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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
No. 720

RESUMPTION OF DUTIES BY THE PRESIDENT
OF MALTA

IT is notified for general information that the President of 
Malta has resumed the functions of the Office of the President 
on Monday, 17th June, 2024.

Dr Francis Zammit Dimech has ceased to perform the 
function of President.

18th June, 2024

Nru. 720

IL-PRESIDENT TA’ MALTA JERĠA’ LURA
FUQ DMIRIJIETU

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-President 
ta’ Malta reġgħet daħlet għall-qadi tad-drittijiet tal-Kariga 
tagħha ta’ President nhar it-Tnejn, 17 ta’ Ġunju, 2024.

Dott. Francis Zammit Dimech ma baqax jaqdi l-funzjonijiet 
ta’ President.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

Nru. 721

AĠENT PRIM MINISTRU 

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi fuq 
il-parir tal-Prim Ministru, il-President ta’ Malta ordna illi 
l-Onor Owen Bonnici, BA, LLD, MP, Ministru għall-Wirt 
Nazzjonali, l-Arti u l-Gvern Lokali, jassumi d-dmirijiet 
addizzjonali ta’ Prim Ministru nhar it-Tnejn, is-17 ta’ Ġunju, 
2024 matul l-assenza minn Malta tal-Onor. Robert Abela 
KUOM, BA, LLD, Adv. Trib. Melit., MP.

Is-17 ta’ Ġunju, 2024 
(OPM/19/2022)

No. 721

ACTING PRIME MINISTER

IT is notified for general information that acting on the 
advice of the Prime Minister, the President of Malta has directed 
that Hon. Owen Bonnici, BA, LLD, MP, Minister for the 
National Heritage, the Arts and Local Government, assumes the 
additional duties of the Prime Minister on Monday, 17th June, 
2024 during the absence from Malta of Hon. Robert Abela, 
KUOM, BA, LLD, Adv. Trib. Melit., MP.

17th June, 2024

Nru. 722

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali li l-Att li ġej 
huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Att Nru XX tal-2024 imsejjaħ l-Att tal-2024 li jemenda 
Liġijiet Varji dwar il-Kirjiet Residenzjali Privati.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

No. 722

PUBLICATION OF ACT
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Act is published in the Supplement to this Gazette:

Act No. XX of 2024 entitled the Various Laws relating to 
Private Residential Leases (Amendment) Act, 2024.

18th June, 2024

Nru. 723

MINISTRU GĦALL-ĠUSTIZZJA U R-RIFORMA 
TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

Ħatra fil-Kunsill Konsultattiv dwar 
il-Bini u l-Kostruzzjoni

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi, skont 
l-artikolu 49 tal-Att dwar l-Awtorità tal-Bini u l-Kostruzzjoni 
(Kap. 623) u s-subregolament 3(1)(b) tar-Regolamenti tal-
2023 dwar il-Kunsill Konsultattiv tal-Bini u l-Kostruzzjoni 

No. 723

MINISTRY FOR JUSTICE AND REFORM 
OF THE CONSTRUCTION SECTOR

Appointment on the Building and Construction 
Consultative Council

IT is hereby notified for general information that, as 
per article 49 of the Building and Construction Authority 
Act (Cap. 623) and article 3(1)(b) of the Building and 
Construction Consultative Council Regulations (SL 623.10) 
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(LS 623.10), il-Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma tas-Settur 
tal-Kostruzzjoni ħatar lis-Sur Michael Cutajar bħala membru 
tal-Kunsill Konsultattiv dwar il-Bini u l-Kostruzzjoni.

Din il-ħatra hija valida għall-perjodu ta’ tlett (3) snin 
mid-29 ta’ Mejju 2024.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

the Minister for Justice and Reform of the Construction 
Sector has appointed Mr Michael Cutajar as member of the 
Building and Construction Consultative Council.

This appointments is valid for a period of three (3) years 
as from 29th May, 2024.

18th June, 2024

No. 724

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,266 of 14th June, 2024 (Legal 
Notices 132 to 135).

L.N. 132 of 2024: Malta Digital Innovation Authority 
Act (Cap. 591); Innovative Technology Arrangements and 
Services (ITAS) Certification Regulations, 2024.

L.N. 133 of 2024: Malta Digital Innovation Authority Act 
(Cap. 591); Cybersecurity Certification Regulations, 2024.

L.N. 134 of 2024: Virtual Financial Assets Act (Cap. 
590); Virtual Financial Assets (Amendment) Regulations, 
2024.

L.N. 135 of 2024: Cultural Heritage Act (Cap. 445); 
Organisation of Wedding Receptions at the Citadel Ditch 
Regulations, 2024.

18th June, 2024

Nru. 724

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,266 tal-14 ta’ Ġunju, 2024 
(Avviżi Legali 132 sa 135).

A.L. 132 tal-2024: Malta Digital Innovation Authority 
Act (Cap. 591); Innovative Technology Arrangements and 
Services (ITAS) Certification Regulations, 2024.

A.L. 133 tal-2024: Malta Digital Innovation Authority Act 
(Cap. 591); Cybersecurity Certification Regulations, 2024.

A.L. 134 tal-2024: Virtual Financial Assets Act (Cap. 
590); Virtual Financial Assets (Amendment) Regulations, 
2024.

A.L. 135 tal-2024: Att dwar il-Patrimonju Kulturali 
(Kap. 445); Regolamenti tal-2024 dwar l-Organizzazzjoni 
ta’ Riċevimenti tat-Tiġijiet fil-Foss taċ-Ċittadella.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

No. 725

ENVIRONMENT PROTECTION ACT
(CAP. 549)

Article 69 of the Environment Protection Act

Ir-Ramla tal-Mixquqa (Golden Bay) Turtle
Nesting Emergency Conservation Order

THE Environment and Resources Authority is hereby 
issuing an Emergency Conservation Order in respect of 
the site as described below in accordance with Article 69 
of the Environment Protection Act, for the purpose of the 
conservation of:

Ir-Ramla tal-Mixquqa (Golden Bay)

and its surroundings as per site plan under Schedule I 
(see site plan on page 21,260), hereinafter referred to as 
“the Emergency Conservation Area”, due to the ecological 

Nru. 725

ATT DWAR IL-PROTEZZJONI TAL-AMBJENT 
(KAP. 549)

Artiklu 69 tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent

Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tal-Bejta
tal-Fekruna fir-Ramla tal-Mixquqa (Golden Bay)

L-AWTORITÀ għall-Ambjent u r-Riżorsi qiegħda b’dan 
toħroġ Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni fuq is-sit 
kif deskritt hawn isfel skont id-dispożizzjoni tal-Artikolu 
69 tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent għall-iskop ta’ 
konservazzjoni ta’:

Ir-Ramla tal-Mixquqa (Golden Bay)

u ż-żona tal-madwar hekk kif indikat fil-mappa tas-
sit taħt Skeda I (ara l-mappa tas-sit fuq paġna 21,260), 
aktar ’il quddiem imsejħa “Żona ta’ Emerġenza għall-
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Konservazzjoni”, minħabba li dan is-sit huwa ta’ importanza 
ekoloġika u xjentifika u hemm bżonn ta’ konservazzjoni.

Ir-regolamenti li ġejjin għandhom japplikaw:

1. Għall-fini tal-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni, 
il-kliem “Awtorità”; “konservazzjoni”; u “persuna” għandu 
jkollhom l-istess tifsira mogħtija lilhom fl-Att dwar il-
Protezzjoni tal-Ambjent.

2. Iż-Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tista’ 
tkun sorveljata kontinwament inter alia permezz ta’ site post 
temporanju.

3. Ebda persuna m’għandha, fiż-Żona ta’ Emerġenza 
għall-Konservazzjoni, sakemm mhux bl-awtorizzazzjoni 
tal-Awtorità:

(a) bi kwalunkwe mod, tieħu jew tipprova tieħu, tiddisturba, 
tikkawża ħsara jew teqred xi bajd, frieħ jew adulti tal-fkieren 
tal-baħar, kemm ħajjin jew mejtin;

(b) tidħol jew tipprova tidħol, jew b’xi mod tassisti persuna 
oħra biex tidħol fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(c) tneħħi kull tip ta’ oġġett jew parti minn, apparat 
u tagħmir użat sabiex tiġi magħluqa żona mill-Awtorità, 
jew kwalunkwe installazzjoni anċillari jew sinjali uffiċjali 
installati mill-Awtorità;

(d) iddendel, twaħħal jew tehmeż jew tipprova ddendel, 
twaħħal, jew tehmeż xi oġġett fuq l-apparat u tagħmir użat 
sabiex tiġi magħluqa ż-żona madwar il-bejta mill-Awtorità 
jew, bi kwalunkwe mezz ieħor tikkomprometti jew tipprova 
tikkomprometti l-integrità tat-tagħmir jew apparat użat;

(e) tpoġġi jew tipprova tpoġġi kwalunkwe tip ta’ oġġett 
jew materjal ieħor fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(f) tħalli xi annimal tagħha jew li huwa fil-kontroll tagħha 
jidħol jew jipprova jidħol fiż-żona magħluqa mill-Awtorità 
jew jagħmel ħsara lill-apparat u tagħmir installat sabiex tiġi 
magħluqa ż-żona;

(g) tnaddaf, jew tneħħi żibel, skart jew kwalunkwe oġġett 
ieħor miż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(h) tpoġġi jew tipprova tpoġġi kwalunkwe oġġett, li fi 
kwalunkwe ħin bejn tlugħ ix-xemx u nżul ix-xemx, jista’ jitfa’ 
jew joħloq dell fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(i) tiddepożita kwalunkwe żibel, sakemm mhux fir-
reċipjenti taż-żibel jew faċilitajiet oħra pprovduti għal dan 
il-għan;

(j) mis-sitta u nofs ta’ filgħaxija (6:30p.m.) ta’ kull ġurnata 
sas-sebgħa u nofs ta’ filgħodu (7:30a.m.) tal-ġurnata ta’ wara, 
tikkampja jew tipparteċipa fi kwalunkwe attività ta’ kkampjar;

and scientific importance of the site and the need for 
conservation.

The following regulations shall apply:

1. For the purpose of the Emergency Conservation Order, 
the terms “Authority”; “conservation”; and “person” shall 
have the same meaning as that defined in the Environment 
Protection Act.

2. The Emergency Conservation Area may be monitored 
continuously inter alia by means of a temporary site post.

3. No person shall, within the Emergency Conservation 
Area, unless authorised by the Authority:

(a) in any way, take or attempt to take, disturb, damage 
or destroy any eggs, turtle hatchlings or adult marine turtle, 
whether alive or dead;

(b) enter or attempt to enter, or in any way assist any other 
person to enter the area cordoned-off by the Authority;

(c) remove any portion of, or object making up, the 
cordoning installed by the Authority or any ancillary 
installation or any official signage installed by the Authority;

(d) hang, affix or append or attempt to hang, affix or 
append any object on the cordoning installed by the Authority 
around the nest or in any manner compromise or attempt to 
compromise the integrity of the cordoning;

(e) place or attempt to place any object or material into 
the area cordoned off by the Authority;

(f) allow any animal under his ownership or responsibility 
to enter or attempt to enter the area cordoned-off by the 
Authority or to otherwise damage the cordoning so installed;

(g) remove any litter, waste or article whatsoever from 
the area cordoned-off by the Authority;

(h) place or attempt to place any object that, at any time 
between sunrise and sunset, may cast a shadow inside the 
area cordoned-off by the Authority;

(i) deposit any litter, unless this is deposited in the litter 
bins or other litter collection facilities provided for such 
purpose;

(j) from half past six in the evening (6.30 p.m.) of any 
day until half past seven in the morning (7.30 a.m.) of the 
following day, camp or participate in any camping activity;
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(k) tipparteċipa fi kawlunkwe attività organizzata li 
tikkonsisti fi grupp ta’ iżjed minn 10 persuni;

(l) issuq, timmanuvra jew tipparkja kwalunkwe vettura 
fuq ir-ramel;

(m) tħaddem ġeneraturi li jiġġeneraw l-elettriku permess 
tal-fjuwil jew apparat mekkaniku iehor li jaħdem bil-fjuwil 
fuq l-art;

(n) tagħmel użu jew tkun fil-pussess ta’ kwalunkwe 
apparat li jarmi mewġ elettromanjetiku jew kwalunkwe tip 
ta’ radjazzjoni li tkun manifatturata biex teżamina taħt il-wiċċ 
tal-art jew li tgħaddi minn ġol-oġġetti.

(o) idoqq mużika b’volum għoli;

(p) ikollha fil-pusses, tarma, taħraq jew tqabbad kwalunkwe 
tip ta’ materjal pirotekniku, logħob tan-nar jew splussiv ieħor;

(q) tinstalla kwalunkwe nassa, xibka, tip ta’ konz jew 
apparat simili li jista’ b’xi mod jaqbad jew jagħmel ħsara lil 
bajd tal-fkieren, il-frieħ jew adulti tal-fkieren tal-baħar;

(r) tkala jew ikollha fil-pusses kwalunkwe xibka tal-parit, 
xkitt jew kull xorta ta’ xibka tas-sajd; u

(s) tneħħi kull tip ta’ fdalijiet tal-alka magħmula minn 
Posidonia oceanica jew Cymodocea nodosa minn quddiem iż-
żona magħluqa mill-Awtorità faċċata tal-baħar għajr bl-idejn 
jew bl-użu ta’ għodda tal-idejn mhux mekkanizzati.

4. Ebda persuna m’għandha fiż-żona fejn japplikaw iktar 
restrizzjonijiet kif indikat fil-mappa tas-sit fi Skeda I, tipparteċipa 
fi kwalunkwe attività ta’ catering jew barbecues fuq l-art.

5. Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet t’hawn fuq, 
ebda persuna m’għandha, mid-29 ta’ Lulju 2024, mis-sitta u 
nofs ta’ filgħaxija (6:30p.m.) ta’ kull ġurnata sas-sebgħa u 
nofs ta’ filgħodu (7:30a.m.) tal-ġurnata ta’ wara u fiż-żona 
fejn japplikaw iktar restrizzjonijiet kif indikat fil-mappa tas-
sit fi Skeda I:

(a) tqiegħed, tħalli jew tinstalla kwalunkwe oġġett, jew 
tipprova tqiegħed, tħalli jew tinstalla kwalunkwe oġġett li 
jista’ b’xi mod ifixkel jew ixekkel il-passaġġ jew għandu il-
potenzjal li jfixkel jew ixekkel il-passaġġ tal-frieħ tal-fkieren 
tal-baħar miż-żona magħluqa mill-Awtorità lejn il-baħar;

(b) fil-baħar, tpoġġi jew tqiegħed kwalunkwe oġġett jew 
installazzjoni jew tipprova tpoġġi jew tqiegħed kwalunkwe 
oġġett jew installazzjoni li jista’ raġonevolment b’xi mod 
ifixkel jew ixxekkel il-passaġġ jew li raġonevolment għandu 
l-potenzjal li jfixkel jew ixxekkel il-passaġġ tal-frieħ tal-
fkieren tal-baħar lejn il-baħar miftuħ;

(c) tħaffer ħofor fir-ramel;

(k) participate in any organised activity involving a group 
of more than 10 persons;

(l) drive, manoeuvre or park any vehicle over the sand;

(m) utilise fuel powered electricity generators or fuel 
powered mechanised equipment on land;

(n) make use or be in possession of any device capable 
of emitting electromagnetic waves or any kind of radiation 
which is purposely manufactured to scan below the surface 
of the ground or through objects;

(o) play loud music;

(p) be in possession of, set up, light up or let off any sort 
of pyrotechnic material, fireworks or explosives;

(q) install any trap, net, any type of long-line or similar 
devices that in any way may catch or harm any turtle egg, 
turtle hatchling or adult marine turtle;

(r) deploy or be in possession of any gill net; trammel net 
or fishing net of any sort; or

(s) remove any Posidonia oceanica or Cymodocea nodosa 
wrack (alka) from the seaward side in front of the area 
cordoned-off by the Authority unless by hand or with the 
use of hand-held unmechanised tools.

4. No person shall within the area subject to further 
restrictions as indicated in the site plan in Schedule I, 
participate in any catering activity or any barbecue, on land.

5. Without prejudice to the above provisions, from the 
29th July, 2024, from half past six in the evening (6.30 p.m.) 
of any day until half past seven in the morning (7.30 a.m.) of 
the following day, no person shall within the area subject to 
further restrictions as indicated in the site plan in Schedule I:

(a) place, deposit or install any object, or attempt to place, 
install or deposit any object, that in any way may hinder 
or has the potential to hinder the safe passage of juvenile 
marine turtles from the area cordoned-off by the Authority 
to the sea;

(b) at sea, place or deploy any object or installation or 
attempt to place or deploy any object or installation, that 
in any way may reasonably hinder or has the potential to 
reasonably hinder the safe passage of juvenile marine turtles 
towards the open sea;

(c) dig any holes in the sand;
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(d) tagħmel użu minn jew tkun fil-pussess ta’ kull xorta 
ta’ apparat li jitfa’ dwal għal skopijiet ta’ sajd jew għall-qbid 
ta’ fawna:

Iżda dawn id-dispożizzjonijiet t’hawn fuq għandhom 
japplikaw ukoll fi kwalunkwe ħin f’każ li l-bajd ifaqqsu barra 
mill-ħinijiet ristretti.

6. Minkejja kwalunkwe awtorizzazzjoni jew permess 
maħruġ mill-Awtorità jew kwalunkwe awtorizzazjoni jew 
permessi maħruġa taħt liġijiet oħrajn, ma jista’ isir l-ebda 
forma ta’ tindif tar-ramel b’mod mekkanizzat jew interventi 
mekkaniċi fiż-Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni 
skont Skeda I, sakemm mhux bil-permess mill-Awtorità.

7. Mid-29 ta’ Lulju, 2024 sad-data indikata fil-paragrafu 
9, ebda persuna m’għandha fiż-Żona ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni jew fil-viċinanzi taż-Żona ta’ Konservazzjoni 
ta’ Emerġenza, mis-sitta u nofs ta’ filgħaxija (6.30p.m.) ta’ kull 
ġurnata sas-sebgħa u nofs ta’ filgħodu (7.30a.m.) tal-ġurnata 
ta’ wara, tiġġenera dawl jekk mhux mgħotti b’tali mod li ma 
jkunx viżibbli b’mod dirett miż-żona magħluqa mill-Awtorità 
jew jekk id-dawl mhux mgħotti b’filtru kkulurit aħmar:

Iżda din id-dispożizzjoni m’għandiex tapplika għad-dawl 
tan-navigazzjoni obbligatorju użat mill-bastimenti.

8. Ebda persuna ma tista’ fiż-Żona ta’ Konservazzjoni ta’ 
Emerġenza jew fil-viċinanzi taż-Żona ta’ Konservazzjoni ta’ 
Emerġenza tiġġenera storbju jew vibrazzjonijiet eċċessivi.

9. Din l-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni hija 
valida mid-data tal-pubblikazzjoni sal-25 ta’ Awwissu 2024 
u hija mingħajr preġudizzju għar-Regolamenti dwar il-
Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali (L.S. 549.44) 
u tar-Regolamenti dwar il-Ħarsien tar-Rettili (L.S. 549.02).

10. (1) Il-Protezzjoni mogħtija liż-Żona ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni għandu jkollha l-istess effett daqs dik mogħtija 
lis-siti li jidħlu taħt il-kappa tan-Network Ekoloġiku Nazzjonali u 
Siti Speċjali ta’ Konservazzjoni ai termini tar-Regolamenti dwar 
il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali (L.S. 549.44).

(2) Il-provvedimenti inklużi fl-Ordni ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni huma:

(i) ikkunsidrati bħala miżuri ta’ konservazzjoni li jindirizzaw 
l-objettivi globali ta’ konservazzjoni bl-għan li jipproteġu 
l-fekruna tal-baħar, Caretta caretta u l-bejta tagħha; u

(ii) meħtieġa sabiex dan is-sit protett jiġi mħares skont il-
provvedimenti tar-regolamenti 14 u 19 tar-Regolamenti dwar il-
Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali (L.S. 549.44).

11. Kwalunkwe persuna li taġixxi bi ksur ta’ xi disposizzjoni 
ta’ din l-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tkun 
punibbli skont l-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent (Kap 549).

It-18 ta’ Ġunju, 2024

(d) utilise or be in possession of any sort of lighting 
device for fishing purposes or the capturing of any fauna:

Provided that the above provisions shall also apply at any 
time in the event of a hatching episode occurring outside of 
such restricted times.

6. Notwithstanding any authorisations or permits already 
afforded by the Authority or any other permits or authorisations 
issued under any other law, no form of mechanised beach 
cleaning activity or mechanical interventions shall occur 
within the Emergency Conservation Area designated under 
Schedule I, unless duly permitted by the Authority.

7. From 29th July, 2024 until the date indicated in paragraph 
9, no person shall within the Emergency Conservation Area 
or in the vicinity of the Emergency Conservation Area, from 
half past six in the evening (6.30 p.m.) of any day until half 
past seven in the morning (7.30 a.m.) of the following day, 
generate any light unless screened in such a way as not to be 
directly visible from the area cordoned-off by the Authority 
or such light covered with a red coloured filter:

Provided that this provision shall not apply to compulsory 
navigational lights of seagoing vessels.

8. No person shall within the Emergency Conservation 
Area or in the vicinity of the Emergency Conservation Area 
generate any excessive noise or vibrations.

9. This Emergency Conservation Order shall be valid 
from the date of issue up to the 25th August 2024 and 
shall be without prejudice to the Flora, Fauna and Natural 
Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44) and the 
Reptile (Protection) Regulations (S.L. 549.02).

10. (1) The protection allocated to the Emergency 
Conservation Area has the same effect as the inclusion of the 
area in the National Ecological Network and Special Areas 
of Conservation in terms of the Flora, Fauna and Natural 
Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44).

(2) The provisions included in this Emergency 
Conservation Order are:

(i) considered as conservation measures addressing 
the overall conservation objective aimed at protecting the 
loggerhead turtle, Caretta caretta, in its nesting site; and

(ii) required for such protected site in line with the 
requirements of regulations 14 and 19 of the Flora, Fauna 
and Natural Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44).

11. Any person who acts in contravention of any provision 
of this Emergency Conservation Order shall be punishable in 
accordance with the Environment Protection Act (Cap. 549).

18th June, 2024
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Nru. 726

AVVIŻ GĦALL-GĦANIJIET TAL-ATT TAL-1996 
DWAR GWARDJANI PRIVATI U UFFIĊJALI 

TAL-KOMUNITÀ (KAP. 389)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skont l-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Uffiċjali tal-Komunità, 
b’din jgħarraf li rċieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija 
hawn taħt:

No. 726

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE 
GUARDS AND COMMUNITY 

OFFICERS (CAP. 389)

THE Commissioner of Police, in terms of articles 7 and 
8 of the Private Guards and Community Officers Act 1996, 
hereby notifies that the following applications as mentioned 
hereunder have been received:

 Applikazzjoni għall-liċenza bħala Aġenzija ta’ Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard Agency 

Isem u kunjom	                 Nru. tal-Karta		  Indirizz						    
	                 tal-Identità

Name and Surname	                 Identity Card No.		  Address

Floyd Grech 157286 M Private Address:-
34, Napier, Flat 1, Triq il-Koppla, Fgura.

Agency Address:-
Kingdom Security Malta Limited,
65, Triq Tumas Fenech,
Birkirkara.

Applikazzjoni ghall-liċenza bħala Gwardjani Privat
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta	 Indirizz							    
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Ian Fabri 85106 (L) 29 Binja Skorba Ent A Flat 5, Triq il-Ħarruba, L-Imġarr
Jean Paul Micallef 506290 (M) 32 Piccadilly Flat 7, Triq San Albert, Il-Gżira
Kamaldeep 419788 (A) St. Helen Flat 1, Triq Lucas Garnier, Ħaż-Żebbuġ
Mary Diane Schembri 431977 (M) 7 Albert Flat 1, Triq il-Ħortan, Marsaskala
Simon Aquilina 317465 (M) Masri Crt Flat 1, Triq tal-Masri, Ix-Xagħra, Għawdex
Antoine Joseph Cassar 307778 (M) Notre Dame Mans Flat 5, Triq Enrico Mizzi, Ta’ Xbiex
Dylan William Bugeja 475188 (M) Twenty Sixteen Res Flat 1 Triq Alfred Craig, Tal-Pietà
Emerson Azzopardi 366505 (L) 140 Flat 2, Triq Sant’Orsla, Il-Belt Valletta
Anthony Farrugia 6168 (M) 28, Triq il-Gnien, Ħaż-Żabbar
Lawrence Grech 744358 (M) Crystal Crt Blk A Flat 7, Triq il-Qrempuċ, Marsaskala
Jack Emmanuel Hili 378007 (L) Daisies, Triq l-Ixprunara, Għajnsielem, Għawdex
Josette Demicoli 309076 (M) 38 Harmony, Triq l-1 ta’ Jannar 1626, ħal Għaxaq
Kuljeet Singh Brar 309865 (A) 120 Flat 2, Triq in-Naxxar, Birkirkara
Suman Naravoina 428499 (A) 158 Flat 3, Triq San Xmun, San Pawl il-Baħar
Manjinder Singh 318463 (A) 56 Freddie Flat 4, Triq is-Sajjied, San Pawl il-Baħar
Sachin Chelappara Jayaprakash 420084 (A) 11 Cappadocia Flat 1, Triq G.Schembri, Ħal Qormi
Muhammad Raza 421959 (A) The Bugibba Hotel Unit 610, Triq it-Turisti, San Pawl 

il-Baħar



	 21,262	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,269   

Abid Ali 290547 (A) Brandon Flats Flat 6, Triq Gulju, San Pawl il-Baħar

Deependra Ghimire 355940 (A) 42 Mae Rose Flat 4, Triq il-Bacir, L-Imsida

Bikram Pathak 355726 (A) 24 The White House, Triq it-Tamal, San Ġiljan

Santosh Kumar Khatri 407693 (A) 19 Sunflower Crt Flat 4, Triq il-Ħġejjeġ, San Pawl il-Baħar

Joseph Sunday Otaigbe 436889 (A) 6 Flat 2, Triq il-Kuncizzjoni, San Ġwann

Aleksandar Ljuboja 449359 (A) San Anton Apartment South Block No 2601, Triq ir-Ramel, 
San Pawl il-Baħar

Anuroop Tamaraparambu 
Ajayagosh

364808 (A) 247, Triq ix-Xatt, Il-Gżira

Tony Chircop 440679 (M) 95 Birds of Paradise Flat 1, Triq Sir Temi Zammit, L-Imġarr

Philip Farrugia 472276 (M) 71 Desert Rose Flat 2, Triq il-Kultellazz, Il-Mosta

Elvin Gabriel Bugeja 193200 (L) 79 Chregoda, Triq Melqart, Marsaxlokk

Tania Law Sciberras 138975 (M) 100 Sunris Hse, Triq il-Fieres, Ħal Tarxien

Anna Agnes Ronayne 385262 (M) 10 Arcadia Ville, Triq il-Klematis, Santa Luċija

Patrick Gatt 338371 (M) 14 Pearl Crt Blk A Flat 5, Triq il-Bajtar, Marsaskla

Joseph Darmanin 104252 (M) 5 Lawnick, Triq Birkirkara, San Ġwann

Muhammad Mudasar Khalid 422043 (A) 31, Triq il-Vitorja, Il-Ħamrun

Riyaz Mohammed 331631 (A) 15 Swindon Crt Flat 7, Triq is-26 ta’ Marzu 1972, Il-Fgura

Sudarsan Chandra Nama 296454 (A) Tas-Salib Apts Flat 8, Triq il-Mulett, San Pawl il-Baħar

Shrabon Ahmed Shawon 372418 (A) Blk 7 Flat 1, Triq A.Cuschieri, Birkirkara

Hristijan Belevski 441362 (A) Micallef Sultana Blk B Flat 3, Triq Bella Vista, San Ġwann

David Tabone 44479 (M) 148 il-Gawhra, Triq l-Annunzjata, Tarxien

Sajjad Ahmed 438830 (A) 10, Triq Moroni, Il-Gżira

Sheetal Bajracharya 333681 (A) 29 Lija Res Comp Flat 117, Triq Robert Mifsud Bonnici, 
Ħal Lija

Mevin Pius 259392 (A) 72 Redentur, Triq Simpson, IL-Marsa

Mark Camilleri 301669 (M) 67 Fifty Two Res P/h 9, Triq Spadaro, Ħaż-Żabbar

Kenneth Borg 18588 (M) 54 Triq il-Kbira, Ħal Lija

Charlene Attard 310586 (M) 109, Joealice, Triq Amleto, Spiteri, Ħal Qormi

Nikola Garovic 166625 (A) Katerina Crt Flat 3, Triq Emmanuele Cilia, Ħaż-Żebbuġ

Naidi Sandeep 432145 (A) Das Crt Flat 3, Triq Belliċ, Ħal Qormi

Nebojsa Stojanovic 189997 (A) 44 Silver Stone Crt Flat 6, Triq l-Iskuna, San Pawl il-Baħar

Lilian Macheme 342714 (A) 39 Anglu Rose Flat 2, Triq l-Għansar, Birżebbuġa

Noel Gauci 30279 (M) 36 Caroel, Triq Tonin Attard, Marsaxlokk

Aiden Formosa 92906 (L) Ben Crt Flat 3, Triq Benghazi, Għajnsielem, Għawdex

Stephen Mark Lee Azzopardi 679718 (L) 87 Bienvenue Flat 1, Triq in-Nassaba, Ħal Safi

Krishna Thapa 401062 (A) Belmonte Heights Blk C Flat 12, Trejqet Sant’Injazju, 
Tas-Sliema

Gagandeep Singh 307477 (A) Calypso, Flat 4, Triq l-Orsolini, Tal-Pietà

Yubraj Kunwar 314833 (A) 29 Lija Residence Complex Flat 109, Triq Robert Mifsud 
Bonnici, Ħal Lija
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Clint Micallef 37583 (M) Smart Flat 1, Triq San Ġakbu, Xgħajra

Leonard Vella 409485 (M) 21, Triq San Ġużepp, Ħal Għaxaq

Goran Lukac 452040 (A) Redeemer Flat 1, Triq is-Sebh, Ħal Qormi

Charmaine Sciortino 43379 (M) 46 Melomi Flats Blk B Flat 2, Triq il-Miklem Malti, 
Marsaskala

Dalibor Simonovic 420743 (A) 127 Ta’ Monita Res Blk 2 Flat 233, Triq il-Bajja, Marsaskala

Anitta Thomas 341087 (A) Corradino Sports Comp Flat 2, Qasam Industrijali Ta’ 
Kordin, Paola

Jansen Bennetti 137305 (L) 16 Waterloo Flat 3, Triq Antonio Doublet, Il-Marsa

Budimir Rilak 450323 (A) Redeemer Flat 1, Triq is-Sebh, Ħal Qormi

Dejan Stankovic 450910 (A) Dar il-Qolla Flat 2, Triq Tal-Ibraġ, Is-Swieqi

Kleo Rakipi 263500 (A) 24 Giebja Flat 4, Triq J.Quintinus, San Pawl il-Baħar

Stephen Cilia 549183 (M) Il-Warda Blk H Flat 5, Triq il-Paranji, Ta’ Sannat, Għawdex

Hari Khanal 317114 (A) 97 Rosvic Maisonette, Triq Luqa Briffa, Il-Gżira

Kull persuna tista’, fi żmien xahar mill-pubblikazzjoni 
ta’ dan l-avviż, toġġezzjona bil-miktub lill-Kummissarju 
dwar il-ħruġ ta’ dawn il-liċenzi għal xi waħda mir-raġunijiet 
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani 
Privati u Uffiċjali tal-Komunità, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffiċjali tal-applikant jew 
persuna oħra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu 
se jiġu pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet ħatja f’Malta jew xi mkien ieħor ta’ xi 
delitt kontra s-sigurtà tal-Istat, jew ta’ xi offiża volontarja fuq 
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-fiduċja 
pubblika jew ta’ xi delitt gravi ieħor; jew	 

(ii) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qagħda finanzjarja 
tagħha tkun prekarja jew xort’oħra tagħmel lill-applikant 
mhux adatt; jew	 

(iii) tkun tkeċċiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew 
mis-servizz tal-ħabs minħabba xi reat jew xi nuqqas ieħor fl-
imġiba; jew(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(iv) tkun uffiċjal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew 
Forzi Armati jew tas-servizz tal-ħabs; jew

(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(c) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki meħtieġa kif 
jista’ jkun preskritt bl-Att jew taħtu.

It-18 ta’ Ġunju, 2023

Any person may, within one month from the publication 
of this notice, object in writing to the Commissioner about 
the issue of the above licences on any of the grounds listed 
in section 10 of the Private Guards and Community Officers  
Act 1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or 
any person who has an effective control of the services to be 
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime 
against the safety of the state, or of any crime of voluntary 
harm or injury to any person or any crime against property 
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is 
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces  
or the prison services because of any offence or other 
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed 
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public 
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary 
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

18th June, 2023
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’SANTA VENERA 
 
   BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija f’Santa Venera, hawn taħt elenkati u speċifikati 
f’din l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda 
msemmija. 
 
 

 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT SANTA VENERA 
 

   IN exercise of the powers conferred by section 115 of the 
Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has been 
pleased to order that the numbers/names of the doors in the 
undermentioned streetsat Santa Venera, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said schedule.      

 
 
 
 

 

SKEDA/SCHEDULE 
SANTA VENERA 

  
 
 

TRIQ SAN ĠORĠ 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 
Triq Reġjonali 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq Reġjonali 

 

Left side entering from Triq Reġjonali Right side entering from Triq Reġjonali 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number    New Number Name/Old Number New Number
 

1, Bridgewater 1  Ħanut  2 
Amarantine 3  Ħanut 4 
Sapphire 5  Bieb imbarrat 6 
Garaxx 7  Garaxx 8 
41, Eliza 9  Edera (Flettijiet) 10 
Garaxx 11  Daħla għall-garaxxijiet 12 
Garaxx 13  Garaxx 14 
Bed of Roses (Flettijiet) 15  Garaxx 16 
Summer Tree 17  Adonis (Flettijiet) 18 
Daffodil Court, Block D 19  Garaxx 20 
Rustica 21  Massimo Cremona (Ħanut) 22 
Daħla għall-garaxxijiet 23  Massimo Cremona (Ħanut) 24 
Block C, Flat 1 25  Bieb bla numru 26 
Daffodil Court, Block C  27  Pancy (Flettijiet) 28 
God Bless 29  4 (Garaxx) 30 
Daħla għall-garaxxijiet 31  Garaxx 32 
Shalom 33  Garaxx 34 
Daffodil Court Block B 35  Garaxx 36 
Like 37  Jaromil 38 
Daħla għall-garaxxijiet 39  Aryquepay 40 
1, Charbel 41  Garaxx 42 
Daffodil Court, Block A 43  Garaxx 44 
Ranier 45  Garaxx 46 
Thanks God 47  Bieb imbarrat 48 
Garaxx 49  Bieb imbarrat 50 
Daħla għall-garaxxijiet 51  Bieb imbarrat 52 
Garaxx 53  Bieb imbarrat 54 
El Shaddai 55  Dianthus 56 
Il-Kantuniera 57  Zoltan (Garaxx) 58 

Nru. 727 No. 727
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number    New Number Name/Old Number New Number
 

53, Redeemer 59  Maisòn Douce/Oenothera (Flettijiet) 60 
56 61  Garaxx 62 
Shutter 63  Daħla għall-garaxxijiet 64 
58 65  Gloriosa (Flettijiet) 66 
59, Deutschland 67  Garaxx 68 
60 69  Id-Daħla 70 
61, Josmar 71  St Rita (Flettijiet) 72 
62 73  Ħanut 74 
63 75  St George’s Flats 76 
64 77  Daħla għall-garaxxijiet 78 
65 79  Daħla għall-garaxxijiet 80 
66 81  52 82 
Bieb bla numru 83  Bieb bla numru 84 
68 85  49 86 
69 87  48, Ġesù Redentur 88 
70 89  Bieb bla numru 90 
71 91  46 92 
St Paul’s (Flats) 93  45 94 
Bieb bla numru 95  44 96 
74 97  43, Ave Maria 98 
Joseph (Garaxx) 99  42 100 
Dorann (Garaxx) 101  40 102 
Garaxx 103  39, Hagi Nest 104 
Garaxx 105  38 106 
75, Gauci Flats 107  36, Ave Maria 108 
Garaxx 109  35 110 
76 111  34, Shamrock 112 
77 113  33 114 
78 115  32 (Garaxx) 116 
79 117  31 118 
80, Ave Marija 119  30 120 
82 121  29, St Mary 122 
83 123  28, Carrie House 124 
84 125  27 126 
85 127  26 (Flettijiet) 128 
87, St Rita 129  25 130 
Garaxx 131  Bieb bla numru 132 
88, Redentur 133  23 134 
Bieb bla numru 135  Bieb bla numru 136 
   Garaxx 138 
   Bieb bla numru 140 
   19, Gomal 142 
   Bieb bla numru 144 
   Garaxx 146 
   14, Sea Foam 148 
   13 150 
   Garaxx 152 
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number    New Number Name/Old Number New Number
     

   11 154 
   10 156 
   9, Dor John 158 
   8 160 
   7B 162 
   7A, Great Saint 164 
   6 166 
   5 168 
   4 170 
   Garaxx 172 
   2 174 

It-18 ta’ Ġunju, 2024  18th June, 2024 

 
Nru. 

 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’BIRKIRKARA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
630 tat-3 ta’ Awwissu, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Birkirkara’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT BIRKIRKARA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 630 dated    
3rd August, 2000, under the title ‘Renumbering of doors at 
Birkirkara’, the following amendments in bold should be 
made.

 

BIRKIRKARA 
 

11.  TRIQ ĊIKKU BONACI 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Tumas Galea  Triq Tumas Galea 

  

Left side entering from Triq Tumas Galea Right side entering from Triq Tumas Galea
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Dimora 60 
   Marpaul 62 
   Garaxx 64 
   La Croix D’Or 66 
   Emerald 68 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   60, Dimora 60 
   Garaxx 62 
   62, Marsim Maison/64, Marpaul Court 64 
   Garaxx 66 
   Bieb bla numru 66A 
   66, La Croix D’Or (Flettijiet) 66B 
   68, Emerald 68 

It-18 ta’ Ġunju, 2024  18th June, 2024 
   

 

Nru. 728 No. 728

18th June, 2024It-18 ta’ Ġunju, 2024

18th June, 2024It-18 ta’ Ġunju, 2024
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’BIRKIRKARA 
 

Emenda 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
231 tal-20 ta’ Marzu, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Birkirkara’, għandha ssir din l-emenda kif 
indikata b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT BIRKIRKARA 
 

Amendment 
 

WITH reference to Government Notice No. 231 dated    
20th March, 2000, under the title ‘Numbering of doors at 
Birkirkara’, the following amendment in bold should be 
made.

 

BIRKIRKARA 
 

50.  TRIQ IL-KBIRA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Wied Triq il-Wied 

  

Left side entering from Triq il-Wied Right side entering from Triq il-Wied
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   195 56 
   193 58 

 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   56 56 
   Bieb bla numru 56A 
   58 58 

It-18 ta’ Ġunju, 2024  18th June, 2024 

 
Nru. 

 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
959 tal-1 ta’ Diċembru, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fin-Naxxar’, għandhom  isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IN-NAXXAR 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 959 dated    
1st December, 2000, under the title ‘Renumbering of doors 
at In-Naxxar’, the following amendments in bold should be 
made.

 

IN-NAXXAR 
 

41.  TRIQ L-INGILTERRA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq it-Turkija Triq it-Turkija 

  

Left side entering from Triq it-Turkija Right side entering from Triq it-Turkija
     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

222 13    
Garaxx 15    
221, Medina 17    
Garaxx 19    
Garaxx 21    
220, Evergreen 23    
Joslin 25    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Nru. 729 No. 729

18th June, 2024It-18 ta’ Ġunju, 2024

Nru. 730 No. 730
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

13 13    
15 (Garaxx) 15    
17, Parklane 17    
Grada 19    
21, Winterfell Mansions 21    
23, Highgarden 23    
Daħla għall-garaxxijiet 23A    
25 25    

It-18 ta’ Ġunju, 2024  18th June, 2024 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’TAL-PIETÀ 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
598 tal-31 ta’ Lulju, 1998, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Tal-Pietà’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT TAL-PIETÀ 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 598 dated    
31st July, 1998, under the title ‘Renumbering of doors at 
Tal-Pietà’, the following amendments in bold should be 
made.

 
TAL-PIETÀ 

 

6.  TRIQ K. MIFSUD 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Schinas Triq Schinas 

  

Left side entering from Triq Schinas Right side entering from Triq Schinas
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   28 34 
   Garaxx 36 
   Garaxx 38 
   Garaxx 40 
   Garaxx 42 
   Garaxx 44 
   Bieb ta’ ġnien 46 
   Chardam 48 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   34 34 
   36 (Garaxx) 36 
   38 (Garaxx) 38 
   Corner Delight (Flettijiet) 40 
   Garaxx 40A 
   Garaxx 40B 
   Ħanut 42 
   44 (Garaxx) 44 

Nru. 731 No. 731

18th June, 2024It-18 ta’ Ġunju, 2024
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   Garaxx 46 
   48, Chardam 48 

It-18 ta’ Ġunju, 2024  18th June, 2024 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIS-SIĠĠIEWI 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
632 tas-27 ta’ Awwissu, 1999, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fis-Siġġiewi’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IS-SIĠĠIEWI 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 632 dated    
27th August, 1999, under the title ‘Renumbering of doors 
at Is-Siġġiewi’, the following amendments in bold should 
be made.

 

IS-SIĠĠIEWI 
 

23.  TRIQ ĦAL NIKLUSI 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq it-Tabib Nikol Zammit Triq it-Tabib Nikol Zammit 

  

Left side entering from Triq it-Tabib Nikol Zammit Right side entering from Triq it-Tabib Nikol Zammit
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Bieb tal-ġenb  1    
Monte Carlo 3    
Garaxx 5    
France and Mary 7    
Tocel 9    
Garaxx 11    
Salva-Nos 13    
Bieb bla numru 15    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

1 1    
Monte Carlo Court 3    
Bieb bla numru 5    
Garaxx 5A    
Garaxx 7    
Bieb bla numru 7A    
Garaxx 9    
Bieb bla numru 9A    
Bieb bla numru 9B    
Garaxx 11    
Jade Court 13    
13A (Jade Court) 13A    
15 15    

 

It-18 ta’ Ġunju, 2024  18th June, 2024 

 

Nru. 732 No. 732
18th June, 2024It-18 ta’ Ġunju, 2024
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’TAS-SLIEMA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 472 
tas-16 ta’ Diċembru, 1930, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT TAS-SLIEMA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 472 dated   
16th December, 1930, the following amendments in bold
should be made.

 

TAS-SLIEMA 
 

TRIQ SAN PUBLIJU 
 

Meta tidħol minn Triq San Pietru 
Entering from Triq San Pietru 

  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
  

46 50 
47 51 
48 52 

għandhom jinqraw 
should read 

  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
 

50 50 
Bieb bla numru 51 
51 51A 
52 52 

 

It-18 ta’ Ġunju, 2024  18th June, 2024 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN  
F’KAPPARA, SAN ĠWANN 

 

Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 564 
tal-11 ta’ Lulju, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien 
f’San Ġwann’, għandu jsir dan il-prolungament kif indikat 
b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT  
KAPPARA, SAN ĠWANN 

 

Prolongation 
 

WITH reference to Government Notice No. 564 dated 
11th July, 2000, under the title ‘Renumbering of doors at 
San Ġwann’, the following prolongation in bold should 
be made.

 

KAPPARA, SAN ĠWANN 
 

19.  TRIQ IL-FJAMMA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq iċ-Ċiefa Triq iċ-Ċiefa 

  

Left side entering from Triq iċ-Ċiefa Right side entering from Triq iċ-Ċiefa
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   Garaxx  8 
 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Bieb bla numru 10 
   Bieb bla numru 12 
 

It-18 ta’ Ġunju, 2024  18th June, 2024 
 

Nru. 733 No. 733

Nru. 734 No. 734
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Nru. 735

TISMIJA TA’ TOROQ F’MALTA

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bil-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 363.10, il-Prim Ministru  ordna  t-tismija  tat-toroq 
kif speċifikat u indikat hawn taħt.

No. 735

NAMING OF STREETS IN MALTA

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Subsidiary 
Legislation 363.10, the Prime Minister has directed the 
naming  of  the  streets  as  specified  and  indicated hereunder.
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Nru. 736

ATT DWAR IT-TAXXA FUQ DOKUMENTI 
U TRASFERIMENTI (KAP. 364)

Avviż skont l-Artikolu 61(1)

SKONT id-dispozzizzjonijiet tal-proviso tal-artikolu 61 
(1)  tal-Att dwar it-taxxa fuq Dokumenti u Trasferimenti, 
il-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana b’dan jgħarraf lill-
persuni msemmija aktar ’l isfel biex imorru fid-Dipartiment 
tal-Capital Transfer Duty, 46, Triq Il-Merkanti, Il-Belt 
Valletta, sabiex jiġbru l-avviżi magħmula fuqhom

No. 736

DUTY ON DOCUMENTS 
AND TRANSFERS ACT (CAP. 364)

Notice in terms of Article 61(1)

IN Terms of the proviso to article 61 (1) of the Duty on 
Documents and Transfers Act, the Commissioner for Tax and 
Customs hereby notifies the persons listed  hereunder to call 
at the Capital Transfer Duty Department, 46, Triq il-Merkanti, 
Valletta, to collect the notices made on such persons.

Isem Karta tal-Identità Numru tat-Talba
Name ID  Number Claim Number

Zarb Carmel 582178M IV 159218

It-18 ta’ Ġunju, 2024 18th June, 2024
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Pace Matthew 55969M IV 158666
Pace Matthew 55969M IV 158556
Mifsud Joseph 544765M IV 158536
Grima Antonio 636041M IV 159135
Gili Joseph 304572M IV 158948
Chetcuti Matthew 225585M IV 158384
Bugeja Carmelo 59958M IV 157457
Busuttil Matthew Anthony 488083M IV 158688
Camilleri Christopher 277281M IV 158564
Bason Colin et 342083M IV 147146
Fenech Bernice et 531983M IV 156712
Fenech Bernice et 531983M IV 156710
Formosa Vanessa 218879M IV 156912
Darmanin Saver 246543M IV 155898
Zarb Bruce 515377M IV 146199
Ellul Joseph 295033M IV 158707
Azzopardi Odette 120463M IV 158697
Mercieca Alessandro 85363M IV 156589
Busuttil Kevin 464761M IV 159145
Jourdan Maria 159076M IV 158741
Mc Ghee Antonia 428434M IV 156782
Camilleri Neil 173878M IV 159198
Psaila Stefan 325678M IV 159278
Bartolo Donatella 517083M IV 158279
Borg Cole Siegfried 360554M IV 156562
Giordimaina Joseph 386959M IV 158712
Falzon Tijana 85722L IV 158713
Almari Jehad 207710L IV 157543
Hannington Mark Dennis 128764A IV 158524
Ditchburn Stephen Leonard 28499A IV 156730
Sultana Joseph 892006502 IV 158496
Portelli Fabian Paul 890978108 IV 157822
Bajada Emanuel 891199901 IV 158586
Mohammed Issa Shinnib 890573113 IV 158125
Bayliss Lianne 891532412 IV 158329
Francina Catherina Verwey 891515315 IV 156519
Von Peach GMBH 971410729 IV 157915
Southcliff Developments Limited 992839603 IV 158428
Dreamflats Limited 970492808 IV 158116
MN Limited 999504017 IV 156743

Isem Karta tal-Identità Numru tat-Talba
Name ID  Number Claim Number
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Tum Invest Limited et 997284833 IV 157660
K.W.L. Limited 992477227 IV 158521
JPM Brothers Limited 993276625 IV 158542
Beneficcju Msejjah Abbazia Di 
Sant’Antonio Delli Navarra

670262707 IV 156349

Gerada Quality Construction Limited Roc. No.: C 77842 IV 156160
General Electrical and Mechanical 
Company Limited

Roc. No.: C 2319 IV 159167

Said Joseph 28656G CM 057987
Laferla Alex 571562M CM 057968
Camilleri Richard Emmanuel 124701L CM 057506
Grima John 207833M CM 057574
Fenech Damien 512618L CM 057864
Caruana David 98382M CM 057880

It-18 ta’ Ġunju, 2024 18th June, 2024

No. 737

GOVERNMENT BORROWING AND 
MANAGEMENT OF PUBLIC DEBT ACT

(CAP. 575)

Notice of Issuance Calendar

The following calendar shows the tenor of individual 
weekly issues of Treasury bills for the month of July 2024 
and is published by the Accountant General in terms of 
regulation 7 of the Malta Treasury Bills Regulations 2017:

Nru. 737

ATT DWAR SELF TAL-GVERN U 
L-AMMINISTRAZZJONI TAD-DEJN PUBBLIKU

(KAP. 575)
 

Avviż ta’ Ħruġ ta’ Kalendarju 
 

Dan il-kalendarju juri t-tul ta’ żmien għal kull bill tat-
Teżor li ser jinħareg kull ġimgħa għax-xahar ta’ Lulju 2024 
u li huwa ppubblikat mill-Accountant General skont u għall-
finijiet ta’ regolament 7 tar-Regolamenti dwar il-Bills tat-
Teżor ta’ Malta tal-2017:

TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

04 			    TB
Issue of 91days maturing 
3 October 2024 & 
182days maturing 2 
January 2025 

11			   TB
Issue of 91days maturing 
10 October 2024 & 
182days maturing 9 
January 2025 

18  			    TB
 Issue of 91days maturing 
17 October 2024 & 182 
days maturing 16 January 
2025

25 			    TB
Issue of 91days maturing 
24 October 2024 & 
182days maturing 23 
January 2025  

02  			   TB
	

Tender Date

09  			   TB
	
	 Tender Date 		
	

16   			   TB	
		
	 Tender Date		
	

23   			   TB
	

Tender Date

03

10			 

	
17			 

24   			 

05
	

12

19

26			 

01	
	

	
        

08			 

	
15  			 
			 

	

22
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Notes:										          Note: TB = Treasury Bills

 1. Public Treasury bills auctions are held regularly every week, typically on Tuesdays.  Successful bids are settled on the following 
Thursday on a T+2 settlement cycle.

2. When the auction date, or the settlement date, or any day in between the auction date and the settlement date falls on a non-business 
day, the auction takes place on the first business day of the same week.

3. Interest (discount) is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids on tender forms which are available from the Treasury, are to reach the Treasury by 10.00 a.m (CET)  on the auction date.  Such 
bids may either be transmitted by fax on 25967210, or by e-mail at the e-mail addresses prescribed on the application form.

5. Only offers with a definite yield quoted to three (3) decimal places shall be considered.

6. Bids must be for a minimum of €250,000 nominal i.r.o. the 28 day tenor, and  €50,000 nominal for other tenors.  Above these 
minimum amounts, bids must be made in multiples of €1,000.

7. With regard to the tenor, the following days will apply: 
        1 month = typically 28 days;        3 months = typically 91 days;

  6 months = typically 182 days;     9 months = typically 273 days;
12 months = typically 364 days.

8. In the event of pro-rata allocation, the bidder shall accept any portion of the amount tendered, at the same yield as that tendered for 
the whole amount.

9. The bidders whose tenders are accepted or rejected under the standard auctions will be informed on the same day on which the 
auction is held.

10. Settlement (T+2) of amount allotted is to be made by not later than 10.00 a.m CET on the date on which the relative Bills are 
dated.  Settlement is to be made by bank transfer to the credit of the public account held with Central Bank of Malta as indicated on the 
Letter of Acceptance.

11. The Accountant General reserves the right not to allot any Treasury bills on offer without assigning any reason. For further information 
please refer to the Malta Treasury Bills Regulations and the Malta Treasury Bills General Prospectus at (www.treasury.gov.mt).

18th June, 2024

No. 738

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

18th June, 2024

Nru. 738

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

It-18 ta’ Ġunju, 2024

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 18.6.2024	 €70.095	 €0.879
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Nru. 739

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 739

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Il-Birgu Utile Dominju Temporanju Appartament Nru. 321, 
Blokk 3, Saint Angelo Mansions 

Debono Cremona 
Liana 

LRA2806/2024

Il-Birgu Temporary Utile Dominium Apartment No. 321, Block 
3, Saint Angelo Mansions 

Debono Cremona 
Liana 

Il-Birgu Utile Dominju Temporanju Garaxx Complex Car Space 
74,  Saint Angelo Mansions 

Debono Cremona 
Liana 

LRA2807/2024

Il-Birgu Temporary Utile Dominium Garage Complex Car 
Space 74, Saint Angelo Mansions 

Debono Cremona 
Liana 

Birkirkara Korrezzjoni ta’ proprjetà 14000132 tal-pjanti rilevanti Farrugia John LRA2687/2024
Birkirkara Correction of property 14000132 of relevant plans Farrugia John
Birkirkara Korrezzjoni ta’ proprjetà 14007076 – LRA205/22 

tal-pjanti rilevanti 
Brimmer Christopher 
et 

LRA2719/2024

Birkirkara Correction of property 14007076 – LRA205/22 of 
relevant plans 

Brimmer Christopher 
et 

Birkirkara Korrezzjoni ta’ proprjetà 14007031 tal-pjanti rilevanti Brincat Emanuel et LRA2749/2024
Birkirkara Correction of property 14007031 of relevant plans Brincat Emanuel et 
Birkirkara Korrezzjoni ta’ proprjetà 14001331 tal-pjanti rilevanti Romano Roberto LRA2814/2024
Birkirkara Correction of property 14001331 of relevant plaans Romano Roberto 
Birkirkara Garaxx Nru. 38, Triq il-Laqxija Cauchi Clive LRA2927/2024
Birkirkara Garage No. 38, Triq il-Laqxija Cauchi Clive 
Birżebbuġa Porzjon art f’Ħal Far tal-kejl ta’ 590m.k. Gvern ta’ Malta LRA2732/2024
Birżebbuġa Portion of land in Ħal Far covering an area of 590s.m. Government of Malta 
Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ LRA1915/2018 tal-pjanti rilevanti Zo’diac Properties 

Limited 
LRA2753/2024

Ħ’Attard Correction of LRA1915/2018 of relevant plans Zo’diac Properties 
Limited 

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ LRA1496/2021 tal-att Gvern ta’ Malta LRA2735/2024
Ħ’Attard  Correction of LRA1496/2021 of contract Government of Malta 
Ħal Balzan Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż semi detached villa, 

ġnien u garaxx ‘Molina House’, Nru. 24, Triq l-Imdina 
Ray Carmen et LRA2956/2024

Ħal Balzan Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided share semi 
detached villa, garden and garage ‘Molina House’, 
No. 24, Triq l-Imdina 

Ray Carmen et 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant                      	 Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	 Applicant                     	 Identification
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Ħal Balzan Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż semi detached villa, 
ġnien u garaxx ‘Molina House’, Nru. 24, Triq l-Imdina, 
u trasferiment ta’ LRA2956/2024

Galea Ivan et LRA2958/2024

Ħal Balzan Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided share of semi 
detached villa, garden and garage ‘Molina House’ ,
No. 24, Triq l-Imdina, and transfer of LRA2956/2024

Galea Ivan et 

Ħal Għaxaq Porzjon diviż ta’ art fi Triq ta’ Loretu kantuniera Triq 
San Ġorġ tal-kejl 87.27m.k. 

Zammit Celestino LRA2745/2024

Ħal Għaxaq Divided Portion of land in Triq ta’ Loretu corner with 
Triq San Ġorġ covering an area of 87.27s.m. 

Zammit Celestino

Ħal Għaxaq Żewġ porzjonijiet diviżi ta’ art fi Triq San Ġorġ tal-kejl 
101.73m.k. u 95.67m.k. 

Mifsud Lucienne LRA2746/2024

Ħal Għaxaq Two divided Portions of land in Triq San Ġorġ covering 
an area of 101.73s.m. and 95.67s.m. 

Mifsud Lucienne 

Ħal Kirkop 1/2 indiviż Utile Dominju Perpetwu Fond Chez Moi, 
Nru. 50 u 48, Triq San Benedittu 

Callus Josephine LRA2667/2024

Ħal Kirkop 1/2 undivided share of Perpetual Utile Dominium 
Premises Chez Moi No. 50 and 48, Trq San Benedittu 

Callus Josephine

Ħal Kirkop Korrezzjoni ta’ proprjetà 31000614 tal-pjanti rilevanti Galea Josephine LRA2803/2024
Ħal Kirkop Correction of property 31000614 of relevant plans Galea Josephine 
Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06004904 – LRA3957/2019 

tal-pjanti rilevanti 
Bonsons Limited LRA2663/2024

Ħal Qormi Correction of property 06004904 – LRA3957/2019 of 
relevant plans  

Bansons Limited

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06004448 tal-pjanti rilevanti Gauci George et LRA2720/2024
Ħal Qormi Correction of property 06004448 of relevant plans Gauci George et 
Ħal Qormi Dirett Dominju Perpetwu Art magħrufa ‘Tal-Handak’ 

‘Tas-Salib tal-Handak’ tal-kejl ta’ 710m.k. 
Sandro Estates 
Limited et

LRA2856/2024

Ħal Qormi Perpetual Direct Dominium Land known as ‘Tal-
Handak’ ‘Tas-Salib tal-Handak’ covering an area of 
710s.m. 

Sandro Estated 
Limited et 

Ħal Qormi Utile Dominju Perpetwu Porzjon art magħrufa Coca 
Cola Complex, Triq l-Imdina, tal-kejl ta’ 3.52m.k. 

Mizzi Estates Limited LRA2911/2024

Ħal Qormi Perpetual Utile Dominium Portion of land known as 
Coca Cola Complex, Triq l-Imdina, covering an area 
of 3.52s.m.

Mizzi Estates Limited 

Ħal Qormi Utile Dominju Perpetwu Fond fi Triq l-Imdina Mizzi Estates Limited LRA2912/2024
Ħal Qormi Perpetual Utile Dominium Premises in Triq L-Imdina Mizzi Estates Limited
Il-Ħamrun Korrezzjoni t a’ LRA9/2022 tal-att Gvern ta’ Malta LRA2840/2024
Ħamrun Correction of LRA9/2022 of contract Government of Malta 
Ħaż-Żebbuġ 1/2 indiviż tad-Dar bil-garaxx 14, 15 u 16, Holy Trinity, 

Triq Sidtna tad-Dawl, u trasferiment ta’ proprjetà 
07006084

Zammit Alfred et LRA2895/2024

Ħaż-Żebbuġ 1/2 undivided share of House with garage 14, 15 and 
16, Holy Trinity, Triq Sidtna tad-Dawl, and transfer 
of property 07006084

Zammit Alfred et 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant                      	 Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	 Applicant                     	 Identification
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Ħaż-Żebbug Korrezzjoni ta’ proprjetà 07002225 – LRA1222/18 
tal-pjanti rilevanti 

Farrugia Jeremy James 
et 

LRA2715/2024

Ħaż-Żebbug Correction of property 07002225 – LRA1222/18 of 
relevant plans 

Farrugia Jeremy 
James et 

Il-Kalkara Utile Dominju Perpetwu Fond LinMar, Sqaq il-
Kanonku Ġużepp Azzoparid, Triq Marina 

Camilleri Joseph et LRA2888/2024

Kalkara Perpetual Utile Dominium Premises LinMar, Sqaq 
il-Kanonku Ġużepp Azzopardi, Triq Marina 

Camilleri Joseph et 

Il-Marsa Utile Dominju Temporanju Art magħrufa ‘Spencer 
Glacis’ jew ‘Crown Works Glaces tal-kejl ta’ 
12,455m.k. 

Mediterranean 
Offshore Bunkering 
Company Limited 

LRA2742/2024

Marsa Temporary Utile Dominium Land known as 
‘Spencer Glacis’ or ‘Crown Works Glaces’ 
covering an area of 12,455s.m. 

Mediterranean 
Offshore Bunkering 
Company Limited 

Marsaskala Villa Nru. 7, ‘Kiki’, Triq ir-Ridott, u in parti 
traasferiment ta’ proprjetà 35000761 u 35000782 

Sant Carmen LRA2519/2024

Marsaskala Villa No. 7, ‘Kiki’, Triq ir-Ridott, and in part transfer 
of property 35000761 and 35000782 

Sant Carmen 

Marsaskala Penthouse No. 9 u garaxx 9, Blokk 15, ‘Cornation’, 
Triq Ġużeppi Lanzon 

Arena Blandino 
Salvatore 

LRA2653/2024

Marsaskala Penthouse No. 9 and Garage 9, Block 15, ‘Cornation’, 
Triq Ġużeppi Lanzon 

Arena Blandino 
Salvatore 

Marsaskala Mezzanin 10, Deseo Blue Bird u Garaxx 10, 
Triq il-Miklem il-Malti

Debono Jordan et LRA2672/2024

Marsaskala Masionette 10, Deseo Blue Bird and Garage 10, 
Triq il-Miklem il-Malti 

Debono Jordan et 

Marsaskala 1/2 indiviż Mezzanin 27, Carmelo, Triq il-Magħluq Zammit Mary LRA2675/2024
Marsaskala 1/2 undivided share of Masionette 27, Carmelo, 

Triq il-Maghluq
Zammit Mary

Marsaskala  Korrezzjoni ta’ proprjetà 35001408 u 35001409 
tal-pjanti rilevanti 

Lanfranco Francis LRA2693/2024

Marsaskala Correction of property 35001408 and 35001409 
of relevant plans 

Lanfranco Francis 

Marsaskala Sub cens utile dominju perpetwu  Mezzanin ‘Dolce 
Vita’, 107, Triq il-Gidwet 

Grech Dante et LRA2703/2024

Marsaskala Utile Sub cens dominium perpetual Masionette 
‘Dolce Vita’ ,107, Triq il-Gidwet

Grech Dante et 

Marsaskala Garaxx Nru. 31, ‘Dejgai’, Triq il-Magħluq Falzon Emanuel et LRA2710/2024
Marsaskala Garage No. 31, ‘Dejgai’, Triq il-Magħluq Falzon Eemanuel et 
Marsaskala Plot 5 magħrufa ‘Ta’ Benkati’ kontrada ‘Tal-Bidni’ 

tal-kejl ta’ 188.8m.k. 
Calleja Michael LRA2717/2024

Marsaskala Plot 5 known as ‘Ta’ Benkati’ limits ‘Tal-Bidni’ 
covering an area of 188.8s.m. 

Calleja Michael 

Marsaskala 1/2 indiviż Store Nru. 174, Triq il-Friefet, Mercieca Sapiano 
Teresita et

LRA2736/2024

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant                      	 Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	 Applicant                     	 Identification
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Marsaskala 1/2 undivided share of Store No. 174, Triq il-Friefet Mercieca Sapiano 
Teresita et 

Marsaskala 1/2 indiviż Dar u garaxx Nru. 8, ‘Seaview’, Triq il-Baħrija Stein  Stella LRA2783/2024
Marsaskala 1/2 undivided share of House and Garage No. 8, 

‘Seaview’ ,Triq il-Baħrija 
Stein Stella 

Marsaskala Appartament Nru. 5 u 1/5 indiviż tal-partijiet komuni, 
Triq La Sengle 

Mifsud Alexander LRA2785/2024

Marsaskala Apartment No. 5 and 1/5 undivided share of the 
common parts, Triq La Sengle 

Mifsud Alexander 

Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu Plot 6, 8, u 31 parti mill-art 
magħrufa ‘Ta’ Ħabel Qasha’ tal-kejl ta’ 676m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2819/2024

Marsaskala Perpetual Direct Dominium Plot 6, 8, and 31 part 
of land known as ‘Ta’ Ħabel Qasha’ covering 
an area of 676s.m. 

Government of Malta 

Marsaskala Appartament Nru. 3, Blokk Blajjiet Flats, Triq il-Blajjiet Thornton Thi Ngoc 
Lan

LRA2890/2024

Marsaskala Apartment No. 3, Block Blajjiet Flats, Triq il-Blajjiet Thornton Thi Ngoc 
Lan

Marsaskala Appartaament Nru. 3, Blokk 102, Reflections Court, 
Triq Gidwed 

Attard Johanna LRA2923/2024

Marsaskala Apartment No. 3, Block 102, Reflections Court, 
Triq Gidwed 

Attard Johanna 

Marsaskala Appartament 1, Blokk Anchorage Nru. 1, Triq Patri 
Wistin Borg 

Brockdorff Mark Van 
et

LRA2938/2024

Marsaskala Apartment 1, Block Anchorage No. 1, Triiq Patri Wistin 
Borg 

Brockdorff Mark Van 
et

Marsaskala 1/2 indiviż Appartament Nru. 3, Seashellsats, Triq 
l-Arzell 

Grima Michelina LRA2943/2024

Marsaskala 1/2 undivided share Apartment No. 3, Seashells Flats, 
Triq l-Arzell 

Grima Michelina 

Marsaskala Korrezjoni ta’ proprjetà 35001896 tal-applikazzjoni Bugeja and Desira 
Limited 

LRA2954/2024

Marsaskala Correction of Property 35001896 of application Bugeja and Desira 
Limited 

Mdina Korrezzjoni ta’ proprjetà 02000134 tal-pjanti rilevanti Tavernier Barbara 
Anne 

LRA2774/2024

Mdina Correction of property 02000134 of relevant plans Tavernier Barbara 
Anne 

Il-Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA5306/2021 tal-pjanti releanti Gvern ta’ Malta LRA2818/2024
Il-Mellieħa Correction of LRA5306/2021 of relevant plans Government of Malta 
Il-Mellieħa Subutile Dominju Temporanju Villa Le Chalet, 

Triq is-Sliem, u in parti trasferiment ta’ proprjetà 
37005119

Mario Franz Kreft LRA2706/2024

Il-Mellieħa Temporary Sub Utile Dominium Villa Le Chalet, 
Triq is-Sliem, and in part transfer of property 37005119

Mario Franz Kreft 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant                      	 Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	 Applicant                     	 Identification
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Il-Mosta Korrezzjoni ta’ LRC2486/23 proprjetà 39004610 
tal-pjanti rilevanti 

Gatt Anthony et LRA2652/2024

Il-Mosta Correction of LRC2486/23 property 39004610 of 
relevant plans

Gatt Anthony et

Il-Mosta Korrezzjoni ta’ proprjetà 39003737 tal-pjanti rilevanti Gvern ta’ Malta LRA2731/2024
Il-Mosta Correction of property 39003737 of relevant plans Government of Malta 
Il-Mosta Fond Nru. 2, Triq Dun Mikiel Xerri Burlo’ Petra LRA2743/2024
Il-Mosta Premises No. 2, Triq Dun Mikiel Xerri Burlo’ Petra 
Il-Mosta Porzjon art magħrufa ‘T’Alla u Ommu’ tal-kejl ta’ 

3372m.k. 
Vella Maria Carmela et LRA2804/2024

Il-Mosta Portion of land known as ‘T’Alla u Ommu’ covering 
an area of 3372s.m. 

Vella Maria Carmela 
et 

Il-Mosta Porzjon art magħrufa ‘Tarġa Gap’ tal-kejl ta’ 750m.k. Vella Maria Carmela et LRA2805/2024
Il-Mosta Portion of land known as ‘Tarġa Gap’ covering 

an area of 750s.m. 
Vellaa Maria Carmela 
et 

Il-Mosta 1/2 indiviż taad-Dar 322, Paloma Bianca, Vjal 
l-Indipendenza

Micallef Sina LRA2930/2024

Il-Mosta 1/2 undivided share of House 322, Paloma Bianca, 
Vjal l-Indipendenza

Micallef Sina

Il-Mosta Mezzanin 50, ‘Zokrija Mansions’, Triq Rużar Briffa, 
u trasferiment parzjali proprjetà 39007146

Cassar Louis LRA2944/2024

Il-Mosta Masionette 50, ‘Zokrija Mansions’ ,Triq Rużar Briffa, 
and part transfer of property 39007146 

Cassar Louis 

L-Imsida Utile Dominju Perpetwu 1/56 indiviż Garaxx 17, 
Triq Antonio Sciortina 

Aquilina Marie 
Antoinette et

LRA2685/2024

Msida Perpetual Utile Dominium 1/56 undivided share 
of Garage 17, Triq Antonio Sciortino 

Aquilina Marie 
Antoinette et

In-Naxxar Korrezzjoni ta’ LRA312/2011 tal-pjanti rilevanti Gvern ta’ Malta LRA2729/2024
In-Naxxar Correction of LRA312/2011 of relevant plans Government of Malta 
In-Naxxar Korrezzjoni ta’ LRA395/2005 tal-pjanti rilevanti Gvern ta’ Malta LRA2730/2024
In-Naxxar Correction of LRA395/2005 of relevant plans Government of Malta 
In-Naxxar Kumpess – Żewġ ufficini Nru. 20, Nru. 60 , garaxxijiet 

Nri 28, 30, 32, 38, 40, 42, 48, 50, 52, 54 u garaxxijiet 
Nri 22, 24, 26, 56, 58 u l-arja ta’ garaxxijiet Nri 34, 36, 
44 u 46, fi Triq l-Alfier 

Bezzina Annie et LRA2779/2024

In-Naxxar Complex  – Two offices  Nos 20, No. 60 , garages Nos 
28, 30, 32, 38, 40, 42, 48, 50, 52, 54 and garages 22, 
24, 26, 56, 58 and airspace of  garages Nos 34, 36, 
44 u 46, in Triq l-Alfier 

Bezzina Annie et 

In-Naxxar Garaxx Nru. 4, Triq l-Alfier Bezzina Annie et LRA2780/2024
In-Naxxar Garage No. 4, Triq l-Alfier Bezzina Annie et 
In-Naxxar Dirett Dominju Temporanju Porzjon art magħrufa 

‘Qalet Marku’ tal-kejl ta’ 3665m.k. 
Gvern ta’ Malta LRA2846/2024

In-Naxxar Temporary Direct Dominium Portion of land known 
as ‘Qalet Marku’ covering an area of 3665s.m. 

Government of Malta 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant                      	 Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	 Applicant                     	 Identification
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Paola Utile Dominiju Perpetwu art magħrufa ‘Tal-Borg at 
Casal Paola’ fi Triq Tal-Borg, Triq il-Lampuka, Triq 
San Giuseppe u Triq il-Knisja tal-kejl ta’ 2389.6m.k.  

Ugo Mallia LRA2734/2024

Paola Perpetual Utile Dominium land known as ‘Tal-Borg at 
Casal Paola’ in Triq tal-Borg. Triq il-Lampuka, Triq 
San Giuseppe u Triq il-Knisja covering an area of 
2389.6s.m. 

Ugo Mallia 

Pembroke Korrezzjoni ta’ proprjetà 46000005 tal-att Caligari Nicholas LRA2920/2024
Pembroke Correction of property 46000005 of contract Caligari Nicholas 
Ir-Rabat Malta Korrezzjoni ta’ proprjetà 50000062 tal-pjanti rilevanti Luginsland Limited LRA2750/2024
Ir-Rabat Malta Correction of property 50000062 of relevant plans Lugisnsland Limited 
Ir-Rabat Malta Utile Dominju Perpetwu Villa 9 u garaxx 2, ‘Sydney 

Opera House’, art magħrufa ‘Tal-Virtu’ fi Triq 
Francesco Azzopardi 

Refalo Tiziana Maria LRA2752/2024

Ir-Rabat Malta Perpetual Utile Dominiujm Villa 9 and garage 2, 
‘Sydney Opera House’ land known ‘Tal-Virtu’, in Triq 
Francesco Azzoaprdi 

Refalo Tiziana Maria 

Ir-Rabat Malta Korrezzjoni ta’ proprjetà 50002078 tal-pjanti rilevanti Gvern ta’ Malta LRA2847/2024
Ir-Rabat Malta Correction of property 50002078 of relevant plans Government of Malta 
Ir-Rabat Malta Utile Dominju Temporanju Garaxx 20 Remissa, 

Triq San Luqa 
Gatt Luke et LRA2860/2024

Ir-Rabat Malta Temporary Utile Dominium Garage 20 Remissa, 
Triq San Luqa 

Gatt Luke et 

San Ġwann Dirett Dominju Perpetwu Fond 5, Nigella, 
Triq it-Trunċiera t-Twila 

KG Developments Co 
Ltd 

LRA2654/2024

San Ġwann Perpetual Direct Dominium Premises 5, Nigella, 
Triq it-Trunċiera t-Twila 

KG Developments Co 

San Ġwann Korrezzjoni ta’ proprjetà 53002350 tal-pjanti rilevanti Ganado Steve et LRA2680/2024
San Ġwann Correction of property 53002350 of relevant plans Ganado Steve et 
San Ġwann Dar 4, Granpont, Triq iż-Żnubar, b’entratura oħra Bieb 

36, Triq ir-Rummien 
Catania Meagher 
Maria 

LRA2695/2024

San Ġwann House 4, Granpont, Triq iż-Żnubar, other entrance 
from Door 36, Triq ir-Rummien 

Catania Meagher 
Maria 

San Ġwann 1/2 indiviż Fond Hawk, Triq San Ġwann Zammit Rudy LRA2775/2024
San Ġwann 1/2 undivided share of Premises Hawk Triq San Ġwann Zammit Rudy 
San Ġwann 1/2 inidiviż porzjon art magħrufa ‘Tal-Melħ, Ta’ Indrì’ Borg Elena et LRA2951/2024
San Ġwann 1/2 undivided share of portion of land known as 

‘Tal-Melħ, Ta’ Indrì’ 
Borg Elena et 

San Pawl 
il-Baħar 

Subdirett dominjum perpetwu  Appartament Nru. 
4, Blokk 10, ‘Marinella Apartments’, Shipwreck 
Promenade 

Micallef Joseph et LRA2824/2024

St Paul’s Bay Perpetual Sub direct dominium Apartment No. 4, Block 
10, ‘Marinella Apatments’, Shipwreck Promenade 

Micallef Joseph et

San Pawl 
il-Baħar 

Appartament Nru. 15, Blokk A, Triq Sir Luigi Preziosi, 
u Garaxx Nru. 13 aċċessibbli minn Triq il-Bognor, u 
trasferiment parzjali ta’ proprjetà 55006173

Zerafa Joseph et LRA2948/2024

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant                      	 Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	 Applicant                     	 Identification
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St Paul’s Bay Apartment No. 15, Block A, Triq Sir Luigi Preziosi, 
and Garage No. 13 with access from Triq il-Bognor,
and part transfer of property 

Zerafa Joseph et 

Is-Siġġiewi Utile dominju temporanju dar 22, 23 bil-ġardina 
annessa fi Triq il-Kbira 

Vella Nicholas et LRA2738/2024

Siġġiewi Temporary Utile Dominium house 22, 23 with annexed 
garden in Triq il-Kbira 

Vella Nicholas et 

Is-Siġġiewi 1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Tax-Xarraf’, Triq 
tal-Lewża, tal-kejl ta’ 47,918m.k. 

Schembri Mary et LRA2759/2024

Siġġiewi 1/8 undivided share of portion of land known as  
‘Tax-Xarraf’, Triq tal-Lewża,  covering an area 
of 47,918s.m.

Schembri Mary et 

Is-Siġġiewi 1/24 indiviż porzjon art magħrufa ‘Tax-Xarraf’, 
Triq tal-Lewża, tal-kejl ta’ 47,918m.k. 

Schembri Mary et LRA2760/2024

Siġġiewi 1/24 undivided share of portion of land known as
‘Tax-Xarraf’, Triq tal-Lewża,  covering an area of 
47,918s.m.

Schembri Mary et 

Tas-Sliema Appartament 4, Blokk 16, Qui-Si-Sana Court, ix-Xatt 
ta’ Qui-si-Sana, u trasferiment parzjali ta’ 59003252

Pace Winifred 
Georgina et

LRA2676/2024

Tas-Sliema Apartment 4, Block 16, Qui-Si-Sana Court, ix-Xatt ta’ 
Qui-si-Sana, and part transfer of 59003252 

Pace Winifred 
Georgina et 

Tas-Sliema Garaxx 25A, Qui-Si-Sana Lane, u trasferiment parzjali 
ta’ proprjetà 59003250

Pacee Winifred 
Georgina et 

LRA2677/2024

Tas-Sliema Garage 25A, Qui-Si-Sana Lane, and part transfer 
of property 59003250 

Pace Winifred 
Georgina et 

Tas-Sliema Garaxx 26, Qui-Si-Sana Lane, u trasferiment parzjali
ta’ proprjetà 59003251

Pace Winifred 
Georgina et 

LRA2678/2024

Tas-Sliema Garage 26, Qui-Si-Sana Lane, and part transfer
of property 59003251

Pace Winifred 
Georgina et 

Is-Swieqi Dritt ta’ Kumpens fuq proprjetà 60000442 – 1/3 indiviż 
art fi Triq il-Keffa 

Gvern ta’ Malta LRA2843/2024

Swieqi Right of Compensation on property 60000442 – 1/2 
undivided share of land in Triq il-Keffa 

Government of Malta 

Is-Swieqi Dritt ta’ Kumpens fuq proprjetà 60001007 – 1/3 indiviż 
art fi Triq il-Keffa 

Gvern ta’ Malta LRA2844/2024

Swieqi Right of Compensation on property 60001007 – 1/3 
undivided share of land in Triq l-Keffa 

Government of Malta 

Il-Belt Valletta 1/4 indiviż Fond 17, Triq l-Ajkla Aquilina Marie 
Antoinette 

LRA2686/2024

Valletta 1/4 undivided share of Premises 17, Triq l-Ajkla Aquilina Marie 
Antoinette 

Il-Belt Valletta 1/4 indiviż Garaxx 67, Triq San Duminku Aquilina Marie 
Antoinette et

LRA2688/2024

Valletta 1/4 undivided ahare of Garage 67, Triq San Duminku Aquilina Marie 
Antoinette et 

Il-Belt Valletta 1/4 indiviż Fond 107, Triq id-Dejqa Aquilina Marie 
Antoinette et 

LRA2690/2024

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant                      	 Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	 Applicant                     	 Identification
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Valletta 1/4 undivided share of Premises 107, Triq id-Dejqa Aquilina Marie 
Antoinette et 

Il-Belt Valletta 1/4 indiviż Garaxx/Store 1, Triq Marsamxett Aquilina Marie 
Antoinette et

LRA2691/2024

Valletta 1/4 undivided share of Garage/Store 1, 
Triq Marsamxett 

Aquilina Marie 
Antoinette et 

Il-Belt Valletta Fond Nru. 55, Triq San Mark Vella Borda Andre et LRA2704/2024
Valletta Premises No. 55, Triq San Mark Vella Borda Andre et 
Il-Belt Valletta Fond Nru. 9B, Triq San Zakkarija Gvern ta’ Malta LRA2845/2024
Valletta Premises No. 9B, Triq San Zakkarija Government of Malta 
Iż-Żejtun Utile Dominju Temporanju Plott 27 u Plott 28 magħrufa 

‘Ta’ Mikele’ fi Triq Carmelo Carabott u Triq il-Vittmi 
tal-Gwerra tal-kejl ta’ 181m.k. u  194m.k. 

Grech Mario et LRA2684/2024

Żejtun Temporary Utile Dominium Plot 27 and Plot 28 known 
as ‘Ta’ Mikele’ in Triq Carmelo Carabott and Triq il-
Vittmi ta’ Gwerra covering an area of 181m.k. 
and 194m.k.  

Grech Mario et 

Iż-Żejtun Dirett Dominju Temporanju Porzjon art magħrufa 
‘Tad-Dimna’ fi Triq il-President Anton Buttigieg 
tal-kejl ta’ 470m.k.

Gvern ta’ Malta LRA2728/2024

Żejtun Temporary Direct Dominium Portion of land known 
as ‘Tad-Dimna’ in Triq il-President Anton Buttigieg 
covering an area of 470s.m. 

Government of Malta 

Iż-Żejtun Porzjon art fi Triq il-Ġiebja Rumana tal-kejl ta’ 35.6m.k. Gvern ta’ Malta LRA2733/2024
Żejtun Portion of land in Triq il-Ġiebja Rumana covering

an area of 35.6m.k. 
Government of Malta 

Iż-Żejtun Utile Dominju Perpetwu Dar ‘In God We Trust’, 
Triq it-Tabib Cannataci 

Fenech Joseph et LRA2786/2024

Żejtun Perpetual Utile Dominium House ‘In God We Trust’, 
Triq it-Tabib Cannataci

Fenech Joseph et 

Iż-Żejtun Kamra 6 kontrada Saint Thomas Bay u trasferiment 
ta’ LRA6493/2023

Quirolo Silvio LRA2918/2024

Żejtun Room 6 limits Saint Thomas Bay and transfer
of LRA6493/2023 

Quirolo Silvio 

Iż-Żurrieq Garaxx 38, Żurrieq Mansions, Vjal Indipendenza 
kantuniera ma’ Triq Espedito Deguara u trasferiment 
parzjali ta’ proprjetà 67003141 

Fava Roderick LRA2657/2024

Żurrieq Garage 38, Żurrieq Mansions, Vjal Indipendenza 
corner with Triq Espedito Deguara and part transfer
of property 67003141

Fava Rederick

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant                      	 Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	 Applicant                     	 Identification

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżentati 
magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 a.m. 
u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u l-11.30 
a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

It-18 ta’ Ġunju, 2024

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
 Land Registrar

18th June, 2024
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Fontana Korrezzjoni ta’ proprjetà 19000223 tal-pjanti rilevanti Attard Mario et LRA959/2024 
Fontana Correction of property 19000223 of relevant plans Attard Mario et
Għajnsielem Korrezzjoni ta’ proprjetà 22003602 tal-pjanti rilevanti Grech Raymond 

et 
LRA939/2024

Għajnsielem Correction of Property 22003602 of relevant plans Grech Raymond 
et 

Għajnsielem Fond ‘JohnJan’, Triq Ġużeppi Calì Vella Luke LRA989/2024
Għajnsielem Premises ‘JohnJan’, Triq Ġużeppi Calì Vella Luke

Għarb Dirett Dominju Temporanju porzjon art magħrufa ‘Ta’ Wied 
Santor’ sive ‘Tal-Birgu’ tal-kejl ta’ 6750m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA941/2024

Għarb Temporary Direct Dominium of portion of land known as 
‘Ta’ Wied Santor’ sive ‘Tal-Birgu’ covering an area of 6750s.m. 

Government of 
Malta 

Ta’ Kerċem Korrezzjoni ta’ LA1925/2005 tal-applikazzjoni Jansen Theresa 
Gaginta 

LRA960/2024

Ta’ Kerċem Correction of LRA1925/2005 of application Jansen Theresa 
Gaginta 

Ta’ Kerċem Porzjon art fi Triq Għar Ilma tal-kejl ta’ 112m.k. u in parti 
trasferiment ta’ proprjetà 30003966 

Sultana Gregory LRA975/2024

Ta’ Kerċem Portion of land in Triq Għar Ilma covering an area of 112s.m. 
and in part transfer of property 30003966

Sultana Gregory

Ta’ Kerċem Fond Nru. 11 u 12, Triq Għajn Għadbun, u in parti trasferiment 
ta’ proprjetà 30003968

Sultana Gregory LRA974/2024

Ta’ Kerċem Premises No. 11 and 12, Triq Għajn Għadbun, and in part 
transfer of property 30003968 

Sultana Gregory 

Ta’ Kerċem Porzjon art magħrufa ‘Tal-Wilġa’ tal-kejl ta’ 895m.k. u in parti 
trasferiment ta’ proprjetà 30003964

Sultana Gregory LRA973/2024

Ta’ Kerċem Portion of land known as ‘Tal-Wilġa’ covering an area of 
895s.m. and in part transfer of property 30003964 

Sultana Gregory 

Ta’ Kerċem Porzjon art magħrufa ‘Tal-Wilġa’ tal-kejl ta’ 650m.k. u in parti 
trasferiment parzjali ta’ proprjetà 30003963 

Attard Carmela LRA984/2024

Ta’ Kerċem Portion of land known as ‘Tal-Wilġa’ covering an area of 
650s.m. and in part part transfer of property 30003963 

Attard Carmela 

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

Nru. 740

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 740

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:
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Ta’ Kerċem Porzjon art magħrufa ‘Tal-Wilġa’ tal-kejl ta’ 650m.k. u in parti 
trasferiment parzjali ta’ proprjetà 30003963 

Sultana Gregory LRA983/2024

Ta’ Kerċem Portion of land known as ‘Tal-Wilġa’ covering an area of 
650s.m. and in part part transfer of property 30003963 

Sultana Gregory 

Il-Munxar 1/2 indiviż mill-Fond Nru. 54, Triq il-Munxar Buttigieg Facond 
et 

LRA936/2024

Munxar 1/2 undivided share of Premises No. 54, Triq il-Munxar Buttigieg Facond 
et 

Il-Munxar Porzjon art magħrufa ‘Tal-Qsajjem’ limiti ‘Ta’ Ras il-Bajjada’ 
tal-kejl ta’ 190m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA942/2024

Munxar Portion of land known as ‘Tal-Qsajjem’ limits ‘Ta’ Ras
il-Bajjada’ covering an area of 190s.m. 

Government of 
Malta 

Il-Munxar Porzjon art magħrufa ‘Tal-Qsajjem’ limits ‘Ta’ Ras il-Bajjada’ 
tal-kejl ta’ 750m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA943/2024

Munxar Portion of land known as ‘Tal-Qsajjem’ limits ‘Ta’ Ras 
il-Bajjada’ covering an area of 750s.m. 

Government of 
Malta 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42002751 tal-pjanti rilevanti Gvern ta’ Malta LRA938/2024

Munxar Correction of property 42002751 of relevant plans Government of 
Malta 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42003880 tal-pjanti rilevanti Sciberras Carmen 
et 

LRA955/2024

Munxar Correcrtion of property 42003880 of relevant plans Sciberras Carmen 
et 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42000745 tal-pjanti rilevanti Parnis Giovanna LRA963/2024

Munxar Correction of property 42000745 of relevant plans Parnis Giovanna 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42001468 tal-pjanti rilevanti Portelli Victoria LRA992/2024

Munxar Correction of property 42001468 of relevant plans Portelli Victoria 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42001467 tal-pjanti rilevanti Buttigieg 
Raymond et

LRA993/2024

Munxar Correction of property 42001468 of relevant plans Buttigieg 
Raymond et 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42000075 tal-pjanti rilevanti Sciberras Karol et LRA994/2024

Munxar Correction of property 4200075 of relevant plans Sciberras Karol et 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42000179 tal-pjanti rilevanti Micallef Bajada 
Janice 

LRA995/2024

Munxar Correction of property 42000179 of relevant plans Micallef Bajada 
Janice 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42000180 u 42000181 tal-pjanti 
rilevanti 

Micallef Bajada 
Janice 

LRA996/2024

Munxar Correction of property 42000180 and 42000181 of relevant 
plans 

Micallef Bajada 
Janice 

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A
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Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42004098 tal-pjanti rilevanti Micallef Bajada 
Janice 

LRA997/2024

Munxar Correction of property 42004098 of relevant plans Micallef Bajada 
Janice 

In-Nadur Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Kenuna’, Triq l-Arċipriet Saver 
Cassar, tal-kejl ta’ 163.88m.k. 

Grech Mary LRA957/2024

Nadur Portion of land known as ‘Ta’ Kenuna’, Triq l-Arċipriet Saver 
Cassar, covering an area of 163.88s.m. 

Grech Mary 

In-Nadur Korrezzjoni ta’ proprjetà 43000950 tal-pjanti rilevanti Camilleri 
Josephine 

LRA954/2024

Nadur Correction of property 43000950 of relevant plans Camilleri 
Josephine 

In-Nadur Korrezzjoni ta’ proprjetà 43004455 tal-pjanti rilevanti Camilleri 
Josephine 

LRA953/2024 

Nadur Correction of property 43004455 of relevant plans Camilleri 
Josephine 

Il-Qala Korrezzjoni ta’ LRA1223/06 tal-pjanti rilevanti Mercieca 
Pauliħne et

LRA934/2024 

Qala Correction of LRA1223/06 of relevant plans Mercieca Pauline 
et 

Il-Qala Fond Nru. 51 bil-garaxx fi Triq il-Wardija Rapa Francis et LRA988/2024
Qala Premises No. 51 with garage in Triq il-Wardija Rapa Francis et 
Ta’ Sannat Garaxx Nru. 4, Mezzanin Nru. 1,  Appartament Nru. 3, 

Appartament Nru. 5, Appartament Nru. 7, Appartament 
Nru 9, Penthouse Nru. 10 u sehem sħiħ tal-partijiet 
komuni fi Triq Dun Luqa 

Zarb Charles et LRA948/2024

Ta’ Sannat Garagee No. 4, Masiontte No. 1, Apartment No. 3, Apartment 
No. 5. Apartment No. 7, Apartment No. 9, Penthouse No. 10 
and whole share of common parts in Triq Dun Luqa 

Zarb Charles et 

Ta’ Sannat Garaxx Nru. 1 u Appartament Nru. 8 fi Triq Dun Luqa Zarb Simon LRA949/2024
Ta’ Sannat Garage No. 1 and Apartment No. 8 in Triq Dun Luqa Zarb Simon 
Ta’ Sannat Garaxx Nru. 2 u Appartament Nru. 6 fi Triq Dun Luqa Zarb Christopher 

et 
LRA950/2024

Ta’ Sannat Garage No. 2 and Apartment No. 6 in Triq Dun Luqa Zarb Christopher 
et 

Ta’ Sannat Appartament Nru. 4 fi Triq Dun Luqa Demari 
Investments 
Limited 

LRA951/2024

Ta’ Sannat Apartment No. 4 in Triq Dun Luqa Demari 
Investments 
Limited 

Ta’ Sannat Garaxx Nru. 3 u Mezzanin Nru. 2 fi Triq Dun Luqa Muscat Amanda 
et

LRA952/2024

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A
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Ta’ Sannat Garaage No. 2 and Masionette No. 2 Triq Dun Luqa Muscat Amanda 
et 

Ta’ Sannat Korrezzjoni ta’ proprjetà 56002846 tal-att u l-pjanti rilevanti Cassar Audrey 
Ann 

LRA880/2024

Ta’ Sannat Correction of property 56002846 of contract and relevant 
plans 

Cassar Audrey 
Ann 

Ix-Xagħra Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Wied Krafes’ tal-kejl ta’ 93,217m.k. Gvern ta’ Malta LRA944/2024
Xagħra Portion of land known as ‘Ta’ Wied Krafer’ covering 

an area of 93,217s.m. 
Government of 
Malta 

Ix-Xagħra Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Gajdoru’ tal-kejl ta’ 148m.k. Refalo Alfred LRA979/2024
Xagħra Portion of land known ‘Ta’ Gajdoru’ covering an area of 

148s.m. 
Refalo Alfred 

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, The 
Administration, Triq Taʼ Wara s-Sur, Victoria, Gozo, 
between 8.00 a.m. and 2.00 p.m. 

	& Dr Miriam Rapa, LLD
for/Land Registrar

18th June, 2024

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, L-Amministrazzjoni, Triq Taʼ Wara s-Sur, Ir-Rabat, 
Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 p.m. 

Dott. Miriam Rapa, LLD
	 għar-Reġistratur tal-Artijiet

It-18 taʼ Ġunju, 2024

Nru. 741

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(KAP. 398)

B’DIN qed ngħarraf li jiena rċivejt applikazzjoni għar-
reġistrazzjoni u/jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw 
l-imsemmija condominia:

Nru. 	 Indirizz tal-Condominium	 Rimarki	 Data tar-Reġistrazzjoni
tal-Condominium	
Condominium 	 Address of Condominium	 Remarks	 Date of Registration
Number	

Dr Claude Sapiano, LLD
  Land Registrar

18th June, 2024

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

It-18 ta’ Ġunju, 2024

6156 39, ‘San Diego Garages Spaces’,  
Triq Sir Luigi Camilleri, Sliema

Registration of Rules 02/05/2024

3282 97, View Point’, Blk. 1, 
Triq Snajjin, Mellieħa.

Registration of Rules 03/05/2024

4615 47, ‘De Vilhena Suits’, Triq Manoel  
De Vilhena, Gżira

Registration of Rules 21/05/2024

6212 226, Triq it-Torri, Sliema Registration of Rules 29/05/2024

No. 741

CONDOMINIUM ACT
(CAP. 398)

NOTICE is hereby given that I have received an application 
for the registration of and/or amendment to rules regulating 
the following condominia:
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Nru. 742

UFFIĊĊJU TAL-KAP ARALDU
TAL-ARMI TA’ MALTA

Regolamenti dwar l-Araldika u l-Ġenealoġija

NGĦARRFU illi bis-saħħa tal-provvediment tal-artiklu 
9(2) tar-Regolamenti tal-2021 dwar Araldika u l-Ġenealogija 
(A.L. 489 tal-2021) (L.S. 445.07), Il-Kap Araldu tal-Armi ta’ 
Malta jgħarraf illi l-persuni msemmija aktar ’l isfel applikaw 
għall-Konċessjoni/Reġistrazzjoni ta’ Armi mill-Uffiċċju tal-
Kap Araldu tal-Armi ta’ Malta.

Kulħadd jista’ jgħarraf lil Kap Araldu tal-Armi ta’ Malta 
sa mhux aktar tard minn wieħed u għoxrin ġurnata (21) wara 
l-pubblikazzjoni ta’ rapreżentazzjonijiet validi u konklużivi 
favur jew kontra l-applikazzjoni. Dawn ir-rapreżentazzjonijiet 
għandhom jkunu indirizzati lir-Reġistratur jew bil-miktub jew 
permezz tal-posta reġistrata lill-Uffiċċju tal-Kap Araldu jew 
b’mod elettroniku permezz ta’ email fuq l-indirizz tal-email 
(chiefherald@gov.mt).

R0068: Rev. Don Reynord Hernando Araya Morales 
Dr. h.c. (Costa Rica)

Maqsuma Per Pale, lewn Aħmar żewġ kaldaruni lewn id-
Deheb (għal Araya) u maqsuma fi kwarti

L-ewwel u r-raba‘ lewn il-Fidda bi tlett faxex (bendy) Suwed

It-tieni u t-tielet lewn il-Fidda b‘siġra taċ-ċawsli (in Pale) 
ta‘ lewn Naturali (għal Morales)

Fuq kollox tarka żgħira (inescutcheon) lewn Ikħal 
b’immaġni tal-Madonna tħaddan lil-bambin Ġesu, lewn il-
Fidda u fil-bażi nofs qamar lewn id-Deheb.

Fuq it-tarka hemm kuruna ta’ Viskonti

Bħala sostenituri hemm żewgt iklieb (talbots) kombattenti 
w jħarsu lura (regardant) lewn Griż Arġentat bil-kullar lewn 
id-Deheb u b’ ilsienhom Aħmar.

Motto: AVE MARÍA GRATIA PLENA

G0114: Therese Antoinette Connolly (Mrs Malcolm 
Battye)-Posthumous (Ireland)

Lewn Ikħal ġifen ta’ lewn Naturali bil-qlugħ sħiħ lewn 
Il-Fidda u b’salib formy lewn Aħmar, bil-bnadar u l-pennun 

No. 742

OFFICE OF THE CHIEF HERALD
OF ARMS OF MALTA

Heraldry and Genealogy Regulations

IN terms of the proviso to article 9(2) of the Heraldry 
and Genealogy Regulations 2021 (L.N. 489 of 2021) (S.L. 
445.07), the Chief Herald of Arms of Malta hereby notifies that 
the persons listed hereunder have applied for the provision/
registration of heraldic arms from the Office of the Chief 
Herald of Arms of Malta.

Anyone is to inform the Chief Herald of Arms of Malta by 
not later than twenty one (21) days after publication of any 
valid and cogent representations for or against the application. 
Such representations shall be addressed to the Registrar either 
in writing by means of registered mail to the Office of the 
Chief Herald or electronically by means of email to the email 
address (chiefherald@gov.mt).

R0068: Rev. Don Reynord Hernando Araya Morales 
Dr. h.c. (Costa Rica)

Per pale Gules in pale two cauldrons Or (for Araya) and 
quarterly,

1st & 4th Argent bendy of three Sable

2nd & 3rd Argent in pale a Mulberry tree proper (for 
Morales)

Overall on an inescutcheon Azure an image of Our Blessed 
lady cradling the infant Jesus, Argent upon in base a crescent 
Or.

Upon the shield is the coronet of a Viscount.

For supporters two talbots combatant regardant silver gray, 
gorged Or langued Gules

Motto: AVE MARÍA GRATIA PLENA

G0114: Therese Antoinette Connolly (Mrs Malcolm 
Battye)-Posthumous (Ireland)

Azure a lymphad proper in full sail Argent a cross formy 
Gules, its flags and pennon flying of the Last, upon a base 
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 142

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż Legali 
101/97 it-toroq li jidhru hawn taħt se jiġu kklassifikati bħala 
tow zones, hekk kif indikat.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf li l-passaġġ u t-twaqqif taʼ vetturi huwa pprojbit fit-
toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Is-Siġġiewi

Nhar il-Ħamis, 20 ta’ Ġunju, 2024 mis-7.00 a.m. sa nofsillejl 
tal-Ħadd, 30 ta’ Ġunju, 2024 minn Triq San Nikola u Triq 
Santa Margerita.

Nhar il-Ħadd, 23 ta’ Ġunju, 2024 u l-Erbgħa, 26 ta’ Ġunju, 
2024 mit-8.00 p.m. sad-9.30 p.m. minn Triq il-Qrendi.

Nhar il-Ħadd, 23 ta’ Ġunju, 2024 mill-4.00 p.m. sad-9.00 p.m. 
minn Triq Santa Margerita, Triq San Nikola, Triq il-Parroċċa, 
Misraħ San Ġwann, Triq San Ġwann u Triq San Ġakbu.

Nhar il-Ħamis, 27 ta’ Ġunju, 2024 mid-9.00 p.m. sad-9.30 
p.m. minn Triq il-Qrendi.

 Nhar il-Ġimgħa, 28 ta’ Ġunju, 2024 mid-9.30 p.m. sal-10.15 
p.m. minn Triq il-Qrendi.

Nhar is-Sibt, 29 ta’ Ġunju, 2024, mis-6.00 p.m. sas-6.45 p.m. 
u mid-9.30 p.m. sal-11.30 p.m. minn Triq il-Qrendi.

Nhar is-Sibt, 29 ta’ Ġunju, 2024, mill-4.00 p.m. sat-8.00 
p.m. minn Triq santa Margerita quddiem il-kappella.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

POLICE NOTICE

No. 142

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97 the streets listed hereunder are to be 
classified as tow zones on the dates and times indicated.

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation Ordinance 
(Cap. 65), the Commissioner of Police hereby notifies that the 
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned 
hereunder is prohibited on the dates and times indicated.

Siġġiewi

On Thursday, 20th June, 2024 from 7.00 a.m. till midnight 
of Sunday, 30th June, 2024 through Triq San Nikola and Triq 
Santa Margerita.

On Sunday, 23rd June, 2024 and Wednesday, 26th June, 
2024 from 8.00 p.m. till 9.30 p.m. through Triq il-Qrendi.

On Sunday, 23rd June, 2024 from 4.00 p.m. till 9.00 p.m. 
through Triq Santa Margerita, Triq San Nikola, Triq il-Parroċċa, 
Misraħ San Ġwann, Triq San Ġwann and Triq San Ġakbu.

On Thursday, 27th June, 2024 from 9.00 p.m. till 9.30 p.m. 
through Triq il-Qrendi.

 On Friday, 28th June, 2024 from 9.30 p.m. till 10.15 p.m. 
through Triq il-Qrendi.

On Saturday, 29th June, 2024, from 6.00 p.m. till 6.45 p.m. 
and from 9.30 p.m. till 11.30 p.m. through Triq il-Qrendi.

On Saturday, 29th June, 2024, from 4.00 p.m. till 8.00 p.m. 
through Triq santa Margerita in front of the chapel.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
will be liable to be towed.

18th June, 2024

tiegħu jtiru ta’ lewn Aħmar. Dan kollu fuq bażi mmewġa barry 
ta’ ħamsa bl-ilwien jalternaw Fidda w Ikħal. U fiċ-Chief fuq 
in-naħa Dexter stilla lewn id-Deheb.

Motto: FIDES HONOREM TENUIT

Dr Charles A. Gauci
Kap Araldu tal-Armi ta’ Malta

It-18 ta’ Ġunju, 2024

barry wavy of five alternating of the Second and of the First 
and in chief dexter a mullet Or.

Motto: FIDES HONOREM TENUIT

Dr Charles A. Gauci
Chief Herald of Arms of Malta

18th June, 2024
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 143

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li ma jkunux 
jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt 
fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Bormla

Nhar is-Sibt, 22 ta’ Ġunju, 2024, bejn il-5.00 p.m. u 
nofsillejl minn Triq il-Pellegrinaġġ.

Trasport pubbliku jista’ jkun affettwat.

Ix-Xewkija 

Nhar is-Sibt, 22 ta’ Ġunju, 2024, bejn is-6.30 p.m. u t-8.30 
p.m., minn Triq il-Madonna tar-Rummiena u Triq Ta’ Ħamet.

Nhar is-Sibt, 22 ta’ Ġunju, 2024, bejn id-9.30 p.m. u l-11.45 
p.m., minn Triq il-Madonna tar-Rummiena u Triq Ta’ Ħamet.

Nhar il-Ħadd, 23 ta’ Ġunju, 2024, bejn is-7.00 p.m. u 
l-11.30 p.m., minn Triq il-Madonna tar-Rummiena u Triq 
Ta’ Ħamet.

Trasport pubbliku jista’ jkun affettwat.

Marsaskala

Nhar it-Tnejn, 1 ta’ Lulju, 2024, mill-4.00 p.m. ’il 
quddiem minn Triq Żonqor u s-simenta fi Triq Żonqor u 
Pjazza Dun Tarċiż Agius.

Nhar it-Tnejn, 1 ta’ Lulju, 2024, mill-5.00 p.m. sal-
11.00 p.m., id-dħul u l-ħruġ ta-trasport pubbliku lejn u minn 
Żonqor f’Marsascala se jiġi sospiż.

Birkirkara

Nhar it-Tlieta, 2 ta’ Lulju, 2024, mis-6.00 p.m. sad-9.00 
p.m. minn Triq Dom Mauro Inguanez, Triq il-Vaguni, Triq 
San Elija u Triq Fleur-De-Lys.

POLICE NOTICE

No. 143

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated. 

Cospicua

On Saturday, 22nd June, 2024, between 5.00 p.m. and 
midnight through Triq il-Pellegrinaġġ.

Public transport may also be affected.

Xewkija 

On Saturday, 22nd June, 2024, between 6.30 p.m. and 
8.30 p.m., through Triq il-Madonna tar-Rummiena u Triq 
Ta’ Ħamet.

On Saturday, 22nd June, 2024, between 9.30 p.m. and 
11.45 p.m. through Triq il-Madonna tar-Rummiena u Triq 
Ta’ Ħamet.

On Sunday, 23rd June, 2024, between 7.00 p.m. and 
11.30 p.m., through Triq il-Madonna tar-Rummiena u Triq 
Ta’ Ħamet.

Public transport may also be affected.

Marsaskala 

On Monday, 1st July, 2024, from 4.00 p.m. onwards 
through Triq Żonqor and the simenta in Triq Żonqor and 
Pjazza Dun Tarċiż Agius.

On Monday, 1st July, 2024, from 5.00 p.m. till 11.00 
p.m., the entry and exit of public transport to and from 
Żonqor in Marsascala will be suspended.

Birkirkara 

On Tuesday, 2nd July, 2024, from 6.00 p.m. till 9.00 p.m. 
through Triq Dom Mauro Inguanez, Triq il-Vaguni, Triq San 
Elija and Triq Fleur-De-Lys.
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 144

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Ħal Luqa

Mit-Tlieta, 25 ta’ Ġunju, 2024 fit-8.00 a.m. sat-Tnejn, 
8 ta’ Lulju, 2024 sa nofsillejl fi Triq San Pawl minn Triq 
il-Parroċċa. Vetturi mhux ser ikunu jistgħu jgħaddu minn 
Misraħ il-Knisja.

Mill-Ħamis, 27 ta’ Ġunju, 2024 fit-8.00 a.m. sat-Tnejn, 
8 ta’ Lulju, 2024 sa nofsillejl fi Triq San Ġużepp minn Triq 
Dun Pawl u Triq Sant’Andrija.

Nhar il-Ġimgha, 28 ta’ Ġunju, 2024 mis-6.00 p.m. sa 
nofsillejl minn Misraħ Sant’Andrija u Misraħ il-Knisja.

Nhar it-Tnejn, 1 ta’ Lulju, 2024 mis-6.00 p.m. sas-2.00 
a.m. minn Misraħ il-Knisja, Triq Sant’Andrija u Triq Wied 
il-Knejjes.

Nhar it-Tlieta, 2 ta’ Lulju, 2024 mis-6.00 p.m. sas-2.00 
a.m. minn Misraħ il-Knisja u Triq Sant’ Andrija.

Nhar l-Erbgħa, 3 ta’ Lulju, 2024 mis-6.00 p.m. sas-2.00 
a.m. minn Misraħ il-Knisja u Triq Sant’ Andrija.

Nhar il-Ħamis, 4 ta’ Lulju, 2024 mis-7.00 p.m. sa nofsillejl 
minn Triq Sant’ Andrija (aċċess għal Ħal Luqa  isir minn 
Triq Dun G. Micallef).  Parkeġġ ta’ vetturi huwa pprojbit  
f’Wesghet il-Vittmi tal-Gwerra.

Nhar il-Ħamis, 4 ta’ Lulju, 2024 mis-6.00 p.m. sas-2.00 
a.m. minn Misraħ il-Knisja.

POLICE NOTICE

No. 144

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Ħal Luqa

From Tuesday, 25th June, 2024 at 8.00 a.m. till Monday, 
8th July, 2024 till midnight, through Triq San Pawl from Triq 
il-Parroċċa. Vehicles will not be allowed through Misraħ 
il-Knisja.

From Thursday, 27th June, 2024 at 8.00 a.m. till Monday, 
8th July, 2024 till midnight through Triq San Ġużepp from 
Triq Dun Pawl and Triq Sant’Andrija.

On Friday, 28th June, 2024 from 6.00 p.m. till midnight 
through Misraħ Sant’Andrija and Misraħ il-Knisja.

On Monday, 1st July, 2024 from 6.00 p.m. till 2.00 a.m., 
through Misraħ il-Knisja, Triq Sant’Andrija and Triq Wied 
il-Knejjes.

On Tuesday, 2nd July, 2024 from 6.00 p.m. till 2.00 a.m., 
through Misraħ il-Knisja and Triq Sant’ Andrija.

On Wednesday, 3rd July, 2024 from 6.00 p.m. till 2.00 
a.m., through Misraħ il-Knisja and Triq Sant’ Andrija.

On Thursday, 4th July, 2024 from, 2024 from 7.00 p.m. 
till midnight through Triq Sant’ Andrija (access to Ħal Luqa 
will be from Triq Dun G. Micallef). Parking of vehicles is 
prohibited in Wesghet il-Vittmi tal-Gwerra.

On Thursday, 4th July, 2024 from 6.00 p.m. till 2.00 a.m. 
through Misraħ il-Knisja.

Nhar is-Sibt, 6 ta’ Lulju, 2024, mill-4.30 p.m. sas-7.30 
p.m. minn Triq Fleur-De-Lys, Triq San Elija, Triq Patri 
Anastasju Cuschieri u Triq Borg.

Nhar il-Ħadd, 7 ta’ Lulju, 2024, mit-3.00 p.m. sal-11.30 
p.m. minn Triq Fleur-De-Lys, Triq Sant’Antnin, Triq Patri 
Anastasju Cuschieri, Triq Borg u Trejqet Fleur-De-Lys.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-18 ta’ Ġunju, 2024

On Saturday, 6th July, 2024, from 4.30 p.m. till 7.30 
p.m. through Triq Fleur-De-Lys, Triq San Elija, Triq Patri 
Anastasju Cuschieri and Triq Borg.

On Sunday, 7th July, 2024, from 3.00 p.m. till 11.30 p.m. 
through Triq Fleur-De-Lys, Triq Sant’Antnin, Triq Patri 
Anastasju Cuschieri, Triq Borg and Trejqet Fleur-De-Lys.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

18th June, 2024
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On Friday, 5th July, 2024 all day through Triq Sant’Andrija 
(access to Ħal Luqa will be from Triq Dun G. Micallef). 
Parking of vehicles is prohibited in Wesghet il-Vittmi tal-
Gwerra and also in Triq Sir Ugo Mifsud.

On Friday, 5th July, 2024 from 6.00 p.m. till 2.00 a.m. 
through Misraħ il-Knisja and Triq San Pawl and from Misraħ 
il-Knisja to Triq Dokkiena.

On Saturday, 6th July, 2024 all day through Triq 
Sant’Andrija (access to Ħal Luqa will be from Triq Dun G. 
Micallef). Parking of vehicles is prohibited in Wesghet il-
Vittmi tal-Gwerra and also in Triq Sir Ugo Mifsud.

On Saturday, 6th July, 2024 from 6.00 p.m. till 2.00 a.m. 
through Misraħ il-Knisja and Triq Wied il-Knejjes.

On Sunday, 7th July, 2024 from midnight till 8.00 a.m. 
through Triq Sant’Andrija (access to Ħal Luqa will be from 
Triq Dun G. Micallef). Parking of vehicles is prohibited in 
Wesghet il-Vittmi tal-Gwerra.

On Monday, 8th July, 2024 from 8.00 a.m. till 2.00 a.m.  
through Misraħ il-Knisja, Triq Sant’Andrija and Triq Dun Pawl.

On Monday, 8th July, 2024 from 3.00 p.m. till midnight 
through Misraħ Sant’Andrija, Triq il-Karmnu, Triq ir-Rixtellu, 
Triq Mons. G. Debono, Triq San Pawl, Misraħ il-Knisja, Triq 
San Ġużepp, Triq San Ġorġ and Triq Sant’Andrija.

Public transport will be effected.

Rabat

On Friday, 21st June, 2024 from 6.30 p.m. till 11.00 p.m. 
through Triq il-Kbira, Triq San Pawl (in front of the PL Club) 
and Pjazza tal-Parroċċa.

On Saturday, 22nd June, 2024 from 7.00 p.m. till 1.00 
a.m. through Triq il-Kbira, Triq San Pawl (in front of the PL 
Club) and Pjazza tal-Parroċċa.

On Sunday, 23rd June, 2024 from 8.00 a.m. till noon 
through Pjazza tal-Parroċċa, Triq il-Kulleġġ, Triq il-Konti 
Ruġġieru, Triq Ġorġ Borg Olivier, Triq San Franġisk, Triq 
l-Isptar, Triq il-Kbira and Triq San Pawl.

On Sunday, 23rd June, 2024 from 4.30 p.m. till 11.00 
p.m. through Pjazza tal-Parroċċa, Triq San Pawl, Triq San 
Ġużepp, Pjazza l’Isle Adam, Triq Santu Wistin, Is-Saqqajja 
and Triq il-Kbira.

Nhar il-Ġimgħa, 5 ta’ Lulju, 2024 il-ġurnata kollha minn 
Triq Sant’Andrija (aċċess għal Ħal Luqa isir minn Triq Dun 
G. Micallef). Parkeġġ ta’ vetturi huwa pprojbit f’Wesghet il-
Vittmi tal-Gwerra kif ukoll fi Triq Sir Ugo Mifsud.

Nhar il-Ġimgħa, 5 ta’ Lulju, 2024 mis-6.00 p.m. sas-2.00 
a.m. minn Misraħ il-Knisja u Triq San Pawl u minn Misraħ 
il-Knisja sa Triq Dokkiena.

Nhar is-Sibt, 6 ta’ Lulju, 2024 il-ġurnata kollha minn 
Triq Sant’Andrija (aċċess għal Ħal Luqa isir minn Triq Dun 
G. Micallef). Parkeġġ ta’ vetturi huwa pprojbit f’Wesghet il-
Vittmi tal-Gwerra kif ukoll fi Triq Sir Ugo Mifsud.

Nhar is-Sibt, 6 ta’ Lulju, 2024 mis-6.00 p.m. sas-2.00 a.m. 
minn Misraħ il-Knisja u Triq Wied il-Knejjes.

Nhar il-Ħadd, 7 ta’ Lulju, 2024 minn nofsillejl sat-8.00 
a.m. minn Triq Sant’Andrija (aċċess għal Ħal Luqa jsir minn 
Triq Dun G. Micallef). Parkeġġ ta’ vetturi huwa pprojbit 
f’Wesghet il-Vittmi tal-Gwerra.

Nhar it-Tnejn, 8 ta’ Lulju, 2024 8.00 a.m. sas-2.00 a.m.  
minn Misraħ il-Knisja, Triq Sant’Andrija u Triq Dun Pawl.

Nhar it-Tnejn, 8 ta’ Lulju, 2024 mit-3.00 p.m. sa nofsillejl 
minn Misraħ Sant’Andrija, Triq il-Karmnu, Triq ir-Rixtellu, 
Triq Mons. G. Debono, Triq San Pawl, Misraħ il-Knisja, Triq 
San Ġużepp, Triq San Ġorġ u Triq Sant’Andrija.

It-Transport publiku se jkun affetwat.

Ir-Rabat

Nhar il-Ġimgħa, 21 ta’ Ġunju, 2024 mis-6.30 p.m. sal-
11.00 p.m. minn Triq il-Kbira, Triq San Pawl (quddiem il-
Każin tal-PL) u Pjazza tal-Parroċċa.

Nhar is-Sibt, 22 ta’ Ġunju, 2024 mis-7.00 p.m.sas-1.00 
a.m. minn Triq il-Kbira, Triq San Pawl (quddiem il-Każin 
tal-PL) u Pjazza tal-Parroċċa.

Nhar il-Ħadd, 23 ta’ Ġunju, 2024 mit-8.00 a.m. sa 
nofsinhar minn Pjazza tal-Parroċċa, Triq il-Kulleġġ, Triq il-
Konti Ruġġieru, Triq Ġorġ Borg Olivier, Triq San Franġisk, 
Triq l-Isptar , Triq il-Kbira u Triq San Pawl.

Nhar il-Ħadd, 23 ta’ Ġunju, 2024 mill-4.30 p.m.sal-11.00 
p.m. minn Pjazza tal-Parroċċa, Triq San Pawl, Triq San 
Ġużepp, Pjazza l’Isle Adam, Triq Santu Wistin, Is-Saqqajja 
u Triq il-Kbira.
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Nhar is-Sibt, 29 ta’ Ġunju, 2024, tneħħija ta’ vetturi 
min-nofsinhar ’il quddiem u għeuq ta’ triq mis-2.00 p.m. ’il 
quddiem ta’ Triq it-Tiġrija.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-18 ta’ Ġunju, 2024

On Saturday the 29th June, 2024, clearance of vehicles 
from noon onwards and closure of road from 2.00 p.m. 
onwards of Triq it-Tiġrija.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

18th June, 2024

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 54 tal-2024

Emenda għall-Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 30 tal-2024 - 
Żoni riservati għall-għawwiema f’Malta u Għawdex - 2024

Qed issir referenza għall-Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 
30 tal-2024.

Id-Direttorat tal-Portijiet u tal-Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara u lis-sidien tal-bastimenti li minħabba 
l-periklu li jaqgħa debris u xogħlijiet relatati li qed isiru fuq 
il-Mellieħa Bay Hotel, iż-żona tal-għawwiema fil-Mellieħa 
Bay, iffurmata billi tgħaqqad il-punti 16A, 16B. , 16C, 16D u 
l-kosta intermedja, kif muri f’Figura 16 fis-sit elettroniku ta’ 
Transport Malta (www.transport.gov.mt), inkluża l-korsija 
tal-varar mhux se jiġu installati.

Iż-żona, mhux se tibqa’ kklassifikata bħala żona tal-
għawwiema iżda minflok klassifikata bħala Żona ta’ Ebda 
Dħul minħabba r-riskji assoċjati, jiġifieri l-ebda għawwiema 
jew bastimenti ma jitħallew jidħlu.

Din ir-restrizzjoni se tkun fis-seħħ mill-Erbgħa, 19 ta’ 
Ġunju, 2024 sal-Erbgħa, 30 ta’ April, 2025.

L-Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 30 tal-2024 għandu jiġi 
emendat skont dan.

L-informazzjoni l-oħra kollha msemmija fl-Avviż Lokali 
lill-Baħħara Nru. 30 tal-2024 se tibqa’ valida.

Ċart affettwata: BA 211

It-18 ta’ Ġunju, 2024

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 54 of 2024

Amendment to Local Notice to Mariners No. 30 of 2024 - 
Zones reserved for swimmers in Malta and Gozo - 2024

Reference is made to Local Notice to Mariners No. 30 
of 2024.

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners and owners of vessels that due to the danger 
from falling debris and related works being carried out on 
the Mellieħa Bay Hotel, the swimmer zone at Mellieħa 
Bay, formed by joining the points 16A, 16B, 16C, 16D and 
the intermediate coastline, as shown in Figure 16 found on 
Transport Malta website (www.transport.gov.mt) , including 
the launching lane will not be installed.

The area, will no longer be classed as a swimmer zone 
but instead classed as a No Entry Area due to the associated 
risks, meaning no swimmers or vessels are allowed to enter.

This restriction will be in force from Wednesday, 19th 
June, 2024 until Wednesday, 30th April, 2025.

Local Notice to Mariners No. 30 of 2024 is to be amended 
accordingly.

All the other information mentioned in Local Notice to 
Mariners No. 30 of 2024 will remain valid.

Chart affected: BA 211

18th June, 2024

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Technical Services Officer – Change Management

JobsPlus Permess 317/2017

Il-MITA qed tfittex Change Management Officer 
entużjast u orjentat lejn ir-riżultati. Dan ir-rwol fit-tul se 
jappoġġa s-suċċess tal-MITA billi jkollu rwol primarju fi, u 

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

Technical Services Officer – Change Management

JobsPlus Permit 317/2017

MITA is looking for an enthusiastic, results-oriented 
Change Management Officer. This long-term role will 
support MITA’s success by having a primary role in, and 
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jikkontribwixxi għall-għanijiet tat-Tim tal-Immaniġġjar tal-
Bidla, li jinkludi wkoll l-involviment fil-Immaniġġjar tal-
Konfigurazzjoni u l-Immaniġġjar tal-Problemi.

Jirrapporta liċ-Change Manager, taħt id-direzzjoni tat-
Team Leader, iċ-Change Management Officer għandu:

Ikun apassjonat u entużjast biex jakkwista, u jirriċerka 
oqsma ta’ għarfien meħtieġ;

Juri attitudni pożittiva biex jaħdem b’mod flessibbli 
f’tim filwaqt li jikkollabora ma’ u jgħaqqad flimkien diversi 
partijiet interessati;

Ikun kapaċi jesegwixxi rekwiżiti operattivi u jikkordina 
x-xogħol b’mod awtonomu, f’konformità mad-direzzjoni. 
Xogħol bħal dan jinkludi evalwazzjoni ta’ talbiet għal tibdil, 
data ta’ konfigurazzjoni, u problemi, l-iżgurar ta’ konformità 
ma’ politiki u proċeduri, kordinazzjoni tal-laqgħat tal-
partijiet interessati, analiżi ta’ informazzjoni dokumentata, 
rappurtar, titjib, u kollegament ma’ partijiet oħra;

Ikollu għajn għad-dettall, billi jindika l-eċċezzjonijiet, 
b’viżjoni olistika fil-kuntest rispettiv;

Ikun fluwenti bl-Ingliż miktub u kapaċi jikkomunika 
kemm bil-fomm kif ukoll bil-miktub;

Ikollu esperjenza jew fehim tajjeb tal-kunċetti tal-ġestjoni 
tas-servizz ibbażati fuq ITIL® (jew oqfsa/standards oħra), 
partikolarment fiċ-Change Management u l-Configuration 
Management;

Jahdem matul il-ħinijiet normali tal-uffiċċju, 
b’eċċezzjonijiet mhux frekwenti.

Rekwiżiti ta’ Eliġibbiltà

Il-kandidati eliġibbli għandu jkollhom waħda minn dawn 
il-kumbinazzjonijiet ta’ kwalifiki u/jew esperjenza relatati 
mal-ICT:

i) Diploma relatata mal-ICT (Livell tal-5 MQF); JEW

ii) Diploma relatata mal-ICT (Livell 4 tal-MQF) flimkien 
ma’ sena esperjenza f’qasam relatat mal-ICT; JEW

iii) Sentejn esperjenza f’qasam relatat mal-ICT.

Gradwati ġodda jistgħu jiġu offruti opportunità ta’ 
impjieg suġġett għall-għoti ta’ riżultati finali.

Il-kwalifiki, l-esperjenza u l-kompetenzi tal-kandidati 
se jiġu vvalutati skont il-qafas tal-Career Progression tal-

contributing to the objectives of the Change Management 
Team, which also includes being involved in Configuration 
Management and Problem Management.

Reporting to the Change Manager, under the direction 
of the Team Leader, the Change Management Officer shall:

Be passionate and enthusiastic to acquire, and research 
areas of required knowledge;

Demonstrate a positive attitude to work flexibly in a 
team while collaborating with and bringing together various 
stakeholders;

Be able to execute operational requirements and 
coordinate work autonomously, in line with direction. Such 
work includes evaluation of change requests, configuration 
data, and problems, ensuring compliance with policies and 
procedures, coordination of stakeholder meetings, analysis 
of documented information, reporting, improvements, and 
liaison with other parties;

Have an eye for detail, pinpointing exceptions, while 
taking a holistic view within the respective context;

Be fluent in written English and able to communicate 
both verbally and in writing;

Have experience or sound understanding of service 
management concepts based on ITIL® (or other frameworks/
standards), particularly in Change Management and 
Configuration Management;

Work during normal office hours, with infrequent 
exceptions.

Eligibility Requirements

Eligible candidates will hold either of the following 
combinations of qualifications and/or experience related to 
ICT:

i) an ICT related diploma (MQF Level 5); OR

ii) an ICT related diploma (MQF Level 4) together with 
one-year experience in an ICT related area; OR

iii) two years’ experience in an ICT related area.

Fresh graduates may be offered an employment 
opportunity subject to the provision of final results.

Candidates’ qualifications, experience and competencies 
will be assessed in line with the Agency’s Career Progression 
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framework. Successful candidates may be engaged at either 
the Associate Level – Career Level 2, the Standard Level – 
Career Level 3, or the Senior Level – Career Level 4.

A detailed CV together with a covering email is to be 
submitted by not later than Friday, 28th June, 2024, to 
(careers.mita@gov.mt).

18th June, 2024

Aġenzija. Kandidati li jirnexxu jistgħu jiġu ingaġġati jew 
fil-Livell Associate – Career Level 2, fil-Livell Standard – 
Career Level 3, jew fil-livell Senior – Career Level 4.

CV dettaljat flimkien ma’ ittra elettronika ta’ 
akkumpanjament għandhom jintbagħtu sa mhux aktar tard 
mill-Ġimgħa, 28 ta’ Ġunju, 2024, lil (careers.mita@gov.mt).

It-18 ta’ Ġunju, 2024

MINISTER FOR JUSTICE AND REFORM 
OF THE CONSTRUCTION SECTOR

Office of the Attorney General

List of Direct Contracts awarded during the period 
between 1st July, 2023 and 31st December, 2023 published 
in terms of Regulation 111(2) of the Public Procurement 
Regulations S.L. 601.03.

18th June, 2024

MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA U R-RIFORMA
TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

Uffiċċju tal-Avukat Ġenerali

Lista ta’ direct contracts mogħtija matul il-perjodu bejn 
l-1 ta’ Lulju, 2023 u l-31 ta’ Diċembru, 2023 ippubblikati 
skont l-Artikolu 111(2) tar-Regolamenti tal-Akkwist 
Pubbliku 2016.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

Nru. Numru ta’ 
Referenza 
tad-Direct 
Contract

Titlu tad-Direct 
Contract/Suġġett 
tad-Direct Contract

Data tal-Għotja Isem
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
VAT eskluża

No. Direct Contract 
Reference 
Number

Direct Contract 
Title/Subject of 
Direct Contract

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 8/2023 Courier services 28/8/2023 Air Swift 
Couriers

 €10,000.00 

2 9/2023 Rent of venue 
at the Maritime 
Musuem and 
reception for 
International 
Association 
of Prosecutors 
conference 

10/11/2023 Heritage Malta  €8,500.00 

3 100/08/20 Accomodation 
+ Conference 
facilities for the 
International 
Association 
of Prosecutors 
conference  

20/11/2023 Marriott Hotel  €20,050.00 

4 100/08/20 Dismantling, 
removal and 
replacement of 
wooden beam.

22/11/2023 David Targe  €19,250.00 
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MINISTER FOR JUSTICE AND REFORM 
OF THE CONSTRUCTION SECTOR

Corporate Services Directorate

List of tenders and Direct Contracts awarded during 
the period between 1st July, 2023 and 31st December, 
2023 published in terms of Regulation 111(2) of the Public 
Procurement Regulations S.L. 601.03.

18th June, 2024

MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA U R-RIFORMA
TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

Direttorat għas-Servizzi Korporattivi

Lista ta’ offerti u direct contracts mogħtija matul il-
perjodu bejn l-1 ta’ Lulju, 2023 u l-31 ta’ Diċembru, 2023 
ippubblikati skont l-Artikolu 111(2) tar-Regolamenti tal-
Akkwist Pubbliku 2016.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

Nru. Numru ta’ Referenza 
tal-Offerta

Titlu tal-Offerta/Suġġett 
tal-Offerta

Data tal-Għotja Isem
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
VAT eskluża

No. Tender Reference 
Number

Tender Title/Subject 
of Tender

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 SPD5/2023/031 Supplies - tender for the 
leasing of two (2) new 
electric vehicles

1/11/2023 Aquarius Rent 
A Car

€29,200

2 SPD5/2023/026 Services– tender for the 
provision of cleaning services 
with a reduced environmental 
impact for various offices 
falling under remit of Ministry 
for Justice - lot 1

16/11/2023 AGV Non 
Ferrous Malta 
Ltd

€280,942

3 SPD5/2023/026 Services– tender for the 
provision of cleaning services 
with a reduced environmental 
impact for various offices 
falling under remit of Ministry 
for Justice - lot 2 

16/11/2023 AGV Non 
Ferrous Malta 
Ltd

€11,550

4 SPD5/2023/026 Services– tender for the 
provision of cleaning 
services with a reduced 
environmental impact for 
various offices falling under 
remit of Ministry for 
Justice - lot 3 

16/11/2023 AGV Non 
Ferrous Malta 
Ltd

€10,349

5 SPD5/2023/026 Services– tender for the 
provision of cleaning services 
with a reduced environmental 
impact for various offices 
falling under remit of Ministry 
for Justice - lot 4 

16/11/2023 AGV Non 
Ferrous Malta 
Ltd

€10,349

6 SPD5/2023/026 Services– tender for the 
provision of cleaning 
services with a reduced 
environmental impact for 
various offices falling under 
remit of Ministry for Justice 
- lot 5 

16/11/2023 AGV Non 
Ferrous Malta 
Ltd

€12,751

Offerti/Tenders
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7 SPD5/2023/026 Services– tender for the 
provision of cleaning services 
with a reduced environmental 
impact for various offices 
falling under remit of ministry 
for justice - lot 6 

16/11/2023 Melchiore 
Dimech

€47,843

Nru. Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tad-Direct Contract/
Suġġett tad-Direct Contract

Data tal-Għotja Isem
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
VAT eskluża

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/
Subject of Direct Contract

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

Nru. Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tad-Direct Contract/
Suġġett tad-Direct Contract

Data tal-Għotja Isem
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
VAT eskluża

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/
Subject of Direct Contract

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

*Awtoritajiet Kuntrattwali għandhom iniżżlu kwalunkwe offerti (inkluż Design Contests and Innovation Partnerships) 
mogħtija minnhom mingħajr l-involviment tad-Direttorat tas-Sectoral Procurement.
*Contracting Authorities are to list any tenders (including Design Contests and Innovation Partnerships) awarded by them 
without the involvement of the Sectoral Procurement Directorate.

Direct Orders

1 MFJ/DCS/120/2022 Public Service 
Announcements  

1/10/2023 Public 
Broadcasting 
Services Ltd

€35,000

2 MFJ/DCS/115/2023 Moodle Services - Provision 
of Media Platform

11/9/2023 Media Touch 
2000 SRL

€6,500

3 MFJ/DCS/122/2022 Legal Services for a one 
year period.

25/7/2023 Dr Sharon Mizzi €18,200

4 MFJ/DCS/123/2022 Legal Services for a one 
year period.

5/9/2023 Dr Robert 
Musumeci

€19,000

5 MFJ/DCS/156/2022 Legal Services for a one 
year period

13/10/2023 Dr Alex Scerri 
Herrera

€18,200

6 MFJ/DCS/126/2022 Legal Services for a one 
year period

5/9/2023 Dr Veronique 
Dalli

€18,200

7 MJR/DCS/4/2024 Project Management and 
content creation

20/10/2023 Ms Franica 
Camilleri

€10,000

8 MFJ/DCS/7/2023/
Vol1

Supply and Installation 
of 3 EV Charger Units at 
Independence Square 
Valletta

19/7/2023 Electrical 
Supplies and 
Services

€34,932

9 MJCL/315/2016/1 Office Support and 
Coordination within
the MFJ

1/12/2023 Mr Grezzju 
Desira

€5,476

10 MFJ/DCS/90/2023 G4S for clerical service, 
(Senior Clerk), 
awaiting for Publication
of Tender

4/8/2023 G4S €9,920
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Nru. Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tad-Direct Contract/
Suġġett tad-Direct Contract

Data tal-Għotja Isem
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
VAT eskluża

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/
Subject of Direct Contract

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

11 MFJ/DCS/89/2023 Signal 8 for clerical service, 
(Assistant Clerks), 
awaiting for Publication of 
Tender

4/8/2023 Signal8Security €9,934

12 MJR/DCS/25/2024 Legal Services to the 
Legal Affairs and Policy 
Development Directorate 
for a period of 2 years  

15/10/2023 Dr Jacob Daniel 
Portelli

€48,000

13 MFJ/DCS/31/2022/
VOL1

Organizational Review and 
Business Plan 

21/2/2023 EMCS  €9,000.00 

MINISTER FOR JUSTICE AND REFORM 
OF THE CONSTRUCTION SECTOR

Office of the Law Commissioner

List of Direct Contracts awarded during the period 
between 1st July, 2023 and 31st December, 2023 published 
in terms of Regulation 111(2) of the Public Procurement 
Regulations S.L. 601.03.

18th June, 2024

MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA U R-RIFORMA
TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

Uffiċċju tal-Kummissarju għal-Liġi

Lista ta’ direct contracts mogħtija matul il-perjodu bejn 
l-1 ta’ Lulju, 2023 u l-31 ta’ Diċembru, 2023 ippubblikati 
skont l-Artikolu 111(2) tar-Regolamenti tal-Akkwist 
Pubbliku 2016.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

Nru. Numru ta’ Referenza 
tal-Offerta

Titlu tal-Offerta/Suġġett 
tal-Offerta

Data tal-Għotja Isem
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
VAT eskluża

No. Tender Reference 
Number

Tender Title/Subject 
of Tender

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 N/A Agreement for the Provision 
of Legal and Concilliatory 
Services to the Law 
Commissioner for a one year 
period  

18/7/2023 Dr. Noel Bezzin  €14,250.60 

2 N/A Agreement fot the Provision 
of Legal and Concilliatory 
Services to the Law 
Commissioner for a one year 
period 

18/7/2023 Dr. Axl Camilleri  €18,200.00 

LEGAL AID MALTA AGENCY

List of contracts, which exceed the amount of €5,000 
excluding VAT, awarded by Legal Aid Malta Agency 
between 1st January, 2023 and 30th June, 2023, in terms of 
Article 111(2) of the Public Procurement Regulations 2016.

18th June, 2024

AĠENZIJA GĦAJNUNA LEGALI MALTA

Lista ta’ kuntratti, li jaqbżu l-ammont ta’ €5,000 VAT 
eskluża, mogħtija mill-Aġenzija Għajnuna Legali Malta għall-
perjodu mill-1 ta’ Jannar, 2023 sat-30 ta’ Ġunju, 2023, skont 
l-Artikolu 111(2) tar-Regolamenti tal-Akkwist Pubbliku 2016.

It-18 ta’ Ġunju, 2024
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Numru ta’ Referenza 
tal-Kuntratt

Isem tal-kuntratt 
(kif ippublikat)

Isem 
tal-Kuntrattur

Tip ta’ kuntratt 
(Direct Order/
Kwotazzjoni/
Offerta)

Data 
tal-Għotja

Valur tal-Kuntratt 
VAT eskluża

Contract 
Reference Number

Contract name
(as published)

Contractor’s 
Name

Contract type 
(direct order/
Quotation/
Tender)

Award 
Date

Contract Value 
Excl. VAT

SPD5/2023/029 Tender for the 
provision of Auditing 
Services 

PKF Malta Tender 16/11/2023 €7,900 

LAM/42/2023 Specific Contract for 
the Lease of two (2) 
brand-new Colour 
Energy Efficient 
Multi-Function 
Printers

SG Solutions Tender 21/11/2023 €10,111

AUTOMATED REVENUE MANAGEMENT 
SERVICES LIMITED

Lista ta’ kwotazzjonijiet u direct orders mogħtija mill-
Automated Revenue Management Services Limited  matul 
il-perjodu mill-1 ta’ Lulju, 2023 u l-31 ta’ Diċembru, 2023, 
ippubblikata skont l-Artikolu 111(2) tar-Regolamenti tal-2016 
dwar il-Kuntratti Pubbliċi u skont struzzjonijiet maħruġa 
b’Ċirkulari tal-MFEI 11/2011 tal-11 ta’ Ottubru, 2011.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

AUTOMATED REVENUE MANAGEMENT 
SERVICES LIMITED 

List of quotations and direct orders awarded by Automated 
Revenue Management Services Limited during the period 
from 1st July, 2023 to 31st December, 2023, in terms of 
Regulation 111(2) of the Public Procurement Regulations 
and in accordance with MFEI Circular 11/2011 dated 11th 
October, 2011.

18th June, 2024

Kwotazzjonijiet/Quotations

Nru. Numru ta’ Referenza 
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Kwotazzjoni/
Suġġett tal-Kwotazzjoni

Data 
tal-Għotja

Isem 
il-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

 No. Quotation Reference 
Number

Quotation Name/
Subject of Quotation

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 CFQ-05-2023 Call for Quotations for the 
Provision of Data Protection Officer 
Services for ARMS Ltd 

8/7/2023 Yama Yami Ltd 32.00 hourly rate 
till 10,000

2 CFQ -03-2023 Call for Quotations for the 
Provision of Marketing and Design 
Services to ARMS Ltd 

12/7/2023 Communique 
Limited 

10,000.00

Direct Orders
Nru. Ref. Nru. 

tad-Direct Order 
Isem id-Direct Order/Suġġett 
tad-Direct Order 

Data 
tal-Approvazzjoni

Isem 
il-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

No. Direct Order 
Ref. No.

Direct Order Name/Subject 
of Direct Order 

Approval Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 DO-016-2023 Request Direct Order for Zendesk 
Software Renewal for Customer 
Care Services 

7/27/2023 iMovo 40,368.00
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Nru. Ref. Nru. 
tad-Direct Order 

Isem id-Direct Order/Suġġett 
tad-Direct Order 

Data 
tal-Approvazzjoni

Isem 
il-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

No. Direct Order 
Ref. No.

Direct Order Name/Subject 
of Direct Order 

Approval Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

2 DO-018-2023 Request for direct order for 
supply and installation of 
acoustic suppression 
material at call centre

8/11/2023 Oxford House 6,062

3 DO-019-2023 Request Direct Order for 
Consultancy service Billing 
and Customer Relations 

7/1/2023 Joseph Picco 10,000.00

4 DO-022-2023 Request Direct Order to 
perform an independent review 
on the LIVE data on the new 
electricity and water billing 
mechanism by RSM Malta

7/28/2023 RSM 9,500.00

5 DO-025-2023 Request Direct Order to 
Perform an internal 
audit service to ARMS LTd 

8/17/2023 RSM Malta 
Consulting Ltd 

9,640.00

6 DO-032-2023 Request Direct Order 
for Apco Queueing System 
Software Renewal 2023/2024

10/3/2023 Apco Ltd 7,000

7 DO-033-2023 Request Direct Order for Avast 
Antivirus Software renewal 
for 36 months 

10/9/2023 Avast Antivirus 11,982

8 DO-036-2023 Request Direct Order for 
the lease of 2 Neopost 
DS-200 Machines
for ARMS Ltd Billing 
Department 

11/20/2023 SG Solutions 8,700

9 DO-037-2023 Request Direct Order for 
Professional Consultancy 
Services 

11/1/2023 C&C Discovery 
Company Limited 

10,000

10 DO-038-2023 Request Direct Order 
advisory services for the 
facilitation of a strategic 
planning Process for 
ARMS Ltd 

11/1/2023 RSM Malta 
Consulting Ltd 

9,200

11 DO-039-2023 Request Direct Order for 
the Services of a Network 
Security Assessment 

11/27/2023 Tristratus Ltd 8,825

12 DO-041-2023 Request for Direct Order 
for minor works including 
demolition, construction 
using concrete and masonry 
and including the supply 
and installation of Window 
Aperture 

12/14/2023 CP Construction 8,208



	 21,302	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,269   

Direct Orders – Mhux Applikabbli għal PPR (Legali)/Not Applicable to PPR (Legal)

Nru. Ref. Nru. 
tad-Direct Order 

Isem id-Direct Order/
Suġġett tad-Direct Order 

Data 
tal-Approvazzjoni

Isem 
il-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

 No. Direct Order 
Ref. No.

Direct Order Name/Subject 
of Direct Order 

Approval Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 DO/023/2023 Provision of Legal Consultancy 
Services to ARMS Ltd 

9th August 2023 Filletti and Filletti 
Advocates 

10,000.00

2 DO/024/2023 Provision of Legal Procurator 
Services to ARMS Ltd 

31st July 2023 Nicholette 
Aquilina 

10,000

3 DO/028/2023 Provision of Legal Consultancy 
Services to ARMS Ltd 

20th September 
2023

Colin Deguara 10,000

4 DO/040/2023 Provision of Legal Consultancy 
Services during Utility Billing 
Task Group of ARMS Ltd 

27th November 
2023

Vince Micallef 9,850

Direct Orders – Inter-ministerial Agreements

Nru. Ref. Nru. 
tad-Direct Order 

Isem id-Direct Order/Suġġett 
tad-Direct Order 

Data 
tal-Approvazzjoni

Isem 
il-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

No. Direct Order 
Ref. No.

Direct Order Name/Subject 
of Direct Order 

Approval Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 MOU 2,400,000 Window Envelopes for 
Auto mailer 

9/29/2023 Government 
Printing Press

63,000.00

Direct Orders – Mhux Applikabbli għal PPR (Reklami)/Not Applicable to PPR (Advertising)

Nru. Ref. Nru. 
tad-Direct Order 

Isem id-Direct Order/
Suġġett tad-Direct Order 

Data 
tal-Approvazzjoni

Isem 
il-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
eskluża l-VAT

 No. Direct Order 
Ref. No.

Direct Order Name/Subject 
of Direct Order 

Approval Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 DO/026/2023 Request for Direct Orde 
for Advertising with Public 
Broadcasting Services (PBS) on 
various television programmes 

9/25/2023 Public 
Broadcasting 
Service (PBS)

20,980

KUNSILL LOKALI S-SIĠĠIEWI

Sospensjoni ta’ Parkeġġ

L-Kunsill Lokali Siġġiewi jgħarraf illi mhux permess 
l-ebda pparkjar fi Pjazza San Nikola (il-parti ta’ fuq) nhar il-
Ġimgħa, 21 ta’ Ġunju, 2024 mit-3.00pm ’il quddiem u nhar 
is-Sibt, 22 ta’ Ġunju, 2024 mit-3.00 p.m. ’il quddiem minn 
Pjazza San Nikola (fil-ġenb tal-Knisja Arċipretali). 

L-aċċess għal Pjazza San Nikola minn Triq San Nikola 
ser ikun magħluq għat-traffiku kollu fil-ħin tal-attivitajiet. 
Pjazza San Nikola tkun aċċessibbli min Triq Mons. Mikiel 
Azzopardi.

SIĠĠIEWI LOCAL COUNCIL

Suspension of Parking

The Siggiewi Local Council notifies that parking will not 
be allowed on Friday, 21st June 2024, in Pjazza San Nikola 
(upper part) from 3.00 p.m. onwards and on Saturday, 22nd 
June, 2024, in Pjazza San Nikola (near Parish Church) as 
from 3.00 p.m. onwards. 

Access to Pjazza San Nikola from Triq San Nikola will 
be closed for ongoing traffic for the whole duration of the 
events. Pjazza San Nikola will be accessible through Triq 
Mons. Mikiel Azzopardi. 
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It-Trasport Pubbliku jitlaq minn Triq Dun Manwel 
Zammit (ħdejn il-grawnd tal-futbol). 

Vetturi pparkjati jiġu rmunkati.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

Public transport will leave from Dun Manwel Zammit 
Street (near football ground).

Parked cars will be towed.

18th June, 2024

KUNSILL LOKALI SAN ĠWANN

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali San Ġwann jgħarraf illi:

Nhar il-Ħadd, 30 ta’ Ġunju, 2024 mis-6.00 a.m. sas-2.00 
p.m. ħadd ma jista’ jipparkja u jgħaddi minn Triq il-Kappella, 
Triq Ġilju, Triq Pepprin, Triq Tulipan u Triq Ċiklamini.

Nhar it-Tnejn, 22 ta’ Lulju, 2024 mit-8.00 a.m. sal-10.00 
p.m. ħadd ma jista’ jipparkja u jgħaddi minn Misraħ Lourdes.

Nhar il-Ġimgħa, 26th July, 2024 mill-5.00 p.m. sal-10.00 
p.m. tal-Erbgħa, 7 ta’ Awwissu, 2024, ħadd ma jista’ jipparkja 
f’Misraħ Lourdes.

Nhar is-Sibt, 27 ta’ Lulju, 2024 mis-2.00 a.m. sas-2.00 
p.m. ħadd ma jista’ jipparkja u jgħaddi minn Triq il-Kappella.

Nhar il-Ħadd, 28 ta’ Lulju, 2024 mis-6.00 a.m. sal-10.00 
p.m. tat-Tnejn, 5 ta’ Awwissu, 2024 ħadd ma jista’ jipparkja 
fi Triq Felice Borg.

Nhar it-Tnejn, 29 ta’ Lulju, 2024 mis-6.00 p.m. sa 11.59 
p.m. tat-Tnejn, 5 ta’ Awwissu, 2024, 2024 ħadd ma jista’ 
jipparkja u jgħaddi minn Triq il-Kappella.

Nhar il-Ħamis, 1 ta’ Awwissu, 2024 mill-5.00 p.m. sa 11.59 
p.m. ħadd ma jista’ jipparkja fi Triq l-Iskola.

Nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ Awwissu, 2024 mis-6.00 a.m. sal-
10.00 p.m. tat-Tnejn, 5 ta’ Awwissu, 2024 ħadd ma jista’ 
jipparkja fi Misrah Lewża.

Nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ Awwissu, 2024 mill-5.00 p.m. sa 
11.59 p.m. ħadd ma jista’ jipparkja fi Triq il-Pepprin.

Nhar is-Sibt, 3 ta’ Awwissu, 2024 mill-5.00 p.m. sa 11.59 
p.m. ħadd ma jista’ jipparkja fi Triq Ugo Carbonaro.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

SAN ĠWANN LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The San Ġwann Local Council notifies that:

On Sunday, 30th June, 2024 from 6.00 a.m. till 2.00 p.m. 
no parking and access will be allowed in Triq il-Kappella, 
Triq Ġilju, Triq Pepprin, Triq Tulipan and Triq Ċiklamini.

On Monday, 22nd July, 2024 from 8.00 a.m. till 10.00 p.m. 
no parking will be allowed in Misraħ Lourdes.

On Friday, 26th July, 2024 from 5.00 p.m. till 10.00 p.m. 
of Wednesday, 7th August, 2024 no parking will be allowed 
in Misraħ Lourdes.

On Saturday, 27th July, 2024 from 2.00 p.m. till 2.00 a.m. 
no parking and access will be allowed in Triq il-Kappella.

On Sunday, 28th July, 2024 from 6.00 a.m. till 10.00 p.m. 
of Monday, 5th August, 2024 no parking and access will be 
allowed in Triq Felice Borg.

On Monday, 29th July, 2024 from 6.00 p.m. till 11.59 p.m. 
of 5th August, 2024 no parking and access will be allowed 
in Triq il-Kappella.

On Thursday, 1st August, 2024 from 5.00 p.m. till 11.59 
p.m. no parking will be allowed in Triq l-Iskola.

On Friday, 2nd August, 2024 from 8.00 a.m. till 10.00 
p.m. of 5th August, 2024 no parking will be allowed in Vjal 
ir-Rihan (in front of Church).

On Friday, 2nd August, 2024 from 5.00 p.m. till 11.59 p.m. 
no parking will be allowed in Triq il-Pepprin.

On Saturday, 3rd August, 2024 from 5.00 p.m. till 11.59 
p.m. no parking will be allowed in Triq Ugo Carbonaro.

18th June, 2024

KUNSILL LOKALI ĦAL GĦARGĦUR

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf li nhar it-Tnejn, 
19 ta’ Ġunju, 2024, mid-9.30 a.m. sal-5.00 p.m., Triq il-Kbira 

ĦAL GĦARGĦUR LOCAL COUNCIL

Traffic and Parking Suspension

The Ħal Għargħur Local Council notifies that on 
Wednesday, 19th June, 2024, from 9.30 a.m. till 5.00 p.m., 
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se tkun magħluqa għat-traffiku. Ħadd ma jista’ jipparkja f’din 
il-ġurnata matul dan il-ħin.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

Triq il-Kbira will be closed for traffic. Parking of vehicles is 
not permitted during this day and times.

18th June, 2024

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on 
Thursday, 4th July, 2024, for:

Advt No. 37. Lease, for the remaining period of the present 
lease which ends on the 31st May, 2028, of the bare Shop tale 
quale at No. 10 Block No. 4, Triq L-Inkurunazzjoni, Bormla 
as shown edged in red on plan P.D.174_95_1_A. The present 
tenant does not want to remain in the lease and an interested 
third party is ready to assume the remaining term of this 
lease. The interested third party has been reserved the right of 
first refusal as per Article No. 3 (1) of Legal Notice 573.02. 
Tenders are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount 
of €2,190 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of seven hundred and thirty Euros and eleven cents 
(€730.11) per annum will not be considered. A fee of €50 
will be charged for the tender documents.

Advt No. 38. Lease, for the remaining period of the present 
lease which ends on the 31st May, 2028, of the bare Shop tale 
quale at No. 15 Block VI, Triq Sant’Anna cornering with Triq is-
Suq, Floriana as shown edged in red on plan P.D.2005_364_15. 
The present tenant does not want to remain in the lease and an 
interested third party is ready to assume the remaining term of 
this lease. The interested third party has been reserved the right 
of first refusal as per Article No. 3 (1) of Legal Notice 573.02. 
Tenders are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount 
of €1,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below 
the amount of three hundred and one Euros and eighty-nine 
cents (€301.89) per annum will not be considered. A fee of 
€50 will be charged for the tender documents.

These advertisements are being published as an invitation 
to the public to acquire tender documents online. The bidders 
are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

18th June, 2024

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li: 

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Il-Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 4 ta’ Lulju, 2024, għal:

Avviż Nru. 37 Kiri, għall-perjodu li fadal tal-kirja preżenti 
li jintemm fil-31 ta’ Mejju, 2028, tal-Ħanut vojt tale quale 
f’Nru. 10, Blokk Nru. 4, Triq L-Inkurunazzjoni, Bormla 
kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.174_95_1_A. Il-kerrej 
prezenti ma jridx jibqa’ fil-kirja u terz interessat lest li jidħol 
għar-rimanenti perjodu ta’ din il-kirja. Dan it-terz interessat 
għandu d-dritt tal-ewwel rifjut riżervat favurih skont Artikolu 
Nru. 3 (1) tal-Avviż Legali Nru. 573.02. L-Offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond għall-ammont ta’ €2,190 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ seba’ mija u tletin ewro u ħdax-il ċenteżmu 
(€730.11) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Irid isir ħlas ta’ €50 
għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 38 Kiri, għall-perjodu li fadal tal-kirja 
preżenti li jintemm fil-31 ta’ Mejju, 2028, tal-Ħanut vojt 
tale quale f’Nru. 15, Blokk VI, Triq Sant’Anna kantuniera 
ma’ Triq is-Suq, il-Furjana kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.2005_364_15. Il-kerrej prezenti ma jridx jibqa’ fil-kirja 
u terz interessat lest li jidħol għar-rimanenti perjodu ta’ din 
il-kirja. Dan it-terz interessat għandu d-dritt tal-ewwel rifjut 
riżervat favurih skont Artikolu Nru. 3 (1) tal-Avviż Legali 
Nru. 573.02. L-Offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’Bid-
Bond għall-ammont ta’ €1,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ tliet mija u wieħed 
ewro u disgħa u tmenin ċenteżmu (€301.89) fis-sena ma jiġux 
ikkunsidrati. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina għall-
pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta online. 
L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet kollha 
tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw sew dawn 
id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola 
preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti 
oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ fuq il-paġna 
ta’ dawn l-offerti fis-sit (https://landsauthority.org.mt/services/
tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) għandu jsir permezz 
tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità tal-Artijiet bil-card 
bankarja tal-preferenza tiegħek.

It-18 ta’ Ġunju, 2024
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MALTA LIBRARIES

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Malta Libraries, jgħarraf illi 
kwotazzjonijiet se jintlaqgħu sad-data u l-ħin indikati hawn 
taħt. Il-kwotazzjonijiet għandhom jiġu sottometti BISS online 
fuq (tenders.library@gov.mt), 

sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 24 ta’ Ġunju, 2024, għal:

Kwot. Nru.  ML 23/2020. Stampar ta’ barcoded library 
membership cards.

Id-dokumenti tal-kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu permezz 
ta’ ittra elettronika lil (tenders.library@gov.mt) billi tiġi 
kkwotata r-referenza ta’ hawn fuq. 

It-18 ta’ Ġunju, 2024

MALTA LIBRARIES 

The Chief Executive Officer, Malta Libraries, notifies that 
quotations will be received on the date and time indicated 
below. Quotations are to be submitted online ONLY on (ten-
ders.library@gov.mt),

Up to 9.30 a.m. on Monday, 24th June, 2024, for:

Quot. No. ML 23/2020. Printing of barcoded library 
membership cards.

Quotation documents are obtainable by sending an email 
to (tenders.library@gov.mt) quoting the reference provided 
above. 

18th June, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali (Procurement and Supplies), 
Ministeru għas-Saħħa, jgħarraf illi: 

CFT 009-3629/24. Provvista ta’ Phenylalanine-free Liquid 
Food Preparation for Phenylketonuria.

ippubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tat-28 ta’ Mejju, 2024, 
ġie mħassar.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali (Procurement and Supplies), 
Ministeru għas-Saħħa, jgħarraf illi: 

CFT 009-3629/24. Provvista, installazzjoni u kummissjunar 
ta’ AC Units għall-Isptar Ġenerali ta’ Għawdex

ippubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tal-11 ta’ Ġunju, 2024, 
ġie mħassar.

It-18 ta’ Ġunju, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Managing Director (Procurement and Supplies), 
Ministry for Health, notifies that:

CFT 021-3580/24. Supply of Phenylalanine-free Liquid 
Food Preparation for Phenylketonuria.

published in the Government Gazette of 28th May, 2024, 
has been cancelled.       

18th June, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Managing Director (Procurement and Supplies), 
Ministry for Health, notifies that:

CFT 009-3629/24. Supply, installation and commissioning 
of AC Units for Gozo General Hospital

published in the Government Gazette of 11th June, 2024, 
has been cancelled.       

18th June, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls għandhom 
jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, 19 ta’ Ġunju, 2024. 

ERU1306U24 – Devices
ERU1306U24A – Devices

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls will 
be received up to 10.00 a.m. on Wednesday, 19th June, 2024.

ERU1306U24 – Devices
ERU1306U24A – Devices

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.
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Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier.

 
It-18 ta’ Ġunju, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls għandhom 
jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 20 ta’ Ġunju, 2024. 

ERU1306U24 – Devices
ERU1306U24A – Devices

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier.

 
It-18 ta’ Ġunju, 2024

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

18th June, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Thursday, 20th June, 
2024.

ERU1306U24 – Devices
ERU1306U24A – Devices

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

18th June, 2024

CENTRAL PROCUREMENT u SUPPLIES UNIT 

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) għas-
Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), Ministeru 
għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi: 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, 3 ta’ Lulju, 2024. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għal: 

CFT 009-3660/24. Provvista, installazzjoni u kummissjunar 
ta’ AC Units għall-Isptar Ġenerali ta’ Għawdex – Accelerated 
Procedure.

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 9 ta’ Lulju, 2024. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għal: 

CFT 021-3653/24. Provvista ta’ Buspirone hydrochloride 
10mg tablets

CFT 021-3654/24. Provvista ta’ Budesonide Prolonged-
Release 3mg Capsules

CFT 020-3655/24. Provvista ta’ Oral Hygiene Pack
CFT 009-3656/24. Provvista u installazzjoni ta’ Potable 

Water Pipe and Fittings Services for MCH
CFT 009-3657/24. Provvista ta’ Various Consumables for 

Hamilton Ventilators in the ITU

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministry for Health and Active Ageing, notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received till 9.30 a.m. of Wednesday, 3rd July, 
2024, Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for:

CFT 009-3660/24. Supply, installation and commissioning 
of AC Units for Gozo General Hospital – Accelerated 
Procedure.

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received till 9.30 a.m. of Tuesday, 9th July, 2024, 
Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for:

CFT 021-3653/24. Supply of Buspirone hydrochloride 
10mg tablets

CFT 021-3654/24. Supply of Budesonide Prolonged-
Release 3mg Capsules

CFT 020-3655/24. Supply of Oral Hygiene Pack
CFT 009-3656/24. Supply and Installation of Potable Water 

Pipe and Fittings Services for MCH
CFT 009-3657/24. Supply of Various Consumables for 

Hamilton Ventilators in the ITU
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AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

1341

Avviż ai termini tal-Artikolu 495A tal-Kodiċi Ċivili

Maħruġ mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali

Rikors numru: 23/2024

Rikors ai termini tal-Artikolu 495A tal-Kodiċi Ċivili

1. Nathalie Attard (KI 464G) f’isimha proprju u f’isem 
l-imsefrin: 

i. Mary Grima (passaport Awstraljan numru 5158761), 

ii. Teresa Vollmer (passaport Awstraljan numru 1406605),

iii. Bernadette Galea (passaport Awstraljan numru 
2949506),

iv. John Mizzi (passaport Awstraljan numru N4107332),

Notice in terms of article 495A of the Civil Code

Issued by the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section

Application number: 23/2024

Application in terms of Article 495A of the Civil Code

1. Nathalie Attard (ID 464G) in her own name and as 
mandatary of the abroad:

i. Mary Grima (Australian passport number 5158761), 

ii. Teresa Vollmer (Australian passport number 1406605), 

iii. Bernadette Galea (Australian passport number 
2949506), 

  iv. John Mizzi (Australian passport number N4107332),

CFT 009-3658/24. Żarmar ta’ żewġ lifts eżistenti, provvista, 
konsenja, installazzjoni u kummissjunar ta’ żewġ lifts ġodda 
fl-MCH, inkluża manutenzjoni għal 24 xahar.

CFT 021-3659/24. Provvista ta’ Doxapram Hydrochloride 
20mg/mL Injection

CFT 021-3661/24. Provvista ta’ Lidocaine Hydrochloride 
1% with Adrenaline 1in200,000 injections

CFT 020-3662/24. Provvista ta’ Large Bore Vascular 
delivery sheaths

CFT 020-3663/24. Provvista ta’ Manifold Sets
CFT 020-3664/24. Provvista ta’ Cardiac Diagnostic 

Catheters
CFT 020-3665/24 . Provvista ta’ Radiofrequency ablation 

catheters and procedure packs to be supplied on pay per use 
basis

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-eID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQs tal-istess sit.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-
offerti fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq. 

It-18 ta’ Ġunju, 2024

CFT 009-3658/24. Dismantling of two existing lifts, supply, 
delivery, installation, testing and commissioning of Two new 
Lifts at MCH, including Maintenance for 24 months

CFT 021-3659/24. Supply of Doxapram Hydrochloride 
20mg/mL Injection

CFT 021-3661/24. Supply of Lidocaine Hydrochloride 1% 
with Adrenaline 1in200,000 injections

CFT 020-3662/24. Supply of Large Bore Vascular delivery 
sheaths

CFT 020-3663/24. Supply of Manifold Sets
CFT 020-3664/24. Supply of Cardiac Diagnostic Catheters
CFT 020-3665/24 . Supply of Radiofrequency ablation 

catheters and procedure packs to be supplied on pay per use 
basis

These tender documents are free of charge. 

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation eID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the times and dates specified above. 

18th June, 2024
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v. Joanne Noble (passaport Awstraljan numru N4921566),

vi. John Mizzi (Licenzja tas-sewqan maħruga New York, 
l-Istati Uniti tal-Amerika numru C4281230), 

vii. Charles Mizzi (passaport tal-Istati Uniti tal-Amerika 
numru 653924225); 

2. Imelda Mizzi (KI 66957G); 

3. Paul Mizzi (KI 86044G) f’ismu proprju u f’isem: 

 
i. Eugenio Mizzi (passaport Malti numru 1138507); 

4. Darryn Mizzi (KI 389994M) għan-nom u in 
rappreżentanza tal-imsiefer missieru Michael Mizzi 
(passaport Malti numru 1100678); 

5. Godfrey Mizzi (KI 0000371G) f’ismu proprju u 
f’isem l-imsefrin: 

i. Richard Micallef (passaport Awstraljan numru 
PA7110695),

ii. David Micallef (passaport Awstraljan numru 
PA6695243); 

6. Jason Mizzi (KI 0416291M);

7. Simon Mizzi (KI 0128692M); 

8. Paul Mizzi (KI 0046749G) 

9. Joseph Mizzi (KI 62243G); 

10. Miraldine Buttigieg (K.I 247068M); 

11. Joseph Mizzi (KI 38256G); 

12. Paul Mizzi (KI 11362G); 

13. Michelina Calleja (KI 34866G); 

14. Mary Mizzi (KI 52963G); 

15. Jane Refalo (KI 8065G); 

16. Michael Mizzi (KI 23358G); 

17. CP Partners Limited (C90368) 

18. Josephine Sive Joyce Farrugia (KI 68160G) 

19. George Farrugia (KI 64156G) 

v. Joanne NoblE (Australian passaport number 
N4921566), 

vi. John Mizzi (Driving licence issiued New York, United 
States of America Number C4281230), 

vii. Charles Mizzi (United States of America passport 
number 653924225); 

2. Imelda Mizzi (ID 66957G); 

3. Paul Mizzi (ID 86044G) in his own name and in the 
name of: 

 
i. Eugenio Mizzi (Malteses passport number 1138507); 

4. Darryn Mizzi (ID 389994M) in the name and in 
representation of his abroad father Michael Mizzi (Maltese 
passport number 1100678); 

5. Godfrey Mizzi (ID 0000371G) in his own name and in 
th ename of the abroad: 

i. Richard Micallef (Australian passport number 
PA7110695,

ii. David Micallef (Australian passport number 
PA6695243); 

6. Jason Mizzi (ID 0416291M);

7. Simon Mizzi (ID 0128692M); 

8. Paul Mizzi (ID 0046749G) 

9. Joseph Mizzi (ID 62243G); 

10. Miraldine Buttigieg (I D 247068M); 

11. Joseph Mizzi (ID 38256G); 

12. Paul Mizzi (ID 11362G); 

13. Michelina Calleja (ID 34866G); 

14. Mary Mizzi (ID 52963G); 

15. Jane Refalo (ID 8065G); 

16. Michael Mizzi (ID 23358G); 

17. CP Partners Limited (C90368) 

18. Josephine Sive Joyce Farrugia  (ID 68160G) 

19. George Farrugia (ID 64156G) 
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vs 

1. Anthony Mizzi (KI 68255G); 

2. Emanuel Mizzi (KI 67256G); 
3. Michelina Buttigieg (KI 63660G); 

4. Joseph Mizzi (KI 0461773M); 

5. L-Avukat Dott. Nadine Stivala li b’digriet tad-29 
ta’ Mejju, 2024, ġiet nominata Kuratur Deputat sabiex 
tirrappreżenta lill-imsiefra Mary Grima detentriċi tal-
passaport Malti numru 880988. 

Rikors ta’ Nathalie Attard (KI 464G) f’isimha proprju 
u f’isem l-imsefrin: Mary Grima (passaport Awstraljan 
numru 5158761), Teresa Vollmer (passaport Awstraljan 
numru 1406605), Bernadette Galea (passaport Awstraljan 
numru 2949506), John Mizzi (passaport Awstraljan numru 
N4107332), Joanne Noble (passaport Awstraljan numru 
N4921566), John Mizzi (liċenzja tas-sewqan maħruġa 
New York, l-Istati Uniti tal-Amerika numru C4281230), 
Charles Mizzi (passaport tal-Istati Uniti tal-Amerika numru 
653924225); Paul Mizzi (KI 86044G) f’ismu proprju u 
f’isem: Eugenio Mizzi (passaport Malti numru 1138507); 
Darryn Mizzi għan-nom u in rappreżentanza tal-imsiefer 
missieru Michael Mizzi (passaport Malti numru 1100678); 
Godfrey Mizzi (KI 0000371G) f’ismu proprju u f’isem 
l-imsefrin: Richard Micallef (passaport Awstraljan numru 
PA7110695) u David Micallef (passaport Awstraljan numru 
PA6695243); Jason Mizzi (KI 0416291M); Simon Mizzi (KI 
0128692M); Paul Mizzi (KI 0046749G); Imelda Mizzi (KI 
66957G); Joseph Mizzi (KI 62243G); Miraldine Buttigieg 
(KI 247068M); Joseph Mizzi (KI 247068M); Michael Mizzi 
(KI 23358G); Paul Mizzi (KI 11362G); Michelina Calleja 
(KI 34866G); Mary Mizzi (KI 52963G); Jane Refalo (KI 
8065G); CP Partners Limited (C90368); Josephine sive Joyce 
Farrugia (KI 68160G); u Geroge Farrugia (KI 64156G),

Jesponu bir-rispett: 

1. Illi l-partijiet hawn fuq indikati, ħlief għal CP 
Partners Limited u Joyce u George konjuġi Farrugia, huma 
kompropjetarji tal-fond bl-indirizz 40, Triq il-Knisja, 
L-Għasri, Għawdex, kif jidher aħjar indikat bl-ittra ‘A’fuq 
il-pjanta u site-plan annessi u mmarkati bħala dokument 
‘K’mal-konvenju hawn anness u mmarkat bħala ‘Dok. A’ u 
‘Dok. B’ u dan fl-ishma indikati fil-prospett maħluf anness u 
mmarkat ‘Dok. E’;

2. Illi r-rikorrenti rispettivament daħlu fil-konvenju u 
ratifiki ‘Dok. A’ sa ‘Dok. D’ sureferit sabiex ibigħu l-fond de 
quo iżda m’humiex fil-pożizzjoni li jbigħu l-intier tal-fond 
stante illi l-konvenuti rrifjutaw li jbigħu s-sehem tagħhom 

vs 

1. Anthony Mizzi (ID 68255G); 

2. Emanuel Mizzi (ID 67256G); 
3. Michelina Buttigieg (ID 63660G); 

4. Joseph Mizzi (ID 0461773M); 

5. Lawyer Dr Nadine Stivala who by decree dated the 
29th May, 2024, was appointed Deputy Curator to represent 
the abroad Mary Grima holder of Maltese passport number 
880988.

Application by Nathalie Attard (ID 464G) in her own 
name and as mandatary of the abroad: Mary Grima (Australian 
passport number 5158761), Teresa Vollmer (Australian 
passport number 1406605), Bernadette Galea (Australian 
passport number 2949506), John Mizzi (Australian passport 
number N4107332), Joanne Noble (Australian passport 
number N4921566), John Mizzi (driving licence issued 
New York, United States of America number C4281230), 
Charles Mizzi (United States of America passport number 
653924225); Paul Mizzi (ID 86044G) in his name and in 
the name of: Eugenio Mizzi (Maltese passport number 
1138507); Darryn Mizzi in the name and representing his 
abroad father Michael Mizzi (Maltese passport number 
1100678); Godfrey Mizzi (ID 0000371G) in his own name 
and in the name of the abroad: Richard Micallef (Australian 
passport number PA7110695) and David Micallef 
(Australian passport number PA6695243); Jason Mizzi (ID 
0416291M); Simon Mizzi (ID 0128692M); Paul Mizzi (ID 
0046749G); Imelda Mizzi (ID 66957G); Joseph Mizzi (ID 
62243G); Miraldine Buttigieg (ID 247068M); Joseph Mizzi 
(ID 247068M); Michael Mizzi (ID 23358G); Paul Mizzi 
(ID 11362G); Michelina Calleja (ID 34866G); Mary Mizzi 
(ID 52963G); Jane Refalo (ID 8065G); CP Partners Limited 
(C90368); Josephine sive Joyce Farrugia (ID 68160G); u 
George Farrugia (ID 64156G),

Respectfully submit:

1. That the parties above indicated, except for CP 
partners Limited and Joyce and George spouses Farrugia, 
are the co-owners of the premises with address 40, Triq il-
Knisja, Għasri, Gozo, as better indicated by letter ‘A’ on the 
plan and site plan attached and marked as document ‘K’ with 
the promise of sale here attached and marked as ‘Doc. A’ 
and ‘Doc. B’ and this in the shares indicated in the sworn 
prospectus attached and marked ‘Doc. E’;

2. That the applicants respectively entered into the 
promise of sale and ratifications ‘Doc. A’ to ‘Doc. D’ above 
mentioned in order to sell the premises de quo but are not 
in a position to sell the whole premises since the defendants 
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flimkien mal-esponenti kompropjetarji skont it-termini u 
kundizzjonijiet tal-istess konvenju u għalhekk l-esponenti 
qed jipprevalixxu ruħhom mill-artikolu 495A tal-Kap. 16 
tal-Liġijiet ta’ Malta sabiex jiġi approvat l-imsemmi bejgħ 
minn din l-Onorabbli Qorti;

3. Illi kontendenti ilhom fi stat ta’ komproprjetà fit-
titolu tal-propjetà de quo għal perjodu li jiżboq it-tliet (3) 
snin stante li l-awturi fit-titolu tagħhom saru kompropjetarji 
l-ewwel darba tal-fond mal-mewt ta’ Michael Mizzi nhar it-
18 ta’ Diċembru, 1974, u l-ishma tagħhom baqgħu jintirtu 
mil-kontendenti skont l-arblu tar-razza hawn anness u 
mmarkat bħala ‘Dok. F’;

4. Illi l-istess rikorrenti jikkonfermaw illi m’hemm l-ebda 
kawża dwar qsim tal-istess proprjetà pendenti quddiem 
xi tribunal jew qorti kompetenti tal-pajjiż. Ir-rikorrenti 
jikkonfermaw illi l-konvenut Emanuel Mizzi intavola 
rikors ġuramentat fl-ismijiet Emanuel Mizzi vs Nathalie 
Attard et. (Rikors Ġuramentat 70/2022BS), liema rikors ġie 
kkonfermat deżert bis-sentenza tal-Qorti tal-Appell mogħtija 
nhar il-11 ta’ April, 2024; 

5. Illi kontestwalment mal-preżenti rikors ir-rikorrenti 
qed iressqu d-dikjarazzjoni tagħhom skont il-liġi illi 
huma jaqblu mal-bejgħ ai termini tal-imsemmi konvenju 
(dikjarazzjoni hawn annessa u mmarkata ‘Dok. G’);

6. Illi l-atturi jikkonfermaw illi l-prezz patwit u 
propost huwa wieħed ġust u xieraq u għalhekk ħadd 
mill-komproprjetarji intimati mhu sejjer ikun gravament 
ippreġudikat fl-eventwalità li l-Qorti tordna l-bejgħ ta’ din 
il-proprjetà;

7. Illi għalhekk skont l-artikolu 495A tal-Kap. 16 
tal-Liġijiet ta’ Malta jeżistu l-estremi kollha sabiex din 
l-Onorabbli Qorti tawtorizza dan il-bejgħ;

8. Illi l-esponenti jafu b’dawn il-fatti personalment u 
għalhekk kellha issir din il-kawża. 

Għaldaqstant u in vista tas-su espost l-esponenti 
umilment jitoblu lil din l-Onorabbli Qorti jogħġobha: 

1. Tordna l-pubblikazzjoni ta’ dan ir-rikors fil-Gazzetta 
tal-Gvern u f’gazzetti oħra lokali ai termini tal-artikolu 
495A tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta; 

2. Tiddikjara illi l-prezz kif ukoll il-kundizzjonijiet 
proposti għat-trasferiment ta’ sehem ir-rikorrenti fil-
proprjetajiet mertu ta’ dan ir-rikors odjern ossija l-fond bl-
indirizz 40, Triq il-Knisja, L-Għasri, Għawdex, huwa ġust 
u xieraq u li l-istess prezz u kundizzjonijiet għandhom 
japplikaw għall-kwota spettanti lill-intimati minn dawn 
l-istess proprjetajiet; 

refused to sell their share together with the co-owners 
according to the terms and conditions of the same promise 
of sale and thus the applicants are availing themselves of 
Article 495A of Cap. 16 of the Laws of Malta in order to 
approve the said sale by this Honourable Court;

3. That parties have been in a state of co-ownership in the 
title of the property de quo for a period exceeding three (3) 
years since the authors in their title became co-owners for the 
first time of the premises upon the death of Michael Mizzi on 
the 18th December, 1974, and their shares continued to be 
inherited by the parties according to the family tree hereby 
attached and marked as ‘Doc. F’;

4. That the same applicants confirm that there is no 
lawsuit regarding the partition of the same property pending 
before any tribunal or competent court of the country. The 
applicants confirm that the defendant Emanuel Mizzi filed a 
sworn application in the names Emanuel Mizzi vs Nathalie 
Attard et (Sworn Application 70/2022BS), which application 
was confirmed deserted by the judgement of the Court of 
Appeal given on the 11th April, 2024;

5. That together with the present application the applicants 
are bringing forward their declaration according to law that 
they agree with the sale in terms of the said promise of sale 
(declaration hereby attached and marked ‘Doc. G’);

6. That the plaintiffs confirm that the price agreed 
and proposed is fair and appropriate and thus none of the 
respondent co-owners shall be seriously prejudiced in the 
event that the Court orders the sale of this property;

7. That thus according to Article 495A of Cap. 16 of 
the Laws of Malta there exist all the extremes so that this 
Honourable Court authorises this sale;

8. That the applicants know of these facts personally and 
thus this case had to be filed.

Thus and in view of the above the applicants humbly 
request this Honourable Court to:

1. Order the publication of this application in the 
Government Gazette and in other local newspapers in terms 
of Article 495A of Cap. 16 of the Laws of Malta;

2. Declares that the price as well as the conditions 
proposed for the transfer of the applicant’s share in the 
properties merit of this present application or rather the 
premises with address 40, Triq il-Knisja, Għasri, Gozo, is 
fair and appropriate and that the same price and conditions 
should apply to the share pertaining to the respondents from 
these same properties;
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3. Tapprova l-bejgħ propost u tawtorizza dan l-istess 
bejgħ ta’ dan il-fond bil-pattijiet u kundizzjonijiet l-oħra 
kollha stipulati fil-konvenju datat 17 ta’ Mejju, 2022, hekk 
kif emendati u sostitwiti b’dak tas-17 ta’ Mejju, 2023, 
skont il-liġi u dan salv kwalunkwe dispożizzjonijiet u 
kundizzjonijiet oħra inkluż dak fil-prezz li din l-Onorabbli 
Qorti jidhirlha xierqa; 

4. Tordna l-pubblikazzjoni tal-att tal-bejgħ li jinkludi 
wkoll il-kwoti spettanti lill-konvenuti fid-dawl tal-ħin u 
l-lok li jiġu ffissati; u 

5. Taħtar nutar pubbliku sabiex jippubblika l-att ta’ 
bejgħ opportun u bl-intervent ta’ kuraturi deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill-eventwali kontumaċi fuq l-istess att. 

Bl-ispejjeż inkluż dawk tal-ittra uffiċjali. 

Dan ir-rikors huwa appuntat għal nhar l-Erbgħa, 13 ta’ 
Novembru, 2024, fit-8.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Illum 13 ta’ Ġunju, 2024

DANIEL SACCO
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribuanli (Għawdex)

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-3 ta’ Novembru, 2023, fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 1303/2023, fl-ismijiet Automated Revenue 
Management Services Ltd noe vs Goran Bogdanovic, ordnat 
is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat Goran Bogdanovic a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 26 ta’ April, 2023

Lil Goran Bogdanovic (KI 30164A) ta’ Haven, Triq il-
Magħdija, Għajnsielem

 Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €682.19, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, 
spejjeż amministrattivi, connection u disconnection fees 

3. Approve the proposed sale and authorise the same 
sale of this premises on all the other terms and conditions 
stipulated in the promise of sale dated 17th of May, 2022, 
as amended and replaced by that of the 17th of May, 2023, 
according to law and this saving any other provisions and 
conditions including that in the price this Honourable Court 
deems fit;

4. Order the publication of the deed of sale which also 
includes the shares due to the defendants in the light of the 
time and place to be fixed; and

5. Appoint a notary public to publish the deed of sale 
with the intervention of deputy curators to represent the 
eventual defaulters on the same deed.

With costs including those of the judicial letter.

The application is appointed for hearing for Wednesday, 
13th of November, 2024, at 8.00 a.m.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

This 13th of June, 2024 

DANIEL SACCO
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

By means of a decree of the 3rd November, 2023, 
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the 
records of the judicial letter number 1303/2023 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Goran Bogdanovic the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent Goran 
Bogdanovic in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 26th April, 2023

 To Goran Bogdanovic (ID 30164A) of Haven, Triq il-
Magħdija, Għajnsielem

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €682.19, which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
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or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding 
regarding the utility bills with number 411000006436 
regarding the premises with address Flt 2, Sunshine, Triq ta’ 
Wara s-Sur, Victoria (Gozo).

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 14th 
June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 3rd November, 2023, 
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the 
records of the judicial letter number 2205/2023 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
John Gambrill the following publication was ordered for the 
purpose of effecting service on the respondent John Gambrill 
in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 19th July, 2023

 To John Gambrill (ID 45991A) of Savoy Terrace Blk C, 
Flt 6, Triq Sir Hildebrand Oakes, Gżira

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €602.23, which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 

u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista 
tal-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, 
flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont skot il-liġi relatat 
mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 411000006436 
ossija dwar il-fond bl-indirizz Flt 2, Sunshine, Triq ta’ Wara 
s-Sur, Ir-Rabat (Għawdex).

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-kreditu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-3 ta’ Novembru, 2023, fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 2205/2023, fl-ismijiet Automated Revenue 
Management Services Ltd noe vs John Gambrill, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimat John Gambrill a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 19 ta’ Lulju, 2023

Lil John Gambrill (KI 45991A) ta’ Savoy Terrace, Blk C, 
Flt 6, Triq Sir Hildebrand Oakes, Il-Gżira

 Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €602.23, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, 
spejjeż amministrattivi, connection u disconnection fees 
u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista 
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tal-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, 
flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont skot il-liġi relatat 
mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 101000123129 
ossija dwar il-fond bl-indirizz Flt C6, Savoy Terrace, Triq 
Sir Hildebrand Oakes, Il-Gżira.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-kreditu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-12 ta’ Frar, 2024, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 1165/2022, fl-ismijiet Zammit 
Leasing and Investments Limited vs Daniel Garzia, il-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Daniel Garzia (KI 333092M) ta’ 42, 
Triq iċ-Ċentinarju tal-Parroċċa, Il-Birgu, fis-16 ta’ Mejju, 
2022, Zammit Leasing and Investments Limited (C37945) 
preċedentement J. Zammit Limited ta’ Aries House, Triq 
l-Imdina, Ħaż-Żebbuġ, Malta, tagħmillek referenza għall-
kambjali ffirmati u aċċettati minnek numerati minn numru 
32 san-numru 36, kopja ta’ liema qed jiġu annessi ma’ 
din l-ittra uffiċjali, u peress illi dawn il-kambjali kellhom 
jitħallsu kull nhar l-1 tax-xahar u ċjoè bejn l-1 ta’ Ottubru, 
2020 u l-1 ta’ Frar, 2021, rispettivament, baqgħu ma tħallsux 
minkejja li għadda t-tali żmien u minkejja li ġejt interpellat 
kemm-il darba, tinterpellak sabiex entru jumejn (2) min-
notifika lilek ta’ dina l-ittra uffiċjali tħallas lill-kumpannija 
mittenti s-somma kumplessiva ta’ €872.80 rappreżentanti 
import tal-imsemmija kambjali, liema kambjali ġew minnek 
iffirmati u baqgħu ma tħallsux.

Il-kumpannija mittenti tavżak illi jekk tonqos milli 
tottempra ruħek mas-su espost se tipproċedi bl-esekuzzjoni 

regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding 
regarding the utility bills with number 101000123129 
regarding the premises with address Flt C6, Savoy Terrace, 
Triq Sir Hildebrand Oakes, Gżira.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 14th 
June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 12th February, 2024, in the 
records of the judicial letter number 1165/2022, in the names 
Zammit Leasing and Investments Limited vs Daniel Garzia, 
the Courts of Magistrates (Malta) ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondent in 
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Daniel Garzia (ID 333092M) 
of 42, Triq iċ-Ċentinarja tal-Parroċċa, Vittoriosa, on the 
16th May, 2022, Zammit Leasing and Investments Limited 
(C37945) previously J. Zammit Limited of Aries House, 
Triq l-Imdina, Ħaż-Żebbuġ, Malta, referred to the bills of 
exchange signed and accepted by you numbered 32 till 36, 
a copy of which is being attached with this judicial letter, 
and noted that these bills of exchange had to be paid every 
1st day of the month and that is between the 1st October, 
2020 and 1st February, 2021, respectively, and you remained 
in default although time has passed and although you were 
solicited several times, so it solicits you so that within two 
(2) days from the notification of this judicial letter you 
pay the interpellant company the total amount of €872.80 
representing the value of the said bills of exchange, which 
bills of exchange were signed by you and you remained in 
default.

The interpellant company warns you that if you fail 
to abide with the above the company will proceed for the 
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execution of the said bills of exchange in terms of article 
253(e) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

For all the effects and purposes of law, you are warned 
that in terms of article 253(e) of Cap. 12 of the Laws of Malta 
you have the right so that within twenty (20) days from the 
notification of this judicial letter you file an application to 
oppose the execution of the said bill of exchange on the basis 
that the signature on the bill of exchange is not yours or for 
grave and valid reasons.

So much so may know how to proceed and regulate 
yourself.

With costs, including of this present against you and 
with legal interest from the date of expiry of the said bills of 
exchange till the date of effective payment.

This judicial letter is being sent to render the said bill of 
exchange executable in terms of Article 256(2) of Cap. 12 of 
the Laws of Malta.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 25th March, 2024, handed 
down by the Juvenile Court in the records of the application 
number 8/2024AC in the names Directorate for Child 
Protection within the Foundation of Social Welfare Services 
vs Charmaine Farrugia et, the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on the 
respondents Charmaine Farrugia and Harjinder Singh in 
terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a note in the records of Application number 
8/2024AC in the names Directorate for Child Protection 
within the Foundation of Social Welfare Services vs 
Charmaine Farrugia (ID 0296993) and Harjinder Singh (ID 
9001421A) filed in the Juvenile Court, on the 6th March, 
2024, the applicant Directorate for Child Protection filed a 
Care Plan and a report with the recommendations for actions 
that have to be taken regarding the minor … omissis … here 
attached and marked as Doc. GS and this in terms of Article 
20(10) and Article 20(11) of Cap. 602 of the Laws of Malta.

By means of a decree of the 7th March, 2024, the Court 
ordered that the respondents be notified and to file their reply 
until the next sitting.

The case (Application Number 8/2024AC) in the names 
Directorate for Child Protection within the Foundation 

tal-imsemmija kambjali ai termini tal-artikolu 253(e) tal-
Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Għal fini u effetti kollha tal-liġi, kun avżat illi ai termini 
tal-artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta għandek 
id-dritt sabiex fi żmien għoxrin (20) jum mid-data tan-notifika 
ta’ din l-ittra uffiċjali tippreżenta rikors sabiex topponi għall-
esekuzzjoni tal-imsemmija kambjali minħabba r-raġuni illi 
l-firma fuq il-kambjala mhijiex tiegħek jew minħabba raġuni 
gravi u valida.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż, inklużi tal-preżenti, kontra tiegħek u bl-
imgħaxijiet legali mid-data rispettiva ta’ kull kambjala sad-
data tal-pagament effettiv.

Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat sabiex trendi 
l-imsemmija kambjala eżegwibbli ai termini tal-Artikolu 
256(2) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti Minorenni fil-25 ta’ 
Marzu, 2024, fl-atti tar-rikors numru 8/2024AC, fl-ismijiet 
Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-Fondazzjoni għas-
Servizzi tal-Ħarsien Soċjali vs Charmaine Farrugia et, giet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimati Charmaine Farrugia u Harjinder 
Singh a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ nota fl-atti tar-Rikors numru 8/2024AC 
fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-
Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali vs Charmaine 
Farrugia (KI 0296993) u Harjinder Singh (KI 9001421A) 
ippreżentata fil-Qorti Minorenni, fis-6 ta’ Marzu, 2024, ir-
rikorrenti Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal ippreżenta l-pjan 
ta’ kura u r-rapport bir-rakkomandazzjonijiet fuq azzjoni li 
għandha tittieħed fil-konfront tal-minuri … omissis … hawn 
anness u mmarkat bħala Dok. GS dan ai termini tal-Artikolu 
20(10) u Artikolu 20(11) tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Permezz ta’ digriet tas-7 ta’ Marzu, 2024, il-Qorti ordnat 
li l-intimati jiġu notifikati u jippreżentaw risposta sas-seduta 
li jmiss dwar l-istess.

Il-kawża fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi 
ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali et 
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vs Charmaine Farrugia et (Rikors numru 8/2024AC) tinsab 
differita għat-12 ta’ Lulju, 2024, fil-11.30 a.m.

Esponenti: Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal, 220, Triq il-
Kanun, Santa Venera

Notifika: Charmaine Farrugia, 103, Cleaven, Fl. 1, Triq 
Karmelo Ritchie, Ix-Xgħajra

Harjinder Singh, 60, Sagra Farmilja, Triq il-Mina ta’ 
Hompesh, Ħaż-Żabbar

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti Minorenni fl-24 ta’ 
Mejju, 2024, fl-atti tar-rikors numru 140/2023AC, fl-ismijiet 
Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-fondazzjoni għas-
Servizzi tal-Ħarsien Soċjali vs Doreen Calleja et ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimata Doreen Calleja a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien 
tat-Tfal fi ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien 
Soċjali vs Doreen Calleja (KI 474274M) u Raymond Bugeja 
ppreżentat fil-Qorti Minorenni, fil-15 ta’ Novembru, 2023, 
ir-rikorrenti Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal talab lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3), 
tawtorizza li l-minuri tkompli tirrisjedi ġewwa residenza 
liċenzjata u approvata mill-awtorità rispettiva u d-Direttur 
esponenti fejn il-passaport tal-minuri għandu jiġi rilaxxat 
lill-istess Direttorat;

2. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3), 
tafda l-kura u kustodja tal-minuri f’idejn id-Direttur tad-
Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) li jkollu 
s-setgħa li jiddelga l-awtorità illi jkunu amministrati 
deċiżjonijiet rigwardanti l-edukazzjoni u trattamenti mediċi, 
terapewtiċi u psikajtriċi lil persuna/i ta’ fiduċja jew persuna/i 
li għandhom il-kompitu li jamministraw djar ta’ kura 
alternattiva;

3. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3), 
aċċess mal-minuri għandha tkun superviżjonata u regolata 
mid-Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) fejn 
l-istess Direttorat ikollu l-fakultà illi, wara a li jeżamina 
l-benefiċċju għall-minuri minn tali aċċess, jawtorizza li 
jsir tali kuntatt fejn tali Direttorat għandu jkollu wkoll 
l-aworizzazzjoni li jiddetermina, anke pendente lite, il-

of Social Welfare Services vs Charmaine Farrugia et is 
postponed to the 12th July, 2024, at 11.30 a.m.

Applicant: Directorate for Child Protection, 220, Triq il-
Kanun, Santa Venera

Notification: Charmaine Farrugia, 103, Cleaven, Fl. 1, 
Triq Karmelo Ritchie, Xgħajra

Harjinder Singh, 60, Sagra Familja, Triq il-Mina ta’ 
Hompesh, Ħaż-Żabbar

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 14th 
June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 24th May, 2024, handed 
down by the Juvenile Court in the records of the application 
number 140/2023AC in the names Directorate for Child 
Protection within the Foundation of Social Welfare Services 
et vs Doreen Calleja et, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent Doreen 
Calleja in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of an application in the names Directorate for 
Child Protection within the Foundation of Social Welfare 
Services vs Doreen Calleja (ID 474274M) filed in the 
Juvenile Court, on the 15th November, 2023, the applicant 
Directorate for Child Protection requested this Honourable 
Court so that:

1. Preliminarily and in terms of Article 18(3), it authorises 
the minor to continue residing in a licensed residence and 
approved by the respective authority and the applicant 
Director and whereby the passport of the minor has to be 
released to the same Directorate;

2. Preliminarily and in terms of Article 18(3), it entrusts 
the care and custody of the minor in the hands of the Director 
of the Directorate Alternative Care (Children and Youths) 
who has the power to delegate the authority to administer 
decisions regarding education and medical, therapeutic and 
psychiatric treatments to a person/s of a trust or person/s 
who have the task of managing alternative care homes;

3. Preliminarily and in terms of Article 18(3), that any 
access with the minor has to be under supervision and 
regulated by the Directorate for Alternative Care (Children 
and Youths) where the same Directorate has the faculty, 
after examining the benefit to the minor from such access, 
to authorise such contact where such Directorate shall also 
have the authorisation to determine, even pendente lite, the 
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metodoloġija ta’ kuntatt u jamministra hu s-superviżjoni 
jew monitoraġġ, fejn id-Direttorat ikollu l-fakultà illi jieħu 
deċiżjonijiet li jnaqqas, jestendi, iżid, jissospendi jew 
jittermina l-aċċess jekk dan ikun ta’ ħsara għali-minuri;

4. Tappunta r-rikors odjern għas-smigħ ai termini tal-
Artikolu18(5) tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta;

5. Tappunta avukat tat-tfal sabiex jipprovdi spjegazzjoni, 
jipprovdi kull informazzjoni lill-minuri, jassisti u jippreżenta 
l-fehmiet tal-minuri quddiem din l-Onorabbli Qorti ai 
termini tal-artikolu 25 tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta;

6. Tilqa’ r-rakkomandazzjonijiet, inkluż il-ħruġ tal-ordni 
għall-ħarsien, tad-Direttur għad-Direttorat għall-Ħarsien tat-
Tfal kif dedotti fir-rapport anness bħala Dok. X u tagħmilhom 
bħala parti integrali mid-deċiżjoni finali tagħha;

7. F’każ li t-talbiet su esposti jiġu milqugħa tordna li 
dawn l-atti flimkien mal-ordni ta’ ħarsien jiġu notifikati 
lill-Bord ta’ Reviżjoni sabiex l-istess kura tal-minuri tiġi 
riveduta regolarment, dan skont id-dispożizzjonijiet tal-liġi.

U dan taħt dawk il-provvedimenti li din l-Onorabbli 
Qorti jidhrilha xierqa u opportuni fiċ-ċirkustanzi. 

Bl-ispejjeż

Esponenti: Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal, 220, Triq il-
Kanun, Santa Venera

Notifika: Doreen Calleja, 5, St Helena, Triq il-Kbira Ħas-
Sajjied, Birkirkara

Fil-Qorti tal-Minorenni

Magistrat: Dott. Abigail Critien, BA, Trib. Eccl. Melit., 
LLM (Family Law) (Lond.), LLD 

Il-Qorti,

Rat ir-rikors tad-Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan 
il-Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Socjali u t-talbiet 
hemm dedotti tal-15 ta’ Novembru, 2023;

Tilqa’ l-ewwel talba u ai termini tal-Artikolu 18(3) tal-
Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-minuri … omissis … 
tkompli tirrisjedi ġewwa residenza liċenzjata u approvata 
mill-awtorità rispettiva u d-Direttorat rikorrenti. Tordna 
wkoll lill-intimati sabiex jirrilaxxaw il-passport relattiv 
għall-istess minuri b’mod immedjat u mhux aktar tard minn 
24 siegħa;

 
Tilqa’ t-tieni talba u ai termini tal-Artikolu 18(3) tal-Kap. 

602 tal-Liġijiet ta’ Malta, tordna li l-kura u l-kustodja tal-
minuri għandha tkun vestita f’idejn id-Direttur tad-Direttorat 

methodology of such contact and to administer supervision 
or monitoring, whereby the Directorate shall have the option 
to take decisions reducing, extending, increasing, suspending 
or terminating access if this would harm the minor; 

4. Appoints the present application for a hearing in terms 
of Article 18(5) of Cap 602 of the Laws of Malta;

5. Appoints a children’s advocate to provide explanations, 
to provide any information to the minor, to assist and 
represent the views of the minor before this Honourable 
Court in terms of article 25 of Cap 602 of the Laws of Malta;

6. Uphold the recommendations, including the issue of 
the welfare care order of the Director for Children Protection 
as said in the report attached Doc. X and make it an integral 
part of its final judgement; 

7. In case the above requests are upheld order that these 
acts together with the care order be notified to the Review 
Board so that the same care of the minor be reviewed 
regularly, this according to the provisions of law.

And this under those provisions that this Honourable Court 
deems necessary and opportune to impose in the circumstances.

With costs

Applicant: Directorate for Child Protection, 220, Triq il-
Kanun, Santa Venera

Notification: Doreen Calleja, 5, St Helen, Triq il-Kbira 
Ħas-Sajjied, Birkirkara

In the Juvenile Court

Magistrate: Dr Abigail Critien, BA, Trib. Eccl. Melit., 
LLM (Family Law) (Lond.), LLD 

The Court,

Reviewed the application of the Directorate for Child 
Protection within the Foundation of Social Welfare Services 
and the requests of the 15th November, 2023, therein made;

Upholds the first request and in terms of Article 18(3) 
of Cap. 602 of the Laws of Malta, authorises the minor … 
omissis … continue residing within a licensed and approved 
residence by the respective Authority and the applicant 
Directorate. Order that the respondents release the relative 
passport of the same minor with immediate effect and by not 
later than 24 hours;

Upholds the second request and orders that in terms of 
Article 18(3) of Cap. 602 of the Laws of Malta, the care 
and custody of minor be entrusted to the Director of the 
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Kura Alternattiva (Tfal u Żagħżagħ) b’dan li l-istess 
Direttorat qiegħed jingħata s-setgħa u l-awtorizzazzjoni 
li jiddelega l-awtorità li jkunu amministrati deċiżjonijiet 
relatati mal-edukazzjoni, trattamenti mediċi, terapewtiċi u 
psikatriċi lill-persuna/i ta’ fiduċja jew pesuna/i li għandhom 
il-kompitu li jamministraw djar ta’ kura alternattiva;

Ai termini tal-Artikolu 18(3) tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ 
Malta u fl-aħjar interessi tal-minuri tilqa’ t-tielet talba kif 
dedotta;

Tilqa’ r-raba’ talba u tappunta r-rikors odjern għas-smigħ 
ai termini tal-Artikolu 18(5) tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ 
Malta għal nhar il-21 ta’ Novembru, 2023, fl-10.30 a.m., u li 
giet differita għat-2 ta’ Awwissu, 2024, fil-11.15 a.m.

Tilqa’ l-ħames talba u tappunta lil Dott. Titiane Scicluna 
Cassar bħala avukat tat-tfal, sabiex tipprovdi spjegazzjoni, 
tipprovdi kull informazzjoni lill-minuri, tasisti u tippreżenta 
l-fehmiet tal-minuri quddiem din il-Qorti ai termini tal-
Artiolu 25 tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta;

Dwar is-sitt u s-seba’ talbiet l-Qorti tirriserva li tiddeċiedi 
fl-istadju opportun u konsegwentement tastjeni milli tieħu 
konjizzjoni tal-istess talbiet f’dan l-istadju u dan sakemm 
jinstemgħu l-provi quddiemha;

Inoltre tordna lir-Reġistratur tal-Qorti Ċivili u Tribunali 
sabiex permezz ta’ nota fl-atti odjerni preżentatat fi żmien 
massimu ta’ tliet (3) ġimgħat mid-data tan-notifika ta’ dan 
id-Digriet;

1.  Jindika b’mod ċar u konċiż jekk hemmx xi rikors 
jew att pendenti quddiem l-istess Onorabbli Qorti (Sezzjoni 
Familja) dwar il-minuri koncernati u ċjoè … omissis … 
inkluż iżda mhux limitata għal Rikorsi Ġenerali;

2. Jinforma lil din il-Qorti b’mod immedjat permezz ta’ 
nota f’każ li jiġi intavolat xi att relattiv għall-istess minuri u 
dan f’kull stadju ta’ dawn il-proċeduri anke jekk tali atti jiġi 
intavolati minn terzi.

U dan bil-għan li jiġu evitati proċeduri paralleli fuq 
l-istess minuri.

Tordna notifika ta’ dan id-digriet lil Doreen Calleja u 
oħrajn.

Illum 17 ta’ Novembru, 2023

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Directorate of Alternative Care (Children and Youths) with 
this the same Director who has the power and authorisation 
to delegate the authority to administer decisions relating to 
education, medical, therapeutic and psychatrical treatments 
to the person/of a trust or person/tasked with administering 
alternative care homes;

 
In terms of Article 18(3) of Cap. 602 of the Laws of 

Malta and in the best interest of the minor upholds the third 
request as requested.

Upholds the fourth request and in terms of Article 18(5) of 
Cap. 602 of the Laws of Malta sets the hearing of the application 
for the 21st November, 2023, at 10.30 a.m. which is postponed 
for hearing for the 2nd August, 2024, at 11.15 a.m.

Upholds the fifth request and consequently appoints Dr 
Titiane Scicluna Cassar as the advocate for minor children, 
with all the functions and obligations given to her in 
accordance with Article 25 of Cap. 602 of the Laws of Malta;

Regarding the sixth and seventh requests the Court 
reserves to decide at the opportune stage and consequently 
abstains from taking any decisions of the same requests at 
this stage and this till the evidence is heard before it;

In addition, it orders the Registrar Civil Courts and 
Tribunals so that by means of a note in the present acts 
filed within a maximum of three (3) weeks from the date of 
service of this decree, he;

1. Indicates clearly and concisely whether there is any 
application or act pending before the same Honourable Civil 
Court (Family Section) regarding the minors concerned and 
namely … omissis … including but not limited to General 
Applications;

2. Informs this Court immediately by means of a note 
in case an act relative to the same minor is filed and this at 
every stage of these procedures even if such acts are filed by 
third parties.

And this with the aim of avoiding parallel procedures 
with respect to the same minor.

Orders the notification of this decree to Doreen Calleja 
and others.

Today 17th November, 2023

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 14th 
June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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By means of a decree of the 5th February, 2024, handed 
down by the Juvenile Court in the records of the application 
number 85/2023AC, in the records of the proceedings in 
relation to the protection order of The Minors Variation of 
Care Plan I.S. the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Mario 
Schembri in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a note in the records of Application Number 
85/2023AC, in connection with a protection order of the 
Minors Variation of Care Plan I.S., filed in the Juvenile 
Court on 10th July, 2023, the applicant The Minors Care 
Review Board presented its recommendation according to 
Article 34 for the variation of the care plan and according to 
Article 32(e).

The Board also filed its report Doc A, its decision 
attached and markes as Doc. B, the variation of the care plan 
Doc. C and copy of the last care plan attached and marked 
as Doc. D.

The Board agrees with this variation in the care plan 
that is being proposed by the Directorate for Alternative 
Care. The Board is relying on the recommandations of the 
Directorate for Alternative Care because it believes that the 
professionals within this Directorate are persons who work 
directly with the minors and in their best interests.

By means of a decree of the 11th July 2023, and after 
the Court saw the note of the Board for Child Protection 
filed on the 10th July, 2023, regarding the minor and saw 
the documents marked as Doc. A till D all attached with the 
same note.

The Court saw Article 32(2)(e) and 34 of Cap. 602 
considers that in the circumstances of the case and from the 
exhibited documents it is not prudent to hear the minor in 
terms of Article 17(1) of Cap. 602 and there is no néed to 
hear other views;

The Court is of the opinion that the variation as proposed 
is in the best interest of the minor … omissis … and orders 
that the variation of the care plan as proposed should come 
into effect.

Order notification of this decree … omissis … and Mario 
Schembri.

Applicant: 469, Bugeja Institute, Triq il-Kbira, Santa 
Venera

Notification: Mario Schembri, Flat 2, Park Lane, Trejqet 
is-Silla, Mosta

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti Minorenni fil-5 ta’ 
Frar, 2024, fl-atti tar-rikors numru 85/2023AC, fl-atti tal-
kawża dwar ordni għall-protezzjoni tal-Minuri Varjazzjoni 
fil-Pjan ta’ Kura I.S., giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Mario Schembri a 
tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ nota fl-atti tal-kawża numru 85/23AC dwar 
ordni għall-protezzjoni tal-Minuri Varjazzjoni fil-Pjan ta’ 
Kura I.S. ippreżentata fil-Qorti Minorenni, fl-10 ta’ Lulju, 
2023, ir-rikorrenti Bord tar-Reviżjoni għall-Ħarsien tat-Tfal 
ippreżenta r-rakkomandazzjoni tiegħu skont l-artikolu 34 
għall-varjazzjoni fil-pjan ta’ kura u skont l-artikolu 32(e).

Il-Bord ippreżenta wkoll r-rapport tiegħu Dok. A, id-
deċiżjoni tiegħu annessa u mmarkat Dok. B, il-varjazzjoni 
tal-pjan ta’ kura Dok. C u kopja tal-aħħar pjan ta’ kura 
anness u mmarkat Dok. D.

Il-Bord jaqbel ma’ din il-varjazzjoni fil-pjan ta’ kura li qed 
jiġi propost mid-Direttorat Kura Alternattiva. Il-Bord jimxi 
fuq ir-rakkomandazzjoni tad-Direttorat Kura Alternattiva 
peress illi jemmen li l-professjonisti huma l-persuni li 
jaħdmu direttament mal-minuri u fl-aħjar interess tal-istess.

Permezz ta’ digriet mogħti fil-11 ta’ Lulju, 2023, il-Qorti 
wara li rat n-nota tal-Bord tar-Reviżjoni għall-Ħarsien tat-
Tfal ippreżentata fl-10 ta’ Lulju, 2023, rigwardanti l-minuri 
u rat id-dokument mmarkati bħala Dok. A sa D ilkoll annessi 
mal-istess nota.

Il-Qorti rat l-Artikolu 32(2)(e) u 34 tal-Kap. 602 tqis li 
fiċ-ċirkustanzi tal-każ u mid-dokumenti esibiti, ma huwiex 
għaqli li tisma’ lill-minuri ai termini tal-Artikolu 17(1) tal-
Kap. 602 u lanqas ma hemm bżonn li tisma’ fehmiet oħra;

Il-Qorti hija tal-fehma li l-varjazzjoni kif propost 
huwa fl-aħjar interess tal-minuri … omissis … u tordna li 
l-varjazzjoni fil-pjan ta’ kura kif propost għandu jiġi fis-seħħ.

Tordna notifika ta’ dan id-digriet lil … omissis … u 
Mario Schembri.

Esponenti: 469, Bugeja Institute, Triq il-Kbira, Santa 
Venera

Notifika: Mario Schembri, Flat 2, Park Lane, Trejqet is-
Silla, Il-Mosta

1347



It-18 ta’ Ġunju, 2024 	 21,319

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-13 ta’ 
Mejju, 2024, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru7/2023CFS, 
li ġie ppreżentat fis-6 ta’ Jannar 2023, fl-ismijiet: Spiteri 
Joseph et vs Galea Eugenia, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 495A et sequitur tal-
Kap. 16.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 				  
		

Joseph Spiteri (KI 0331053M),
Philip Spiteri (KI 0412355M),
Rita Gafà (KI 0522666M),
Anthony Spiteri (KI 489257M)
George Spiteri (KI 0422056M), f’ismu propju u għan-

nom ta’ ħutu assenti:
Emanuel Spiteri residenti l-Awstralja (liċenzja tas-

sewqan numru 042689438)                   
Catherine Aquilina residenti l-Awstralja (passaport Malti 

numru 1137610) 

vs

Eugenia Galea (KI 0145759M)				  
Rikors tal-atturi Joseph Spiteri et ai termini tal-artikolu 495A 
tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta:

Jesponu bir-rispett, jiddikjaraw u jikkonfermaw is-
segwenti: 

1. Illi r-rikorrenti flimkien mall-intimata huma 
komproprjetàrji ta’:

 
a. Dar bin-numru mija u sebgħa u erbgħin (147), fi Triq 

Santu Rokku, Birkirkara, bl-arja relattiva tagħha usque ad 
coelum, kif parzjalment sovraposta ghal propjetà ta’ terzi, u 

 

b. Terran bin-numru mija u tmienja u erbgħin (148) fi 
Triq Santu Rokku, Birkirkara, sottopost għal propjetà ta’ 
terzi, però l-bitħa/ġnien retorposti jinkludu l-arja relattiva 
tagħha usque ad coelum, 

liema djar huma t-tnejn liberi u franki bid-drittijiet u 
l-ġustijiet u l-pertinenzi tagħhom kollha u bil-pussess vakanti, 
hekk kif deskritti aħjar fl-iskrittura ossija l-konvenju tas-7 
ta’ Diċembru, 2022, u fil-pjanta annessa miegħu, annessi u 
mmarkati bhala Dokument A; 

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 14th 
June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 13th May, 2024, in the records of the Sworn 
Application number 7/2023CFS, which was filed on the 
6th January 2023, in the names: Spiteri Joseph et vs Galea 
Eugenia, the following publication was ordered, in terms of 
Article 495A et sequitur of Cap.16.

In yhe First Hall, Civil Court

Joseph Spiteri (ID 0331053M),
Philip Spiteri (ID 0412355M)
Rita Gafà (ID 0522666M),
Anthony Spiteri (ID 489257M)
George Spiteri (ID 0422056M) in his own name and on 

behalf of his absent siblings:
Emanuel Spiteri residing in Australia (driving licence 

number 042689438)
Catherine Aquilina resident in Australia (Maltese 

passport number 1137610)

vs

Eugenia Galea (ID 0145759M)

Application of the plaintiffs Joseph Spiteri et. in terms of 
Article 495A of Cap. 16 of the Laws of Malta:

Respectfully submit, declare and confirm the following:

1. That the applicants together with the respondent are 
co-owners of:

a. House numbered one hundred and forty seven (147), 
in Triq Santu Rokku, Birkirkara, with its relative airspace 
usque ad coelum, as partially overlying third party property, 
and

b. Ground floor tenement numbered one hundred and 
forty eight (148) in Triq Santu Rokku, Birkirkara underlying 
third party property, however the restored yard/include its 
relative airspace usque ad coelum,

which houses are both free and unencumbered with all 
their rights and enjoyments and with vacant possession, as 
better described in the agreement or rather the preliminary 
agreement dated 7th December, 2022, and in the attached 
plan, attached and marked as Document A;

1348



	 21,320	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,269   

2. That the parties are siblings and are still one eighth 
(1/8) undivided share each of the same property above 
described as results from the prospectus hereby attached and 
marked as Document B;

3. That the applicants have seven out of eight undivided 
shares of the same property that is more than half demanded 
by Article 495A of Cap.16 of the Laws of Malta;

4. That this property has been held in co-ownership for 
more than three years, resulting to them from the inheritance 
of their deceased parents Anthony and Concetta spouses 
Spiteri;

5. That the applicants do not want to remain co-owners 
in common with the respondent who is not cooperating to 
execute the preliminary agreement of sale of the property 
abovementioned;

6. That the applicants declare that they found the sale of 
this property by means of a preliminary agreement of the 
7th December, 2022, Document A, which together obliged 
to sell and transfer the property above mentioned or rather 
147/148, Triq Santu Rokku, Birkirkara, for the price as 
indicated in the preliminary agreement which is a fair and 
real price considered in the circumstances of the property 
‘according to two reports of Architect Stephen Pulis annexed 
and marked Documents C and D;

7. That furthermore this sale is subject that the applicants 
obtain the permission of this Honourable Court to order the 
execution of the same preliminary agreement in the totality 
of the property in question as envisaged in Article 495A of 
Cap. 16 of the Laws of Malta;

8. That the applicants are attaching the prospectus, which 
shows the number and value of the shares that each of them 
has, Document B;

9. This sale is not prejudicial to the respondent since the 
sale price is fair and real according to the market. Thus there 
exist all the elements required by Article 495A of Cap. 16 so 
that this Court authorises the sale of the whole property of 
the premises 147/148, Triq Santu Rokku, Birkirkara.

To state the respondent saving any necessary and 
opportune declaration and for the reasons premised why this 
Honourable Court should not;

1. Orders the sale of the property: 

a) the house with number one hundred and forty seven 
(147), in Triq Santu Rokku, Birkirkara, with its relative 
airspace usque ad coelum, as partially overlying third party 
property, and 

2. Illi l-kontendenti huma aħwa u għandhom ottava parti 
(1/8) indiviża kull wieħed mill-istess   propjetà hawn fuq 
deskritta kif jirriżulta mill-prospett hawn anness u mmarkat 
bhala Dokument B; 

3. Illi r-rikorrenti għandhom sebgħa minn tmien parti 
indiviżi mill-istess proprjetà jiġifieri aktar minn nofs mitlub 
mil-Artikolu 495A tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta; 

4. Illi din il-proprjetà ilha tinżamm in komproprjetà għal 
aktar minn tliet snin, provenjenti lilhom mill-eredità tal-
mejta ġenituri tagħhom Anthony u Concetta konjuġi Spiteri; 

5. Illi r-rikorrenti ma jridux jibqgħu aktar komproprjetarji 
in komun mall-intimata li mhijiex qiegħda tikkopera biex 
esegwit il-konvenju tal-bejgħ tal-proprjetà fuq imsemmija;

6. Illi r-rikorrenti jiddikjaraw li sabu l-bejgħ ta’ din il-
proprjetà b’konvenju tas-7 ta’ Diċembru, 2022, Dokument 
A, li flimkien obbligaw li jbiegħu u jittrasferixxu l-propjetà 
fuq imsemmija ossija 147/148, Triq Santu Rokku, Birkirkara, 
bil-prezz kif indikat fil-konvenju li huwa prezz ġust u reali 
kkunsidrati ċ-ċirkustanzi tal-propjetà skont żewġ rapporti 
tal-Perit Stephen Pulis hawn annessi u mmarkati Dokumenti 
C u D;

7. Illi inoltre dan il-bejgħ huwa suġġett li r-rikorrenti 
jiksbu l-permess ta’ din l-Onorabbli Qorti sabiex tordna 
l-esekuzzjoni tal-istess konvenju fit-totalità tal-proprjetà 
inkwistjoni kif maħsuba fl-Artikolu 495A tal-Kap. 16 tal-
Liġijiet ta’ Malta;

8. Illi r-rikorrenti qegħdin jannettu l-prospett, li juri 
l-għadd u l-valur tal-ishma li kull wieħed minnhom għandu, 
Dokument B; 

9. Dan il-bejgħ mhuwiex ta’ preġudizzju għall-intimata 
stante li l-prezz tal-bejgħ huwa dak ġust u reali skont is-suq. 
Għalhekk jeżistu l-elementi kollha mitluba mill-Artikolu 
495A tal-Kap. 16 biex din il-Qorti tawtorizza l-bejgħ 
tal-proprjetà sħiħa tal-fondi 147/148, Triq Santu Rokku, 
Birkirkara.

Tgħid l-intimata prevja kwalsijasi dikjarazzjoni 
neċessarja u opportuna u għar-raġunijiet premessi għaliex 
din l-Onorabbli Qorti m’għandhiex; 

1. Tordna l-bejgħ tal-propjetà:

a) id-dar bin-numru mija u sebgħa u erbgħin (147), fi Triq 
Santu Rokku, Birkirkara, bl-arja relattiva tagħha usque ad 
coelum, kif parzjalment sovraposta għal proprjetà ta’ terzi, u 
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b) it-terran bin-numru mija u tmienja u erbgħin (148) fi 
Triq Santu Rokku, Birkirkara, sottopost ghal proprjetà ta’ 
terzi, però l-bitħa/ġnien retorposti jinkludu l-arja relattiva 
tagħha usque ad coelum – kif deskritti aħjar fl-iskrittura 
ossija l-konvenju tas-7 ta’ Diċembru, 2022, u fil-pjanta 
annessa, u taħt il-kundizzjonijiet u pattijiet hemmhekk 
miftiehma, u/jew taħt il-kundizzjonijiet li jogħġobha timponi 
din l-Onorabbli Qorti;

2. Tordna lir-Reġistratur tal-Qorti jippubblika kopja tar-
rikors fil-Gazzetta tal-Gvern u gazzetta lokali ta’ kuljum; 

3. Tinnomina lin-Nutar Dott. James Grech, jew nutar 
ieħor sabiex jippubblika l-att ta’ trasferiment opportun 
u kwalunkwe att ieħor neċessarju jew aċċessorju bħal 
dikjarazzjoni causa mortis tal-mejta Anthony u Concetta 
konjuġi Spiteri jew l-aventi kawża minnhom jekk ikun il-
każ;

4. Tistabbilixxi jum, ħin u lok għall-pubblikazzjoni tal-
att notarili opportun;

5. Taħtar kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
eventwali kontumaċja fuq l-att tal-bejgħ u/jew fid-
dikjarazzjoni causa mortis;

6. Tagħti dawk l-ordnijiet meqjusa neċessarji u opportuni 
skont iċ-ċirkustanzi.

 Bl-ispejjeż u bl-inġunzzjoni tal-intimata għas-subizzjoni. 

L-Av. Edward DeBono, 198, Triq l-Ifran, Il-Belt Valletta
L-Av. Maria Camilleri, 98, Triq l-Ifran, Il-Belt Valletta
P.L. Katrina Zammit Cuomo

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet imsemmija hawn fuq 
huwa differit għall-14 ta’ Ottubru, 2024, fid-9.00 a.m.

Notifika Intimata: Galea Eugenia, 384, Triq Fleur-de-
Lys, Birkirkara

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ Mejju, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

b) the ground floor tenement with number one hundred 
and forty eight (148) in Triq Santu Rokku, Birkirkara, 
underlying third party property, however the restored yard/
garden includes its relative airspace usque ad coelum – as 
better described in the writing or rather the preliminary 
agreement of the 7th December, 2022, and in the attached 
plan, and under the conditions and terms therein agreed, and/
or under the conditions that this Honourable Court deems fit 
to impose;

2. Order the Registrar of Courts to publish a copy of 
the application in the Government Gazette and a local daily 
newspaper;

3. Appoint Notary Dr James Grech, or another notary 
to publish the opportune deed of transfer and any other 
necessary or accessory act such as a declaration causa mortis 
of the deceased Anthony and Concetta spouses Spiteri or 
their successors in title if any;

4. Establish a day, time and place for the publication of 
the opportune notarial deed;

5. Appoint deputy curators to represent an eventual 
default on the deed of sale and/or in the declaration causa 
mortis;

6. Give such orders as may be deemed necessary and 
opportune according to the circumstances.

With the costs and injunction of the respondent who is 
summoned, so that a reference to her evidence be made.

Adv. Edward DeBono, 198, Triq l-Ifran, Valletta
Adv. Maria Camilleri, 198, Triq l-Ifran, Valletta
P.L. Katrina Zammit Cuomo

The Sworn Application in the names mentioned above is 
postponed to 14th October, 2024, at 9.00 a.m. 

Notify Respondent: Galea Eugenia, 384, Triq Fleur-de-
Lys, Birkirkara

Registry of the Superior Courts, today 21st May, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fl-14 ta’ Marzu, 2024, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Kingsway 
Palace Company Limited vs Janet Ann Cini, Rikors numru  
80/2024CG, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Janet Ann Cini a tenur tal-

By means of a decree of the 14th March, 2024, of the 
Rent Regulation Board, in the records of the Application 
in the names Kingsway Palace Company Limited vs Janet 
Ann Cini, Application number 80/2024CG, the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
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Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Kingsway Palace Company 
Limited (C437) vs Janet Ann Cini (KI 285812L) ippreżentat 
fil-Bord li Jirregola l-Kera, fid-19 ta’ Frar, 2024, ir-rikorrenti 
Kingsway Palace Company Limited (C437) talbet lil dan 
l-Onorabbli Bord sabiex:

1. Jgħaddi sabiex jiddeċiedi u jilqa’ t-talbiet tas-soċjetà 
attrici bid-dispensa tas-smigħ tal-kawża b’applikazzjoni tal-
Artikolu 16A tal-Kap. 69 tal-Liġijiet ta’ Malta;

2. Jiddikjara u jiddeċiedi illi l-intimata Cini ma tistax 
tibqa’ tistrieħ fuq id-dispożizzjonijiet tal-Ordinanza li 
Tirregola t-Tiġdid tal-Kiri tal-Bini (Kap. 69) sabiex tibqa’ 
fl-okkupazzjoni tal-fond 21 u 1K, Kingsway Palace, Triq ir-
Repubblika, Il-Belt Valletta;

3. Jiddikjara u jiddeċiedi illi r-rikorrenti mhijiex obbligata 
ġġedded il-kirja tal-fondi, mertu ta’ din il-kawża lill-intimata 
u b’hekk l-esponenti hija intitolata tieħu lura l-pussess sħiħ u 
immedjat tal-istess fondi;

4. Konsegwentement jiddikjara u jiddeċiedi illi 
l-intimata ma tistax tibqa’ in okkupazzjoni tal-fond mertu 
ta’ din il-kawża, stante illi l-kirja ġiet terminata ex lege 
ġjaladarba ġiet reża nulla u bla effett minħabba li kienet 
saret ai termini tal-Ordinanza li Tirregola t-Tiġdid tal-Kiri 
tal-Bini (Kap. 69), liema lokazzjoni tivvjola d-drittijiet 
fundamentali tar-rikorrenti. Dan kif ġie deċiż fis-sentenza 
res judiciata deċiża fis-26 ta’ Settembru, 2023, fil-kawża 
Rikors numru 792/2021AD fl-ismijiet Kingsway Palace Co. 
Ltd vs l-Avukat Ġenerali et, u kull ġurnata in okkupazzjoni 
qed tikkawża danni lill-istess rikorrenti;

5. Jikkundanna u jordna lill-intimata tiżgombra mill-
fondi numru 21 u 1K Kingsway Palace, Triq ir-Repubblika, 
Il-Belt Valletta, fi żmien qasir u perentorju li jiġi lilhom 
iffissat minn dan il-Bord u tagħti r-rikorrenti l-fakultà tbiddel 
is-serratura tal-fondi u tieħu lura l-pussess tagħhom u dan 
b’opra ta’ perit/i nominandi.

Bl-ispejjeż dovuti mill-intimata

Rikorrenti: 55, 29/30 Kingsway Palace, Triq ir-
Repubblika, Il-Belt Valletta

Notifika: Janet Ann Cini, Fl. 13, White Hall Mansions, 
Triq Luqa Briffa, Il-Gżira

Ir-rikors fl-ismijiet Kingsway Palace Company Limited 
vs Janet Ann Cini, Rikors numru 80/2024CG, jinsab differit 
għall-25 ta’ Ġunju, 2024, fil-11.50 a.m.

on the respondent Janet Ann Cini in terms of Article 187(3) 
et sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By means of an application in the names Kingsway 
Palace Company Limited (C437) vs Janet Ann Cini (ID 
285812L) filed before the Rent Regulation Board, on the 18th 
February, 2024, the applicant Kingsway Palace Company 
Limited (C437) requested this Honourable Board to:

1. Proceed to decide and uphold the demands of the 
plaintiff company without proceeding to trial in application 
of Article 16A of Cap. 69 of the Laws of Malta;

2. Declare and decide that the respondent Cini can no 
longer rely on the provisions of the of the Reletting of Urban 
Property (Regulation) Ordinance (Cap 69) in order to remain 
in occupation of the premises 21 and 1K, Kingsway Palace, 
Triq ir-Repubblika, Valletta;

3. Declare and decide that the applicant is not obliged 
to renew the lease of the premises, merit of this cause to the 
respondent and thus the applicant is entitled to take back the 
full and immediate possession of the same premises;

4. Consequently declare and decide that the respondent 
cannot remain in occupation of the premises merit of this 
cause, since the lease was terminated ex lege once it was 
rendered null and without effect because it was made in 
terms of the of the Reletting of Urban Property (Regulation) 
Ordinance (Cap. 69), which lease violates the fundamental 
rights of the applicants. This as decided in the judgement res 
judiciata decided on the 26th September, 2023, in the cause 
Application number 792/2021AD in the names Kingsway 
Palace Co. Ltd vs Attorney General et, and every day in 
occupation is causing damages to the same applicant;

5. Condemn and order the respondent to vacate the 
premises number 21 and 1K Kingsway Palace, Triq ir-
Repubblika, Valletta, within a short and peremptory period 
fixed by this Board and give the applicant the faculty 
to change the lock of the premises and take back their 
possession and this by the appointment of an architect/s.

With costs due by the respondent

Applicant: 55, 29/30, Kingsway Palace, Triq ir-
Repubblika, Valletta

Notification: Janet Ann Cini, Fl. 13, White Hall 
Mansions, Triq Luqa Briffa, Gżira

The application in the names Kingsway Palace Company 
Limited vs Janet Ann Cini, Application number 80/2024CG, 
has been postponed for hearing to the 25th June, 2024, at 
11.50 a.m. 
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Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ Ġunju, 2024
      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-12 ta’ April, 2024, 
fuq talba ta’ Natalina sive Nathalie Muscat et ġie ordnat biex 
jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw l-interessi 
tad-dominus directus jew għas-successuri fit-titolu fl-atti 
taċ-ċedola numru 747/2024 fl-ismijiet Natalina sive Nathalie 
Muscat et vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u 
sussegwenti:

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
u depożitu ta’ arretrati ta’ ċens numru 747/2024 ta’ Natalina 
magħrufa bħala Nathalie Muscat mara tad-dar, imwielda 
Raħal Ġdid, bint il-mejtin Joseph Micallef u Giovanna sive 
Yvonne Micallef née Baluci, imwielda fit-2 ta’ Jannar, 1961 
(KI 0121861M), residenti 304, Madonnina, Triq il-Linja, 
Ħ’Attard; Peter Micallef, irtirat, bin il-mejtin Joseph Micallef 
u Giovanna sive Yvonne Micallef née Baluci, mwieled Paola 
fil-5 ta’ Lulju, 1955, u residenti numru 38, Sun Court, Flat 
5, Triq l-Università, L-Imsida (KI 493555M); Christopher 
Caruana, senior associate, miżżewweġ, iben Joseph Charles 
Caruana u l-mejta Catherine Caruana née Micallef, imwieled 
Tal-Pietà fis-7 ta’ Jannar, 1987, u residenti 115A, Markev, 
Flat 2, Triq Misraħ il-Barrieri, Santa Venera (KI 37287M); 
Michelle Xuereb, Learning Support Educator, miżżewġa, 
bint Joseph Charles Caruana u l-mejta Catherine Caruana 
née Micallef, imwielda Tal-Pietà fis-27 ta’ Settembru, 1990, 
u residenti Mignon Court, Block B, Flat 7, Triq Notabile, 
Fleur-De-Lys, Birkirkara (KI 0466390M); Denise Caruana, 
Customer Relationship Advisor, xebba, bint Joseph 
Charles Caruana u l-mejta Catherine Caruana née Micallef, 
imwielda Tal-Pietà, fl-4 ta’ Novembru, 1992, u residenti 
49, Saint Mary’s Court, Flat 6, Triq il-Ħelsien, Ħal Qormi 
(KI 0524692M); Joseph Charles Caruana, pensjonant, 
armel, iben il-mejjet John Caruana u Mary Caruana née 
Mailaq, imwieled Toronto, il-Kanada, fis-7 ta’ Lulju, 1957, 
u residenti 107, Papillon, Triq Dun Mikiel Xerri, Ħ’Attard, 
(KI 0152788M); Nadya Micallef mara tad-dar, miżżewġa, 
bint Mario Galea u l-mejta Mary magħrufa bħala Miriam 
née Micallef, imwielda Ħ’Attard fl-20 ta’ Frar, 1979, u 
residenti 21, Paradise, Trejqet il-Bużbież, Il-Mosta (KI 
0099779M); Daniela Galea, xebba u impjegata, bint Mario 
Galea u l-mejta Mary magħrufa bħala Miriam née Micallef, 
imwielda Ħ’Attard fis-26 ta’ Jannar, 1977, u residenti 

Registry of the Superior Courts, today 17th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 12th 
April, 2024, following a request by Natalia sive Nathalie 
Muscat et it was ordered that deputy curators be chosen to 
represent the interest of the bare owner or the successors 
in title in the records of the schedule of deposit number 
747/2024 in the names Natalia sive Nathalie Muscat et vs 
Deputy Curators and in the other relative and subsequent 
acts.

By means of a schedule of deposit, redemption of 
groundrent and arrears of groundrent number 747/2024 in 
the names of Natalina known as Nathalie Muscat house wife, 
born in Raħal Ġdid, daughter of the late Joseph Micallef and 
Giovanna sive Yvonne Micallef née Baluci, born on the 2nd 
January, 1961 (ID 0121861M), residing at 304, Madonnina, 
Triq il-Linja, Ħ’Attard; Peter Micallef, retired, son of the 
late Joseph Micallef and Giovanna sive Yvonne Micallef née 
Baluci, born in Paola on the 5th July, 1955, and residing at 
number 38, Sun Court, Flat 5, Triq l-Università, Msida (ID 
493555M); Christopher Caruana, senior associate, married, 
son of Joseph Charles Caruana and the late Catherine Caruana 
née Micallef, born in Tal-Pietà on the 7th January, 1987, and 
residing at 115A, Markev, Flat 2, Triq Misraħ il-Barrieri, 
Santa Venera (ID 37287M); Michelle Xuereb, Learning 
Support Educator, married, daughter of Joseph Charles 
Caruana and the late Catherine Caruana née Micallef, born 
in Tal-Pietà on the 27th September, 1990, and residing at 
Mignon Court, Block B, Flat 7, Triq Notabile, Fleur-De-
Lys, Birkirkara (ID 0466390M); Denise Caruana, Customer 
Relationship Advisor, unmarried, daughter of Joseph Charles 
Caruana and the late Catherine Caruana née Micallef, born 
in Tal-Pietà, on the 4th November, 1992, and residing at 49, 
Saint Mary’s Court, Flat 6, Triq il-Ħelsien, Ħal Qormi (ID 
0524692M); Joseph Charles Caruana, pensioner, widower, 
son of the late John Caruana and Mary Caruana née Mailaq, 
born in Toronto, Canada, on the 7th July, 1957, and residing 
at 107, Papillon, Triq Dun Mikiel Xerri, Ħ’Attard, (ID 
0152788M); Nadya Micallef house wife, married, daughter 
of Mario Galea and the late Mary known as Miriam née 
Micallef, born in Ħ’Attard on the 20th February, 1979, 
and residing at 21, Paradise, Trejqet il-Bużbież, Mosta, 
(ID 0099779M); Daniela Galea, unmarried and employed, 
daughter of Mario Galea and the late Mary known as Miriam 
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12, Petit Fleur, Triq l-Andar, Ħ’Attard (KI 100977M); 
Leone Micallef, pensjonant, bin il-mejtin Joseph Micallef 
u Giovanna sive Yvonne Micallef née Baluci, imwieled 
Paola fit-13 ta’ Settembru, 1953, u resident The Rose, Triq 
Ħal Luqa, Ħal Tarxien (KI 0678853M); Reuben Caruana, 
bankier, miżżewweġ, iben Pasqualino Caruana u l-mejta 
Elena sive Lilian née Micallef, imwieled Ħ’Attard fid-9 ta’ 
Mejju, 1980, u residenti 151, Etoile, Triq Dun Mikiel Xerri, 
Ħ’Attard (KI 238680M); Kevin Caruana, piano teacher, 
miżżewweġ, iben Pasqualino Caruana u l-mejta Elena sive 
Lilian née Micallef, imwieled Ħ’Attard fid-29 ta’ Novembru, 
1978, u residenti Serenity, Triq Gafà, Il-Mosta (KI 
568378M); u Ruth Vella Caruana impjegata, miżżewġa, bint 
Pasqualino Caruana u l-mejta Elena sive Lilian née Micallef 
imwielda Tal-Pietà fit-12 ta’ Ġunju, 1983, u residenti 114, 
Triq is-Sienja, Ħ’Attard (KI 308383M) vs Kuraturi Deputati 
sabiex jirrappreżentaw lid-dominus directus jew għas-
suċċessuri fit-titolu jew aventi kawża tiegħu għaċ-ċens tal-
mezzanin numru 88, Triq Sammat, Raħal Ġdid, ippreżentata 
fil-Prim’Awla tal-Qorti fl-4 ta’ April, 2024, fejn Natalina 
sive Nathalie Muscat (KI 121861M), Peter Micallef (KI 
493555M), Christopher Caruana (KI 37287M), Michelle 
Xuereb (KI 0466390M), Denise Caruana (KI 0524692M), 
Joseph Charles Caruana (KI 0152788M), Nadya Micallef 
(KI 99779M), Daniela Galea (KI 100977M), Leone Micallef 
(KI 678853M), Reuben Caruana (KI 238680M), Kevin 
Caruana (KI 568378M) u Ruth Vella Caruana (KI 308383M) 
esponew bir-rispett:

Illi l-esponenti huma s-sidien tal-mezzanin numru 88, 
Triq Sammat, Raħal Ġdid (il-Mezzanin);

Illi l-Mezzanin huwa suġġett għar-rata tiegħu ta’ ċens 
annwu u perpetwu ta’ €4.05 ġja Lm1.74,2 u dan kif jirriżulta 
mill-kuntratt ta’ diviżjoni fl-atti tan-Nutar Antoine Agius 
datat 13 ta’ Lulju, 1987, hawn anness u mmarkat bħala 
Dokument A;

Illi l-fond hu muri bl-aħmar fuq il-pjanta tar-Reġistru tal-
Artijiet datat 13 ta’ Novembru, 2015, annessa u mmarakata 
bħala Dokument B;

Illi l-esponenti ma jafux min hu d-directus dominus taċ-
ċens impost fuq il-Fond;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-
fakultà lilhom mogħtija mill-provvedimenti relattivi fil-
liġi Maltija u senjatament l-artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili 
ta’ Malta u filwaqt li jagħmlu referenza għall-kuntratt fuq 
sopraċitat, iridu li jifdu dan iċ-ċens annwu u perpetwu ta’ 
€4.05 ġja Lm1.74,2 fir-rigward tal-mezzanin numru 88, 
Triq Sammat, Raħal Ġdid;

Illi ċ-ċens ta’ €4.05 kapitalizzat bir-rata ta’ 5% skont 
il-provvediment fuq imsemmija, jammonta għas-somma 

née Micallef, born in Ħ’Attard on the 26th January, 1977, 
and residing at 12, Petit Fleur, Triq l-Andar, Ħ’Attard (ID 
100977M); Leone Micallef, pensioner, son of the late Joseph 
Micallef and Giovanna sive Yvonne Micallef née Baluci, 
born in Paola on the 13th September 1953 and residing at 
The Rose, Triq Ħal Luqa, Ħal Tarxien (ID 0678853M); 
Reuben Caruana, banker, married, son of Pasqualino 
Caruana and the late Elena sive Lilian née Micallef, born in 
Ħ’Attard on the 9th May, 1980, and residing at 151, Etoile, 
Triq Dun Mikiel Xerri, Ħ’Attard (ID 238680M); Kevin 
Caruana, piano teacher, married, son of Pasqualino Caruana 
and the late Elena sive Lilian née Micallef, born in Ħ’Attard 
on the 29th November, 1978, and residing at Serenity, 
Triq Gafà, Mosta (ID 568378M); and Ruth Vella Caruana 
employed, married, daughter of Pasqualino Caruana and 
the late Elena sive Lilian née Micallef born in Tal-Pietà  
on the 12th June, 1983, and residing at 114, Triq is-Sienja, 
Ħ’Attard (ID 308383M) vs Deputy Curators to represent the 
dominus directus or the successors in title of the groundrent 
of the mezzanine number 88, Triq Samat, Raħal Ġdid, filed 
in the First Hall of the Civil Court on the 4th April, 2024, 
the applicants Natalina sive Nathalie Muscat (ID 121861M), 
Peter Micallef (ID 493555M), Christopher Caruana (ID 
37287M), Michelle Xuereb (ID 0466390M), Denise 
Caruana (ID 0524692M), Joseph Charles Caruana (ID 
0152788M), Nadya Micallef (ID 99779M), Daniela Galea 
(ID 100977M), Leone Micallef (ID 678853M), Reuben 
Caruana (ID 238680M), Kevin Caruana (ID 568378M) and 
Ruth Vella Caruana (ID 308383M) respectfully submitted:

That the applicants are the owners of the mezzanine 
number 88, Triq Sammat, Raħal Ġdid (the mezzanine);

That the mezzanine is subject to its annual and perpetual 
groundrent of €4.05 previously Lm1.74,2 and this as results 
from the deed of partition in the records of Notary Antoine 
Agius dated 13th July, 1987, here attached and marked as 
Document A;

That the premises are shown in red on the plan of the 
Land Registry dated 13th November, 2015, attached and 
marked as document B;

That the applicants do not know who is the bare owner who 
is entitled to receive the groundrent imposed on the premises;

That the applicants wish to avail themselves of the option 
given to them by the relative provisions in Maltese law and 
especially Article 1501 of the Civil Code of Malta and whilst 
making reference to the contract above mentioned, they want 
to redeem this annual and perpetual groundrent of €4.05 
previously Lm1.74,2 as regards the mezzanine number 88, 
Triq Sammat, Raħal Ġdid;

That the groundrent of €4.05 capitalised at the rate of 5% 
according to the provision above mentioned, amounts to the 
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sum of €81 for the redemption of the annual and perpetual 
groundrent of the aforementioned mezzanine;

Furthermore, the applicants are depositing the sum of 
€20.25 representing five (5) years groundrent arrears;

Thus, the applicants in view of the above premised and 
in order to exempt themselves from all responsibility, are 
calling upon this Honourable Court and depositing under the 
authority of the same, the sum of €101.25 representing as 
for the amount of €81 for the redemption of the annual and 
perpetual groundrent burdening the maisonette number 88 
Triq Sammat, Raħal Ġdid, and as for the amount of €20.25 
representing five (5) years groundrent arrears as regards 
the same maisonette, and this so that this amount be freely 
withdrawn by those who prove that they have the right to the 
same after leaving the due receipt according to law.

Depositors: Nathalie Muscat et, 304, Madonnina, Triq il-
Linja, Ħ’Attard

Notification: Director Public Registry, Triq il-Merkanti, 
Valletta.

Lands Registry, Triq il-Punent, Valletta
Deputy curators
    		     
You are therefore ordered to affix an official copy of 

these banns at the entrance of this Superior Court and to 
summon whosoever wishes to act as curator to appear before 
this registry within six days and by means of a minute to 
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Francesco Depasquale 
LLD, Doctor of Laws.

Today 12th April, 2024

Registry of the Superior Courts, today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 24th May, 2024, in the 
records of the judicial letter number 1279/2024 in the names 
Joseph Cutajar et vs Architect Rene Cutajar et, the First Hall 

ta’ €81 għall-fidi taċ-ċens annwu u perpetwu tal-preċitat 
mezzanin;

Illi oltre dan, l-esponenti qegħdin jiddepożitaw is-somma 
ta’ €20.25 rappreżentanti ħames (5) snin arretrati ta’ ċens;

Għaldaqstant, l-esponenti in vista ta’ ’l fuq premess u 
sabiex jeżimu rwieħhom minn kull responsabbiltà, qegħdin 
jadixxu lil din l-Onorabbli Qorti u jiddepożitaw taħt l-awtorità 
tal-istess, is-somma ta’ €101.25 rappreżentanti kwantu 
għall-ammont ta’ €81 għall-fidi taċ-ċens annwu u pereptwu 
gravanti l-mezzanin numru 88, Triq Sammat, Raħal Ġdid, 
u kwantu għall-ammont ta’ €20.25 rappreżentanti ħames 
(5) snin arretrati ta’ ċens fir-rigward tal-istess mezzanin, u 
dan sabiex dan l-ammont jiġi liberament żbankat minn min 
jipprova li għandu dritt għall-istess wara li jħalli d-debita 
riċevuta skont il-liġi.

Depożitanti Nathalie Muscat et, 304, Madonnina, Triq 
il-Linja, Ħ’Attard

Notifiki: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Triq il-Merkanti, 
Il-Belt Valletta

Reġistru tal-Artijiet, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta
Kuraturi deputati 

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħzel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Francesco Depasquale, LLD, 
Duttur tal-Liġi.

Illum 12 ta’ April, 2024

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRADEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Prim’Awla tal-Qorti fl-24 
ta’ Mejju, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1279/2024, 
fl-ismijiet Joseph Cutajar vs il-Perit Rene Cutajar et, ordnat 
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is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika lil Perit 
Rene Cutajar u Dott. Brenda Lee Cutajar a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 18 ta’ Marzu, 2024

Lill-Perit Rene Cutajar (KI 209886M) ta’ 35, Massabielle, 
Sqaq il-Qajjied, Is-Siġġiewi

Dott. Brenda Lee Cutajar (KI 22388M) ta’ 35, Massabielle 
Sqaq il-Qajjied, Is-Siġġiewi

Permezz tal-preżenti Joseph Cutajar (KI 549344M) 
u martu Beneditta sive Betty Cutajar (KI 1049548M) ta’ 
136, St Paul, Triq Santa Rita, Ir-Rabat, Malta, filwaqt li 
jirreferukom għall-akkwist tagħkom tal-fond uffiċjalment 
markat bin-numru 138 u 140 fi Triq Santa Rita, Ir-Rabat, 
Malta, sottostanti d-dar residenzjali tal-mittenti, u liema 
akkwist sar bl-att tan-Nutar Dott. Tiziana Maria Refalo tal-25 
ta’ Novembru, 2020, u għall-izvilupp riċenti li għamiltu fih, 
inkluż bit-tisqif tal-bitħa interna li fuqha jiftħu t-twieqi tal-
fond tal-mittenti, javżawkom għall-finijiet u l-effetti kollha 
tal-liġi li l-fond tal-mittenti 136, St Paul, Triq Santa Rita, 
Ir-Rabat, Malta, igawdi servitujiet konvenzjonali ta’ twieqi li 
jħarsu għal fuq il-bitħa interna tal-fond sottostanti proprjetà 
tagħkom 138 u 140, Triq Santa Rita, Ir-Rabat, Malta, liema 
servitujiet inħolqu bid-destinazzjoni tas-sid taż-żewġ fondi.

Intom għaldaqstant interpellati sabiex tirripristinaw din 
il-bitħa interna għall-istat oriġinali tagħha, kif kienet bħala 
fond servjenti għall-fond dominanti tal-mittenti fir-rigward 
tas-servitujiet ta’ twieqi imsemmija, u ċjoè mhux imsaqqfa 
u mingħajr ebda apparat li joħloq storbju jew vibrazzjonijiet 
u dan in ottemporanza mal-obbligi legali tagħkom fosthom 
skont l-art 474 tal-Kodiċi Ċivili, li ma tagħmlu xejn li bih 
tnaqqsu mit-tgawdija ta’ dawn is-servitujiet, jew li b’xi mod 
tirrendu t-tgawdija tagħhom aktar gravuża.

Bil-preżenti, il-mittenti jfakkrukom ukoll li kull 
stallazzjoni li għamiltu fuq il-bejt u l-arja tal-fond tagħhom 
136, St Paul, Triq Santa Rita, Ir-Rabat, Malta, tikkostitwixxi 
aġir fakoltattiv, bit-tolleranza tal-mittenti, u għalhekk 
mingħajr ebda jedd jew pussess favur tagħkom, u bl-obbligu 
li tneħħuhom immedjatament bi spejjeż tagħkom hekk kif 
il-mittenti jsejħulkom biex tagħmlu dan.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħhom u bi twissja ċara li 
l-mittenti se jirregistraw dan l-att ġudizzjarju skont il-liġi fir-
Reġistru Pubbliku ta’ Malta għall-għarfien sħiħ tagħkom u 
tat-terzi u b’salvagwardja sħiħa tal-jeddijiet tagħhom.

of the Civil Court ordered the following publication for the 
purpose of effecting service on the respondents Architect 
Rene Cutajar and Doctor Brenda Lee Cutajar in terms of 
Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 18th March, 2024

To Architect Rene Cutajar (ID 209886M) of 35, 
Massabielle, Sqaq il-Qajjied, Siġġiewi

Dr Brenda Lee Cutajar (ID 22388M) of 35, Massabielle 
Sqaq il-Qajjied, Siġġiewi

By means of this present Joseph Cutajar (ID 549344M) and 
his wife Beneditta sive Betty Cutajar (ID 1049548M) of 136, St 
Paul, Triq Santa Rita, Rabat, Malta, whilst referring you to your 
acquisition of the premises officially marked 138 and 140 in 
Triq Santa Rita, Rabat, Malta, underlying the residential home 
of the interpellants, and which acquisition was made by deed 
of Notary Doctor Tiziana Maria Refalo of the 25th November, 
2020, and to the recent development in it, including the roofing 
of the internal yard on which the windows of the premises of the 
interpellant open, warns you for all intents and purposes of law 
that the premises of the interpellants 136, St Paul, Triq Santa 
Rita, Rabat, Malta, enjoys conventional servitudes for windows 
overlooking the internal yard of the underlying premises owned 
by you 138 and 140, Triq Santa Rita, Rabat, Malta, which 
servitudes were created as a result of the destination of the 
owner of both premises.

You are thus solicited to restore this internal yard to 
its original state, as it was as a premises serviced to the 
dominant premises of the interpellants in respect of the 
servitudes of the windows mentioned, and namely not roofed 
and without any noise or vibration generating equipment 
and this in accordance with your legal obligations amongst 
which according to Art 474 of the Civil Code, to do nothing 
to diminish the enjoyment of these servitudes, or to render 
their enjoyment more burdensome in any way.

At present, the interpellants also remind you that any 
installation you made on the roof and airspace of their premises 
136, St Paul, Triq Santa Rita, Rabat, Malta, constitutes an 
optional act, with the tolerance of the interpellants, and thus 
without any right or possession in your favour, and with the 
obligation to remove them immediately at your own expense 
as soon as the interpellants call upon you to do so.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and with a clear warning that the interpellants 
shall register this judicial act according to law in the Public 
Registry of Malta for the full knowledge of you and third 
parties and with full safeguard of their rights.
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Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili fit-22 ta’ Frar, 2024, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni 
u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ kontromandat numru 1582/2019 fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili ppreżentat fil-15 ta’ Novembru, 
2019, wara l-Mandat ta’ Sekwestru numru 1957/2018 maħruġ 
fit-3 ta’ Diċembru, 2018, fl-ismijiet Unique Travel Limited 
vs Grace Farrugia (KI 224857M) fejn Grace Farrugia talbet:

Illi din l-Onorabbli Qorti jogħġobha tordna l-ħruġ ta’ 
opportun kontromandat għar-raġuni infraskritta.

Ir-raguni: stante ċedola ta’ depożitu 2415/18 bl-ammont 
kollu pretiż

Kontromandat

Lill-Marixxall tal-Qrati

Billi wara l-esekuzzjoni tal-mandat li għalih jirreferi 
r-rikors ta’ hawn fuq, hemm raġunijiet skont il-liġi għala 
l-istess mandat m’għandux jibqa’ jseħħ.

Mogħti mill-Qorti Prim’Awla hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Anna Felice, Duttur tal-Liġi tal-
Qorti hawn fuq imsemmija.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili 

Imħallef: L-Onor. Anna Felice, LLD 

Fl-atti tal-Kontromandat ta’ Sekwestru numru  
1582/2019:

Il-Qorti,

Rat ir-rikors,
Tordna n-notifika b’ħamest ijiem għat-tweġiba.

Illum 15 ta’ Novembru, 2019

With costs

Registry of the Superior Courts today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the First Hall of the Civil Court of the 22nd 
February, 2024, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
et sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By means of a counter warrant number 1582/2019 filed 
in the First Hall of the Civil Court on the 15th November, 
2019, after the Garnishee Warrant number 1957/2018 issued 
on the 3rd December, 2018, in the names Unique Travel 
Limited vs Grace Farrugia (ID 224857M) wherein Grace 
Farrugia pleaded:

That this Honorable Court orders the issue of the 
opportune counter-warrant on the grounds herein mentioned.

Reason: as per schedule of deposit number 2415/2018 in 
the amount claimed

Counterwarrant

To the Marshal of the Courts

Whereas after the execution of the warrant referred to in 
the above application, there are grounds according to law for 
which the same warrant should not remain in force.

Given by the First Hall of the Civil Court and witnessed 
by Honourable Madam Justice Anna Felice, Doctor of Laws 
of the said court.

In the First of Hall of Civil Court

Judge: Honourable Madam Justice Anna Felice, LLD 

In the acts of the counter warrant of the Granishee 
Warrant number 1582/2019: 

The Court,

Saw the application,
Order the notification with five days to submit a reply.

Today 15th November, 2019
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Notifika: Richard Anthony Tua, direttur ta’ Unique 
Travel Limited ta’ Palm Cottage, Triq il-Palma, limiti tal-
Imġarr

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Prim’Awla tal-Qorti fl-24 
ta’ Mejju, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1167/2024, 
fl-ismijiet Andres Felipe Rodriguez Camacho vs Beach 
Garden Hotel Ltd, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika lil Beach Garden Hotel Ltd a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 11 ta’ Marzu, 2024

Lil Beach Garden Hotel Ltd (C70015) ta’ 18, Da Vinci 
Court, Triq il-Garni, Il-Mellieħa

Permezz tal-preżenti Andres Felipe Rodriguez Camacho 
(KI 323420A) ta’ Flat 16, Depiro Point, Triq Mons. G. 
Depiro, Tas-Sliema, jinterpellakom sabiex fi żmien ġimgħa 
waħda mil-lum tersqu għall-ħlas tal-ammont komplessiv ta’ 
€7,993.61 rappreżentanti bilanċ ta’ paga, overtime, bonus 
u allowance oħra dovuti lilu skont il-kuntratt ta’ impjieg 
li huwa kellu magħkom fl-2022 sakemm waqqaftuh mix-
xogħol fl-aħħar ta’ Lulju 2023.

B’mod parallel, il-mittenti diġà mexxa kontra tagħkom 
bi proċeduri tad-Dipartment għar-Relazzjonijiet Industrijali 
u tal-Impjieg.

Fin-nuqqas ta’ ħlas sħiħ tal-ammont hawn fuq imsemmi 
fit-terminu mogħti lilkom, il-mittenti mhuwiex se jifdallu 
għażla oħra għajr li jmexxi ulterjorment kontra tagħkom 
inkluż bi proċeduri, mingħajr ħsara għal dawk kriminali.

Tant biex tagħrfu timxu u tevitaw proċeduri ġudizzjarji 
bla bżonn.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali sad-data tal-ħlas 
effettiv.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Notification: Richard Anthony Tua, director of Unique 
Travel Limited of Palm Cottage, Triq il-Palma, limits of 
Mġarr

Registry of the Superior Court, today 17th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of a decree of the 24th May, 2024, in the 
records of the judicial letter number 1167/2024 in the names 
Andres Felipe Rodriguez Camacho vs Beach Garden Hotel 
Ltd, the First Hall of the Civil Court ordered the following 
publication for the purpose of effecting service on the 
respondent Beach Garden Hotel Ltd in terms of Article 
187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 11th March, 2024

To Beach Garden Hotel Ltd (C-70015) of 18, Da Vinci 
Court, Triq il-Garni, Mellieħa

By means of this present Andres Felipe Rodriguez 
Camacho (ID 323420A) of Flat 16, Depiro Point, Triq Mons. 
G. Depiro, Tas-Sliema, solicits you so that within one week 
from today you come forward for the payment of the total 
amount of €7,993.61 representing the balance of wages, 
overtime, bonus and other allowances due to him according 
to the contract of work that he had with you in 2022 until 
they stopped him working at the end of July 2023.

In parallel, the interpellant has already led against 
you procedures with the Department for Industrial and 
Employment Relations.

In default of payment in full of the amount above 
mentioned within the time given to you, the interpellant will 
have no choice but to proceed further against you including 
by civil proceedings, without prejudice to the criminal 
proceedings.

So much so you know how to regulate yourself and avoid 
useless judicial procedures.

With costs and legal interest till the date of effective 
payment.

Registry of the Superior Courts today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-6 ta’ Ġunju, 2023 
fuq talba ta’ Peter Tabone ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi 
deputati biex jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-titolu tad-
direttarju oriġinali mhux magħrufa fl-atti taċ-ċedola numru 
1110/2023 fl-ismijiet Peter Tabone et vs Kuraturi Deputati u 
fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti:.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ 
ċens numru 1110/2023 ta’ Peter Tabone, impjegat, iben 
miżżewweġ ta’ Paul Tabone u Jacqueline Norris, imwieled 
Gwardamanġa fid-19 ta’ Jannar, 1967 (KI 75967M) u 
residenti numru 11, Triq Dun Filippo Borg, Birkirkara, vs 
Kuraturi Deputati għan-nom tas-suċċessuri fit-titolu ta’ 
Giuseppe Muscat iben il-mejjet Giovanni Muscat imwieled u 
residenti l-Mosta u ċjoè s-sidien tad-dirett dominju perpetwu 
u li ma jistgħux jiġu rintraċċati, ippreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti fit-2 ta’ Ġunju, 2023, fejn Peter Tabone espona bir-
rispett:

Illi l-imsemmi Peter Tabone huwa fil-pussess ta’ porzjon 
art fil-kontrada imsejħa Ix-Xagħra ta’ Fuq il-Wied fil-limiti 
tal-Mosta, konfinanti flimkien mil-Lvant mal-imsemmija 
Triq, mill-Punent ma’ beni ta’ Charles Borg jew l-aventi 
causa minnha u mill-Majjistral ma’ beni tal-familja Sciberras 
jew l-aventi causa minnha, libera u franka minn kwalunkwe 
cnus stante illi ġew eżenti mill-ħlas taċ-ċens annwu u 
perpetwu li għalih huwa suġġett ir-raba’ msejjaħ Ix-Xagħra 
ta’ Fuq il-Wied fil-limiti tal-Mosta li fiha jinsabu mibnija 
l-istess garaxxijiet jew imħazen u l-entraturi tagħhom. Dawn 
l-istess garaxxijiet ġew akkwisti minn Paul Tabone (missier 
Peter Tabone) mill-poter ta’ Bartholomeo Xuereb fl-atti tan-
Nutar Angelo Sammut datat 19 ta’ Ottubru, 1972 – Insinwa 
8460/1972;

Illi Paul Tabone miet fid-19 ta’ April, 2008, fi stat ta’ mhux 
miżżewweġ madanakollu kellu relazzjoni ma’ Maureen 
(ġieli indikata bħala Jacqueline) Burgess née Norris, minn 
liema relazzjoni kellu erbat itfal u ċjoè Mary mart David 
Camilleri, Peter Tabone, Pauline mart Guido Said u Helen 
mart Joe Cacciattolo, ilkoll aħwa Tabone. U skont l-aħħar 
testment li huwa għamel fl-atti tan-Nutar Mary sive Mariella 
Mizzi datat 19 ta’ Jannar, 2000, fis-7.00 p.m., huwa ħalla 
diversi prelagati fost uliedu imsemmija filwaqt illi innomina 
lill-istess erbat ulied bħala l-werrieta universali tiegħu;

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 6th June, 
2023, following a request by Peter Tabone it was ordered 
that deputy curators be chosen to represent the successors 
in title of the unknown original direct owners in the records 
of the schedule of deposit number 1110/2023 in the names 
Peter Tabone et vs Deputy Curators and in the other relative 
and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent number 1110/2023 in the names of Peter Tabone, 
employed, married, son of Paul Tabone and Jacqueline 
Norris, born in Gwardamanġa on the 19th January, 1967 (ID 
75967M) residing at 11, Triq Dun Filippo Borg, Birkirkara, 
vs Deputy Curators to represent the successors in title of 
Giuseppe Muscat son of the late Giovanni Muscat, born 
and residing in Mosta and that is the owners of the direct 
perpetual dominium who cannot be traced, filed in the First 
Hall of the Civil Court on the 2nd June, 2023, the applicant 
Peter Tabone respectfully submitted:

That the said Peter Tabone is in possession of a portion 
of land in the area known as Ix-Xagħra ta’ Fuq il-Wied in 
the limits of Mosta, bounded together from the east with the 
said street, from the west with property of Charles Borg or 
his successors in title and from the northwest with property 
of family Sciberras or their successors in title, free and 
unencumbered from any groundrents since they were exempt 
from the payment of the annual and perpetual groundrent 
to which the land known as Ix-Xagħra ta’ Fuq il-Wied in 
the limits of Mosta is subject in which the same garages 
or warehouses and their entrances are built. These garages 
were acquired by Paul Tabone (father of Peter Tabone) 
from Bartholomeo Xuereb in the records of Notary Angelo 
Sammut dated 19th October, 1972 – Note 8460/1972;

Paul Tabone died on the 19th April, 2008, in an unmarried 
state however he had a relationship with Maureen (at times 
referred to as Jacqueline) Burgess née Norris, from which 
relationship he had four children and namely Mary wife of 
David Camilleri, Peter Tabone, Pauline wife of Guido Said 
and Helen wife of Joe Cacciattolo, all siblings Tabone. And 
according to the last will he made in the records of Notary 
Mary sive Mariella Mizzi dated 19th January, 2000, at 
7.00 p.m., he left various pre-legatees among his children 
mentioned whilst nominating the same four children as his 
universal heirs;
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Illi b’mod partikolari fl-istess testment ċitat, il-mejjet Paul 
Tabone ħalla b’titolu ta’ prelegat favur ibun Peter Tabono, 
fi piena proprejtà tliet (3) garaxxijiet ossija mħażen ilkoll 
kontigwi u kollha mingħajr numru uffiċjali fi Triq iż-Żnuber 
ġja Triq Ġdida mingħajr isem li tiżbokka fi Triq il-Fortizza 
ġewwa l-Mosta flimkien mal-arja rispettiva tagħhom u dan 
unikament u esklussivament, 

L-att diklaratorju causa mortis sar fl-atti tan-Nutar Naomi 
Mugliette datat l-1 ta’ April, 2009 – Insinwa 6286/2009, u fl-
istess att saret l-Immissjoni fil-Pussess;

Illi mikejja illi fl-akkwist oriġinali ġie stipulat illi sar 
il-bejgħ tal-art eżenti minn ċnus u piżijiet oħra l-esponenti 
jixtieq jipprevalixxi ruħu mill-jedd lilu mogħti bis-saħħa tal-
Artikolu 1501 tal-Kodiċi sabiex jifdi l-imsemmi ċens biex 
l-imsemmija art tiġi libera u franka minn kull ċens;

Illi l-ammont ta’ €1.40 kapitalizzat bir-rata ta’ 5% skont 
kif provdut fl-Att tal-akkwist jammonta għal €28.00.

Għaldaqstant, l-esponenti a tenur tas-subartikolu 7 
tal-istess artikolu 1501 tal-Kodici qegħdin jadixxu lil 
din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha qegħdin 
jiddepożitaw is-somma ta’ €28.00 rappreżentanti 
l-kapitalizzazzjoni taċ-ċens annwu u perpetwu ta’ €1.40 fuq 
imsemmi impost fuq il-fond imsemmi, liema somma tista’ 
tiġi liberament rtirata mill-intimata wara li titħalla d-debita 
ricevuta skont il-ligi.

Notifiki: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Il-Belt Valletta
Kuraturi deputati 

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Ian Spiteri Bailey, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 6 ta’ Ġunju, 2023

In particular in the same will mentioned, the deceased 
Paul Tabone left by title of prelegacy in favour of son 
Peter Tabone, in full ownership three (3) garages or rather 
warehouses all adjacent and all without official number in 
Triq iż-Żnuber previously Triq Ġdida without name abutting 
in Triq il-Fortizza in Mosta together with their respective 
airspace and this solely and exclusively,

The deed of declaration causa mortis was made in the 
records of Notary Naomi Mugliette dated 1st April, 2009 
– Note 6286/2009, and in the same deed the vesting in 
possession was made;

Notwithstanding that in the original acquisition it was 
stipulated that the sale of the existing land was exempt from 
groundrents and other burdens, the interpellant wishes to 
avail himself of the right given to him in virtue of Article 
1501 of the Civil Code to redeem the said groundrent so that 
the said land be free and unencumbered from any groundrent;

That the amount of €1.40 capitalised at the rate of 5% as 
provided in the Act of acquisition amounts to €28.00.

Thus, the applicants in terms of sub-article 7 of the 
same Article 1501 of the Civil Code are calling upon this 
Honourable Court and under its authority are depositing 
the sum of €28.00 representing the capitalisation of the 
annual and perpetual groundrent of €1.40 above mentioned 
imposed on the said premises, which sum can be freely 
withdrawn by the respondent after leaving the due receipt 
according to law.

Service: Director Public Registry, Valletta
Deputy curators
    		     
You are therefore ordered to affix an official copy of 

these banns at the entrance of this Superior Court and to 
summon whosoever wishes to act as curator to appear before 
this registry within six days and by means of a minute to 
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Ian Spiteri Bailey, 
LLD, Doctor of Laws.

Today 6th June, 2023
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Registry of the Superior Courts, today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 1st 
September, 2023, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service on the respondent 
Sebastiano Bonaccorso in terms of Article 187(3) et sequitur 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go plc (C 22334) of GO, Triq Fra Diegu, Marsa MRS 
1501, filed a Claim on the 29th August, 2023, whereby they 
asked the Tribunal to condemn Sebastiano Bonaccorso (ID 
217655A) of Jeschrist, Flat 1, Triq il-Giżi, Fgura FGR 1042, 
to pay the plaintiff company the sum of €4026.26, which 
amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests

The case (Claim number 301/2023CC) is deferred on the 
1st July, 2024 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
June, 2024

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
	

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 6th May, 2024, 
Application number 414/2024, by Noel Polidano et whereby 
they requested that it be declared open in favour of Noel 
Polidano and Fiashall Polidano parent of the decujus in the 
quota of one half (1/2) undivided share between them and 
the remaining one half (1/2) undivided share in favour of 
Ryan Polidano, Luke Polidano and Selenia Polidano brothers 
and sister of the decujus in equal shares between them the 
succession of Kurt Polidano, bachelor, son of Noel Polidano 
and Fiashall Polidano née Caruana, born in Tal-Pietà, Malta, 
and died in Qrendi, Malta, on the 2nd July, 2023, aged 24 
and who held identity card number 0193599M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRADEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-1 ta’ 
Settembru, 2023, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12) fil-konfront ta’ Turki Ali.

Go plc (C 22334) ta’ GO, Triq Fra Diegu, Il-Marsa MRS 
1501, ippreżentat Talba, fid-29 ta’ Awwissu, 2023, fejn talbet 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Sebastiano Bonaccorso 
(KI 217655A) ta’ Jeschrist, Flat 1, Triq il-Giżi, Il-Fgura FGR 
1042, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €4026.26, 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali

Il-kawża (Avviż numru 301/23CC) hija differita għall-1 
ta’ Lulju, 2024, fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-6 ta’ Mejju, 
2024, Rikors numru 414/2024, minn Noel Polidano et 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Noel Polidano u 
Fiashall Polidano ġenituri tad-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) 
indiviż bejniethom u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur 
Ryan Polidano, Luke Polidano u Selenia Polidano ħut id-
decujus fi kwoti ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ Kurt 
Polidano, ġuvni, bin Noel Polidano u Fiashall Polidano née 
Caruana, imwieled Tal-Pietà, Malta, u miet il-Qrendi, Malta, 
fit-2 ta’ Lulju, 2023, ta’ 24 sena, u li kellu karta tal-identità 
bin-numru 0193599M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja
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Today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 15th 
January, 2024, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
et sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap 12).

Food Chain Limited (C-753) of 303, Triq Ħal Qormi, 
Marsa, filed a claim on the 16th November, 2023, whereby 
they asked the Tribunal to condemn Jeffrey James Edmund 
Stanley (ID 27991A) of 33 Spinola Court, Flat 3, Fuq il-
Gonna, Swieqi, to pay the plaintiff company the sum of 
€200, which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests

The case (Application number 418/2023CL) is deferred 
to the 3rd July, 2024, at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 7th May, 2024, 
Application number 416/2024, by David De Giovanni et 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of David De Giovanni brother of the decujus in the quota 
of one half (1/2) undivided share and the remaining one 
half (1/2) undivided share in favour of Francesca Cauchi 
daughter of the late Michelle Zammit Haber, the latter 
daughter of the late Blanche Zammit Haber sister of the 
decujus the succession of Dionisio De Giovanni, bachelor, 
son of the late Joseph De Giovanni and Rita De Giovanni 
née Pace, born in St Julian’s, resided in St Julian’s and died 
in St Julian’s on the 27th July, 2023, aged 74, and who held 
identity card number 570249M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-15 ta’ 
Jannar, 2024, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher 
hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Food Chain Limited (C-753) ta’ 303, Triq Ħal Qormi, 
Il-Marsa, ippreżentaw talba fis-16 ta’ Novembru, 2023, 
fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Jeffrey James 
Edmund Stanley (KI 27991A) ta’ 33, Spinola Court, Flat 
3, Fuq il-Gonna, Is-Swieqi, sabiex iħallas lill-kumpanija 
attriċi s-somma ta’ €200, liema ammont huwa dovut lill-
kumpanija attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax legali

Il-kawża (Avviż numru  418/2023CL) hija differita għat-
3 ta’ Lulju, 2024, fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-7 ta’ Mejju, 
2024, Rikors numru 416/2024, minn David De Giovanni et 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur David De Giovanni 
ħu d-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti 
nofs (1/2) indiviż favur Francesca Cauchi bint il-mejta 
Michelle Zammit Haber, din tal-aħħar bint il-mejta Blanche 
Zammit Haber oħt id-decujus is-suċċessjoni ta’ Dionisio De 
Giovanni, ġuvni, bin il-mejtin Joseph De Giovanni u Rita De 
Giovanni née Pace, imwieled San Ġiljan, kien residenti San 
Ġiljan u miet San Ġiljan fis-27 ta’ Lulju, 2023, ta’ 74 sena, u 
li kellu karta tal-identità bin-numru 570249M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.
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Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 21st December, 
2024, Application number 2007/2023, by Theodora Laus et 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of Theodora Laus née Sammut, wife of the decujus in the 
quota of one half (1/2) undivided share and the remaining 
one half (1/2) undivided share in favour of Rachel Mallia 
Laus and Tyrone Laus children of the decujus in equal shares 
between them the succession of George Laus, son of the late 
Francis Laus and Mary Dolores Laus née Portelli, born in 
Ħal Qormi, resided in Tas-Sliema and died in Ħal Luqa, 
Malta, on the 9th September, 2023, aged 76, and who held 
identity card number 0565647M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 16th April, 2024, 
Application number 351/2024, by Mary Anne Galea et 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of Mary Anne Galea, Philip Galea, Joseph Galea and 
Anthony sive Tonio Galea in equal shares between them the 
succession of their brother Francis Galea, bachelor, son of 
the late John Galea and Carmela Galea née Gatt, born in 
Ħaż-Żebbuġ, Malta, resided in Ħaż-Żebbuġ, Malta, and died 
in Msida, Malta on the 27th December, 2023, aged 73, and 
who held identity card number 0550550M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-21 ta’ 
Diċembru, 2024, Rikors numru 2007/2023, minn Theodora 
Laus et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Theodora 
Laus née Sammut, mart id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) 
indiviż u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur ulied id-
decujus Rachel Mallia Laus u Tyrone Laus fi kwoti ndaqs 
bejniethom is-suċċessjoni ta’ George Laus, iben,il-mejtin 
Francis Laus u Mary Dolores Laus née Portelli, imwieled 
Ħal Qormi, kien residenti Tas-Sliema u miet Ħal Luqa, 
Malta, fid-9 ta’ Settembru, 2023, ta’ 76 sena, u li kellu karta 
tal-identità bin-numru 0565647M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-16 ta’ April, 
2024, Rikors numru 351/2024, minn Mary Anne Galea et 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Mary Anne Galea, 
Philip Galea, Joseph Galea u Anthony sive Tonio Galea fi 
kwoti ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ ħuhom Francis 
Galea, ġuvni, bin il-mejtin John Galea u Carmela Galea 
née Gatt, imwieled Ħaż-Żebbuġ, Malta, kien joqgħod Ħaż-
Żebbuġ, Malta, miet l-Imsida, Malta, fis-27 ta’ Diċembru, 
2023, ta’ 73 sena, u li kellu karta tal-identità bin-numru 
0550550M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
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Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 21st May, 2024, 
Application number 468/2024, by Naomi Andromeda 
Aquilina et whereby they requested that it be declared open 
in favour of Naomi Andromeda Aquilina and Francesca 
Aquilina children of the decujus in the quota of one half 
(1/2) undivided share each one of them the succession of 
Joan Anthida Moran, legally separated from Christopher 
Aquilina, daughter of the late Thomas Moran and 
Annunziata Moran née Caruana, born in Tal-Pietà, resided 
in Birżebbuġa and died in Tal-Qroqq, Msida, Malta, on the 
1st September, 2019, aged 49, and who held identity card 
number 0275270M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 22nd May, 2024, 
Application number 472/2024, by Raphael sive Effie 
Briffa et whereby they requested that it be declared open 
in favour of Raphael sive Effie Briffa and Anthony sive 
Tonio Briffa children of the decujus in the quota of one half 
(1/2) undivided share each one of them the succession of 
Mary Anne sive Mananni Briffa, widow of Salvatore Briffa, 
daughter of the late Luka Agius and Katarina Agius née 
Borg, born in Siġġiewi, resided in St Paul’s Bay, and died in 

b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-21 ta’ Mejju, 
2024, Rikors numru 468/2024, minn Naomi Andromeda 
Aquilina et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Naomi 
Andromeda Aquilina u Francesca Aquilina wlied id-decujus 
fi kwoti ta’ nofs (1/2) indiviż kull waħda minnhom is-
suċċessjoni ta’ Joan Anthida Moran, legalment separata 
minn Christopher Aquilina, bint il-mejtin Thomas Moran u 
Annunziata Moran née Caruana, imwielda Tal-Pietà u kienet 
toqgħod Birżebbuġa u mietet Tal-Qroqq, L-Imsida, Malta, 
fl-1 ta’ Settembru, 2019, ta’ 49 sena u li kellha karta tal-
identità bin-numru 0275270M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-22 ta’ 
Mejju, 2024, Rikors numru 472/2024, minn Raphael sive 
Effie Briffa et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
Raphael sive Effie Briffa u Anthony sive Tonio Briffa 
wlied id-decujus fi kwoti ta’ nofs (1/2) indiviż kull wieħed 
minnhom is-suċċessjoni ta’ Mary Anne sive Mananni 
Briffa, armla ta’ Salvatore Briffa, bint il-mejtin Luka Agius 
u Katarina Agius née Borg, imwielda s-Siġġiewi, kienet 
toqgħod San Pawl il-Baħar u mietet l-Imsida, Malta, fil-31 
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Msida, Malta, on the 31st July, 2023, aged 86, and who held 
identity card number 0391737M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 13th May, 2024, 
Application number 450/2024, by John Bradley Spencer 
Moore represented by Advocate Dr Kevin F. Dingli as his 
special mandatory whereby he requested that it be declared 
open in favour of John Bradley Spencer Moore and Shani 
Rebecca Fiona Rivers children of the decujus in the quota 
of one half (1/2) undivided share each one of them the 
succession of Mary Bridget Moore née Dee, widow of John 
Nolan Arthur Moore, daughter of Patrick Dee and Bridie née 
Brazil, born in Waterfall, Ireland, resided in Ditton, Surrey 
England, and died in Ditton Surrey, England, on the 10th 
March, 2024, aged 86.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 11th December, 2023, 
Application number 1653/2023/1, by Gordon Polidano 
whereby he requested that it be declared open in favour of 
Gordon Polidano in the quota of one half (1/2) undivided 

ta’ Lulju, 2023, ta’ 86 sena, u li kellha karta tal-identità bin-
numru 0391737M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-13 ta’ Mejju, 
2024, Rikors numru 450/2024, minn John Bradley Spencer 
Moore rappreżentat mill-Avukat Dott. Kevin F. Dingli 
bħala mandatarju speċjali tiegħu fejn talab li tiġi ddikjarata 
miftuħa favur John Bradley Spencer Moore u Shani Rebecca 
Fiona Rivers ulied id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż 
kull wieħed u waħda minnhom is-suċċessjoni ta’ Mary 
Bridget Moore née Dee, armla ta’ John Nolan Arthur Moore, 
bint Patrick Dee u Bridie née Brazil, imwielda Waterfall, 
l-Irlanda, kienet residenti Ditton, Surrey, l-Ingilterra, u 
mietet Ditton, Surrey, l-Ingilterra, fl-10 ta’ Marzu, 2024, ta’ 
86 sena.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-11 ta’ 
Diċembru, 2023, Rikors numru 1653/2023/1, minn Gordon 
Polidano fejn talab li tiġi ddikjarata miftuħa favur Gordon 
Polidano fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti nofs 
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share and in favour of Denise and Julia and sisters Polidano 
children of the decujus in equal shares between them the 
succession of Stephanie Polidano née Wright, daughter of 
Dennis Wright and Josephine Wright née Grech, born in 
Tal-Pietà, Malta, resided in Ħal Luqa, Malta, and died in 
Msida, Malta, on the 21st April, 2023, aged 31, and who 
held identity card number 598491M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of a decree of the 27th May, 2024, of the Civil 
Court First Hall in the records of judicial letter number 
1302/2024, in the names Commissioner for Tax and Customs 
vs Francis Azzopardi, the following publication for the 
purpose of service on the respondent Francis Azzopardi was 
ordered in terms of Article 187 (3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 20th March, 2024

To Francis Azzopardi (ID 0139859M) of 68, Triq il-
Forga, Naxxar

 
By the present the Commissioner for Tax and Customs of 

Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you in 
terms of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two 
(2) days from the service of this act, you pay the amount of 
€300,139.02 representing the amount due by you as Value 
Added Tax according to this Act.

With costs and interest according to the said Act till the 
date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

(1/2) indiviż favur Denise u Julia aħwa Polidano wlied 
id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ 
Stephanie Polidano née Wright, bint Dennis Wright u 
Josephine Wright née Grech, imwielda Tal-Pietà, Malta, 
kienet residenti Ħal Luqa, Malta, u mietet l-Imsida, Malta, 
fil-21 ta’ April, 2023, ta’ 31 sena, u li kellha karta tal-identità 
bin-numru 598491M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Mejju, 2024, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1302/2024, 
fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Francis 
Azzopardi, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront ta’ Francis Azzopardi a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 20 ta’ Marzu, 2024 

Lil Francis Azzopardi (KI 0139859M) ta’ 68, Triq il-
Forga, In-Naxxar 

  
Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u 

d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII ta’ 1998, 
sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, tħallas 
l-ammont ta’ €300,139.02 rappreżentanti ammont dovut 
minnek bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud, skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-
avviż li ntbagħat lilek.
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In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed.

   
Registry of the Superior Courts,today 14th June, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 
15th March, 2024, on the application of Bank of Valletta plc 
(C2833), Tuesday, 9th July, 2024, at eleven in the morning 
(11:00 am), has been fixed for the Sale by Auction, to be 
held in Room Number 78, Neaby the Courts Archives, Level 
-1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the 
following property:

The street level garage numbered number three (3), 
situated in the official number one hundred and fifty five 
(155) in Alley number two (2), in Triq il-Kbira, Ħaż-Żabbar, 
with common access from alley number two (2) in Triq il-
Kbira that abuts into a common yard that gives access to 
seven (7) garages, without its airspace, and with all its rights 
and appurtenances, as subject to the annual and perpetual 
groundrent of twenty eight euro and twenty eight cent 
(€28.28) each year, which is part of the original groundrent 
of one hundred and ninety eight euro (€198) that used to be 
paid on the seven garages, payable each year in advance on 
the twenty fifth (25th) of June, each year, as described in the 
acts of Notary Angelo Vella dated twenty seventh of October, 
of the year nineteen hundred and eighty two (27.10.1982) 
and is valued at twenty two thousand euro (€22,000).

The said tenement is the property of Spiteri Vincent (ID 
76046M) and Spiteri Maria sive Mary Grace (ID 422449M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 19/2023.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 17th June, 
2024

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall, 
on the 16th April, 2024, in the records of Sworn Application 

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.
 

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 14 ta’ Ġunju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fil-15 ta’ 
Marzu, 2024, fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc (C2833) 
ġie iffissat il-jum tat-Tlieta, 9 ta’ Lulju, 2024, fil-ħdax ta’ 
filgħodu (11.00 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu jsir 
f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-
Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn 
taħt deskritt:

Il-garaxx fil-livell tat-triq innumerat numru tlieta (3) li 
jinsab fin-numru uffiċjali mija u ħamsa u ħamsin (155) fi 
Sqaq numru tnejn (2), fi Triq il-Kbira, Ħaż-Żabbar, b’aċċess 
komuni minn sqaq numru tnejn (2) fi Triq il-Kbira li jiftaħ 
bħala bitħa komuni bi dħul għal seba’ (7) garaxxijiet, 
mingħajr l-arja tiegħu u bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha 
tiegħu, kif suġġett għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ tmienja 
u għoxrin ewro u tmienja u għoxrin ċenteżmu (€28.28) fis-
sena li huwa parti miċ-ċens oriġinali ta’ mija u tmienja u 
disgħin ewro (€198) li kien jitħallas fuq is-seba’ garaxxijiet, 
pagabbli bis-sena bil-quddiem fil-ħamsa u għoxrin (25) ta’ 
Ġunju, ta’ kull sena, kif deskritt fl-atti tan-Nutar Angelo 
Vella datat is-sebgħa u għoxrin ta’ Ottubru, tas-sena elf, disa’ 
mija u tnejn u tmenin (27.10.1982) u stmat li jiswa tnejn u 
għoxrin elf ewro (€22,000).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Spiteri Vincent (KI 
76046M) u Spiteri Maria sive Mary Grace (KI 422449M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 19/2023.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 17 ta’ Ġunju, 
2024

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-
16 ta’ April, 2024, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
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No:1063/2023AB, which was filed on the 15th September, 
2023, in the names: Degiorgio Maria Theresa sive Marthese 
noe vs Caligari Nicholas sive Colin, the following publication 
was ordered, in terms of Article 187 (3) et sequitur of Cap.12 
for the purpose of service of the respondent. The applicant 
asked this Honourable Court to, among others: Order the 
respondent Nicholas Caligari sive Colin to come forward to 
the contract of transfer of the maisonette, pay the interests 
of one thousand, eight hundred and thirty three euros and 
thirty three cents (€1,833.33c) and pay a contracted penalty 
of fifty euro (€50) daily. With all costs and interest against 
the respondent who is summoned so that a reference to his 
evidence be made.

The Sworn Application in the names mentioned above 
is adjourned for hearing on the 1st July, 2024, at 9.20 a.m.

Notify Respondent: Caligari Nicholas, 57/59, El Nickyle, 
Triq Dun Amabile Sisner, Pembroke

Registry of the Superior Courts, today 5th June, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 6th June, 2024, in the records of the Warrant 
of Prohibitory Injunction number 716/2024/1AB, which was 
filed on the 25th April, 2024, in the names: Sinop Volkan noe 
vs Degiorgio Brian, the following publication was ordered, 
in terms of Article 187 (3) et sequitur of Cap.12 for the 
purpose of service of the respondent. The applicant asked 
this Honourable Court to, among others: This Honourable 
Court orders the issuing of the Warrant of Prohibitory 
Injunction against the respondent. 

The Warrant of Prohibitory Injunction in the names 
mentioned above is adjourned for hearing on the 2nd July, 
2024, at 12.30 p.m.

Notify Respondent: Degiorgio Brian, Flat 6, Perry Court, 
Triq Birkirkara, St Julian’s

Registry of the Superior Courts, today 17th June, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1063/2023AB, li ġie ppreżentat fil-15 ta’ Settembru, 2023, 
fl-ismijiet: Degiorgio Maria Theresa sive Marthese noe 
vs Caligari Nicholas sive Colin, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kap.12 biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat. Ir-
rikorrent talbet lil din l-Onorabbli Qorti sabiex fost oħrajn: 
Tordna lill-intimat Nicholas Caligari sive Colin jersaq għall-
kuntratt ta’ trasferiment tal-maisonette, iħallas l-imgħaxijiet 
ta’ elf, tmien mija u tlieta u tletin ewro u tlieta u tletin 
ċenteżmu (€1,833.33ċ) u jħallas penali kuntrattat ta’ ħamsin 
ewro (€50) kuljum. Bl-ispejjeż kollha u bl-imgħax kontra 
l-intimat li huwa inġunt għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet imsemmija hawn fuq 
huwa differit għas-smigħ nhar l-1 ta’ Lulju, 2024, fid-9.20 
a.m.

Notifika Intimat: Caligari Nicholas, 57/59, El Nickyle, 
Triq Dun Amabile Sisner, Pembroke

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 5 ta’ Ġunju, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-6 
ta’ Ġunju, 2024, fl-atti tal-Mandat ta’ Inibizzjoni numru 
716/2024/1AB, li ġie ppreżentat fil-25 ta’ April, 2024, fl-
ismijiet: Sinop Volkan noe vs Degiorgio Brian, ġiet ordnata 
s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kap.12 biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat. Ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex 
fost oħrajn: Din l-Onorabbli Qorti jogħġobha tordna l-ħruġ 
ta’ mandat ta’ inibizzjoni kontra l-intimat.

Il-Mandat ta’ Inibizzjoni fl-ismijiet imsemmija hawn fuq 
huwa differit għas-smigħ nhar it-2 ta’ Lulju, 2024, fin-12.30 
p.m.

Notifika Intimat: Degiorgio Brian, Flat 6, Perry Court, 
Triq Birkirkara, San Ġiljan

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ Ġunju, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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